PORTABLE AIR CONDITIONER
Model: HPAC-09WH

e Portable air conditioner
e (Capacity: 9000 BTU
e Color: white
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Thank you for chosing this product!

I.  INTRODUCTION J

Please read this instruction manual carefully before using it and kee it for later information

This manual is conceived for ofering you all of the necessary info regarding instalation, using
and maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please, read
this manual before instalation and using.

N

Il. PACKAGE CONTENTS J

Portable air conditioner
Instruction Manual
Warranty card

Remote controller manual

V V V V V

Installation kit
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CAUTION: Risk of fire / flammable materials (For R32/R290 units only)
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Warnings

Installation must be performed according to the installation

instructions. Improper installation can cause water leakage,

electrical shock, or fire.

Use only the included accessories and parts, and specified

tools for the installation. Using non- standard parts can cause

\évater leakage, electrical shock, fire, and injury or property
amage.

Make sure that the outlet you are using is grounded and has

the appropriate voltage. The power cord is equipped with a

three-prong grounding plug to protect against shock. Voltage

information can be found on the nameplate of the unit.

Your unit must be used in a properly grounded wall receptacle.

If the wall receptacle you intend to use is not adequately
rounded or protected El)y a time delay fuse or circuit breaker
the fuse or circuit breaker needed is determined by the

maximum current of the unit. The maximum current is

indicated on the nameplate located on unit), have a qualified

electrician install the proper receptacle.

Install the unit on a flat, sturdy surface. Failure to do so could

result in damage or excessive noise and vibration.

The unit must be kept free from obstruction to ensure proper

function and to mitigate safety hazards.

Do not modify the length of the power cord or use an

extension cord to power the unit.

Do not share a single outlet with other electrical appliances.

Improper power supply can cause fire or electrical shock.

Do not install your air conditioner in a wet room such as a

bathroom or laundry room. Too much exposure to water can

cause electrical components to short circuit.

Do not install the unit in a location that may be exposed to

combustible gas, as this could cause fire.

The unit has wheels to facilitate moving. Make sure not to use

the wheels on thick carpet or to roll over objects, as these

could cause tipping.

Do not operate a unit that it has been dropped or damaged.

The appliance with electric heater shall have at least 1 meter

space to the combustible materials.

Do not touch the unit with wet or damp hands or when

barefoot.

If the air conditioner is knocked over during use, turn off the

unit and unplug it from the main power supply immediately.

Visually inspect the unit to ensure there is no damage. If you

suspect the unit has been damaged, contact a technician or

customer service for assistance.

In a thunderstorm, the power must be cut off to avoid damage

to the machine due to lightning.

Your air conditioner should be used in such a way that it is

protected from moisture.
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e.g. condensation, splashed water, etc. Do not place or store
your air conditioner where it can fall or be pulled into water or
any other liquid. Unplug immediately if it occurs.

All' wiring must be performed strictly in accordance with the
wiring diagram located inside of the unit.

The unit's circuit board (PCB) is designed with a fuse to
provide overcurrent protection. The specifications of the fuse
are printed on the circuit board, such as: T 3.15A/250V, etc.
When the water drainage function is not in use, keep the
upper and the lower drain plug firmly to the unit to get rid of
choking. When the drain plug is not in use, keep it carefully to
prevent children from choking.

Cautions

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and person with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
aﬁpliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision. (be applicable for the European Countries).

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not ﬁlay with the
appliance. Children must be supervised around the unit at all
times (be applicable for other countries except the European
Countries).

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be
disconnected from the supply mains.

Do not remove any fixed covers. Never use this appliance if it
is not working properlgl, or if it has been dropped or damaged.
Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with
throw rugs, runners, or similar coverings. Do not route cord
under furniture or aPpIiances. Arrange cord away from traffic
area and where it will not be tripped over.

Do not operate unit with a damaged cord, plug, power fuse or
circuit breaker. Discard unit or return to an authorized service
facility for examination and/or repair.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this fan
with any solid-state speed control device.

The appliance shall be installed in accordance with national
wiring regulations.

Contact the authorised service technician for repair or
maintenance of this unit.

Contact the authorised installer for installation of this unit.
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e Do not cover or obstruct the inlet or outlet grilles.

e Do not use this product for functions other than those described
in this instruction manual.

e Before cleaning, turn off the power and unplug the unit.

]: Disconnect the power if strange sounds, smell, or smoke comes
rom it.

e Do not press the buttons on the control panel with anything other
than your fingers.

e Do not remove any fixed covers. Never use this appliance if it is
not working properly, or if it has been dropped or damaged.

e Do not operate or stop the unit by inserting or pulling out the
power cord plug.

e Do not use hazardous chemicals to clean or come into contact
with the unit. Do not use the unit in the presence of inflammable
substances or vapour such as alcohol, insecticides, petrol, etc.

e Always transport Your air conditioner in a vertical position and
stand on a stable, level surface during use.

e Always contact a qualified person to carry out repairs. If the
damaged power supply cord must be replaced with a new power
supply Clcord obtained from the product manufacturer and not
repaired.

e Hold the Elug by the head of the power plug when taking it out.

e Turn off the product when not in use.

Note about Fluorinated Gasses (not applicable to the unit using
R290 refrigerant)

1. Fluorinated greenhouse gases are contained in hermetically
sealed equipment. For specific information on the type, the amount
and the CO2 eﬂuivalent in tonnes of the fluorinated greenhouse gas
(on some models), please refer to the relevant label on the unit itself.
2. |Installation, service, maintenance and repair of this unit must be
performed by a certified technician.

3. Product uninstallation and recycling must be performed by a
certified technician.
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Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than
those recommended by the manufacturer.

The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition
sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating
electric heater).

Do not pierce or burn.

Be aware that the refrigerants may not contain an odour.

Appliance should be installed, operated and stored in a room with a floor area
according to the amount of refrigerant to be charged. For specific information on
the type of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself.
When there are differences between the lable and the manual on the min. room
area description, the description on label shall prevail.

For R290
Amount of refrigerant (kg) Min. room area (m?) Amount of refrigerant (kg) Min. room area (m?)

>0.0836 and <0.1045 5 >0.2090 and £0.2299 11
>0.1045 and £0.1254 6 >0.2299 and £0.2508 12
>0.1254 and £0.1463 7 >0.2508 and £0.2717 13
>0.1463 and <£0.1672 8 >0.2717 and £0.2926 14
>0.1672 and £0.1881 9 >0.2926 and £0.3135 15
>0.1881 and < 0.2090 10

Compliance with national gas regulations shall be observed. Keep ventilation
openings clear of obstruction.

The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from occurring.
A warning that the appliance shall be stored in a well-ventilated area where the
room size corresponds to the room area as specified for operation.

Any person who is involved with working on or breaking into a refrigerant circuit
should hold a current valid certificate from an industry-accredited assessment
authority, which authorises their competence to handle refrigerants safely in
accordance with an industry recognised assessment specification.

Servicing shall only be performed as recommended by the equipment
manufacturer. Maintenance and repair requiring the assistance of other skilled
personnel shall be carried out under the supervision of the person competent in
the use of flammable refrigerants.

The appliance shall be stored in a room without continuously operating open
flames (for example an operating gas appliance) and ignition sources (for example

an operating electric heater).
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Explanation of symbols on the unit (For R32/R290 refrigerant only):

This symbol shows that this appliance used a flammable refrigerant. If

WARNING
the refrigerant is leaked and exposed to an external ignition source,
A there is a risk of fire.
CAUTION This symbol shows that the operation manual should be read

[[:“ carefully.

This symbol shows that a service personnel should be handling this

CAUTION equipment with reference to the installation manual.

CAUTION This symbol shows that information is available such as the operating

E@ manual or installation manual.

Transport of equipment containing flammable refrigerants. See transport regulations.
Marking of equipment using signs. See local regulations.
Disposal of equipment using flammable refrigerants. See national regulations.

HwnN e

Storage of equipment/appliances. The storage of equipment should be in accordance
with the manufacturer's instructions.

5. Storage of packed (unsold) equipment. Storage package protection should be
constructed such that mechanical damage to the equipment inside the package will not
cause a leak of the refrigerant charge. The maximum number of pieces of equipment
permitted to be stored together will be determined by local regulations.

6. Information on servicing

A. Checks to the area

Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety checks are
necessary to ensure that the risk of ignition is minimised. For repair to the refrigerating
system, the following precautions shall be complied with prior to conducting work on the
system.

B. Work procedure

Work shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimise the risk of a
flammable gas or vapour being present while the work is being performed.

C. General work area

All maintenance staff and others working in the local area shall be instructed on the nature
of work being carried out. Work in confined spaces shall be avoided. The area around the
workspace shall be sectioned off. Ensure that the conditions within the area have been
made safe by control of flammable material.
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D. Checking for presence of refrigerant

The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and during
work, to ensure the technician is aware of potentially flammable atmospheres. Ensure
that the leak detection equipment being used is suitable for use with flammable
refrigerants, i.e. non-sparking, adequately sealed or intrinsically safe.

E. Presence of fire extinguisher

If any hot work is to be conducted on the refrigeration equipment or any associated
parts, appropriate fire extinguishing equipment shall be available to hand. Have a dry
powder or CO2 fire extinguisher adjacent to the charging area.

F. No ignition sources

No person carrying out work in relation to a refrigeration system which involves exposing
any pipe work that contains or has contained flammable refrigerant shall use any sources
of ignition in such a manner that it may lead to the risk of fire or explosion. All possible
ignition sources, including cigarette smoking, should be kept sufficiently far away from
the site of installation, repairing, removing and disposal, during which flammable
refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior to work taking place,
the area around the equipment is to be surveyed to make sure that there are no
flammable hazards or ignition risks. No Smoking signs shall be displayed.

G. Ventilated area

Ensure that the area is in the open or that it is adequately ventilated before breaking
into the system or conducting any hot work. A degree of ventilation shall continue
during the period that the work is carried out. The ventilation should safely disperse any
released refrigerant and preferably expel it externally into the atmosphere.

H. Checks to the refrigeration equipment

Where electrical components are being changed, they shall be fit for the purpose and to
the correct specification. At all times the manufacturer's maintenance and service
guidelines shall be followed. If in doubt consult the manufacturer's technical department
for assistance. The following checks shall be applied to installations using flammable
refrigerants:

The charge size is in accordance with the room size within which the refrigerant
containing parts are installed.

The ventilation machinery and outlets are operating adequately and are not obstructed.
If an indirect refrigerating circuit is being used, the secondary circuit shall be checked for
the presence of refrigerant; Marking to the equipment continues to be visible and
legible. Markings and signs that are illegible shall be corrected.

Refrigeration pipe or components are installed in a position where they are unlikely to
be exposed to any substance which may corrode refrigerant containing components,
unless the components are constructed of materials which are inherently resistant to
being corroded or are suitably protected against being so corroded.
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I. Checks to electrical devices

Repair and maintenance to electrical components shall include initial safety checks and
component inspection procedures. If a fault exists that could compromise safety, then no
electrical supply shall be connected to the circuit until it is satisfactorily dealt with. If the
fault cannot be corrected immediately but it is necessary to continue operation, an
adequate temporary solution shall be used. This shall be reported to the owner of the
equipment, so all parties are advised.

Initial safety checks shall include:

That capacitors are discharged: this shall be done in a safe manner to avoid possibility of
sparking; That there no live electrical components and wiring are exposed while
charging, recovering or purging the system; That there is continuity of earth bonding.

7. Repairs to sealed components

A. During repairs to sealed components, all electrical supplies shall be disconnected from
the equipment being worked upon prior to any removal of sealed covers, etc. If it is
absolutely necessary to have an electrical supply to equipment during servicing, then a
permanently operating form of leak detection shall be located at the most critical point
to warn of a potentially hazardous situation.

B. Particular attention shall be paid to the following to ensure that by working on
electrical components, the casing is not altered in such a way that the level of protection
is affected. This shall include damage to cables, excessive number of connections,
terminals not made to original specification, damage to seals, incorrect fitting of glands,
etc. Ensure that apparatus is mounted securely. Ensure that seals or sealing materials
have not degraded such that they no longer serve the purpose of preventing the ingress
of flammable atmospheres. Replacement parts shall be in accordance with the
manufacturer's specifications.

NOTE: The use of silicon sealant may inhibit the effectiveness of some types of leak
detection equipment. Intrinsically safe components do not have to be isolated prior to
working on them.

8. Repair to intrinsically safe components

Do not apply any permanent inductive or capacitance loads to the circuit without
ensuring that this will not exceed the permissible voltage and current permitted for the
equipment in use. Intrinsically safe components are the only types that can be worked
on while live in the presence of a flammable atmosphere. The test apparatus shall be at
the correct rating. Replace components only with parts specified by the manufacturer.
Other parts may result in the ignition of refrigerant in the atmosphere from a leak.

9. Cabling

Check that cabling will not be subject to wear, corrosion, excessive pressure, vibration,
sharp edges or any other adverse environmental effects. The check shall also take into
account the effects of aging or continual vibration from sources such as compressors or
fans.
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10. Detection of flammable refrigerants

Under no circumstances shall potential sources of ignition be used in the searching for or
detection of refrigerant leaks. A halide torch (or any other detector using a naked flame)
shall not be used.

11. Leak detection methods

The following leak detection methods are deemed acceptable for systems containing
flammable refrigerants. Electronic leak detectors shall be used to detect flammable
refrigerants, but the sensitivity may not be adequate, or may need re-calibration.
(Detection equipment shall be calibrated in a refrigerant-free area.) Ensure that the
detector is not a potential source of ignition and is suitable for the refrigerant used. Leak
detection equipment shall be set at a percentage of the LFL of the refrigerant and shall
be calibrated to the refrigerant employed and the appropriate percentage of gas (25 %
maximum) is confirmed. Leak detection fluids are suitable for use with most refrigerants
but the use of detergents containing chlorine shall be avoided as the chlorine may react
with the refrigerant and corrode the copper pipework. If a leak is suspected, all naked
flames shall be removed/ extinguished.

If a leakage of refrigerant is found which requires brazing, all of refrigerant shall be
recovered from the system, or isolated (by means of shut off valves) in a part of the
system remote from the leak.

Oxygen free nitrogen (OFN) shall then be purged through the system both before and
during the brazing process.

12. Removal and evacuation

When breaking into the refrigerant circuit to make repairs or for any other purpose
conventional procedures shall be used. However, it is important that best practice is
followed since flammability is a consideration. The following procedure shall be adhered
to: remove refrigerant; purge the circuit with inert gas; evacuate; purge again with inert
gas; open the circuit by cutting or brazing.

The refrigerant charge shall be recovered into the correct recovery cylinders. The system
shall be flushed with OFN to render the unit safe. This process may need to be repeated
several times. Compressed air or oxygen shall not be used for this task. Flushing shall be
achieved by breaking the vacuum in the system with OFN and continuing to fill until the
working pressure is achieved, then venting to atmosphere, and finally pulling down to a
vacuum. This process shall be repeated until no refrigerant is within the system. When
the final OFN charge is used, the system shall be vented down to atmospheric pressure
to enable work to take place. This operation is absolutely vital if brazing operations on
the pipework are to take place. Ensure that the outlet for the vacuum pump is not close
to any ignition sources and there is ventilation available.

13. Charging procedures

In addition to conventional charging procedures, the following requirements shall be
followed. Ensure that contamination of different refrigerants does not occur when using
charging equipment. Hoses or lines shall be as short as possible to minimise the amount
of refrigerant contained in them.

10



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9000 BTU, 220-240V~50Hz

Cylinders shall be kept upright.

Ensure that the refrigeration system is earthed prior to charging the system with
refrigerant. Label the system when charging is complete (if not already).

Extreme care shall be taken not to overfill the refrigeration system. Prior to recharging
the system it shall be pressure tested with OFN. The system shall be leak tested on
completion of charging but prior to commissioning. A follow up leak test shall be carried
out prior to leaving the site.

14. Decommissioning

Before carrying out this procedure, it is essential that the technician is completely
familiar with the equipment and all its detail. It is recommended good practice that all
refrigerants are recovered safely. Prior to the task being carried out, an oil and
refrigerant sample shall be taken in case analysis is required prior to re-use of reclaimed
refrigerant. It is essential that electrical power is available before the task is commenced.
a) Become familiar with the equipment and its operation.

b) Isolate system electrically.

c) Before attempting the procedure ensure that: Mechanical handling equipment is
available, if required, for handling refrigerant cylinders; All personal protective
equipment is available and being used correctly; The recovery process is supervised at all
times by a competent person; Recovery equipment and cylinders conform to the
appropriate standards.

d) Pump down refrigerant system, if possible.

e) If a vacuum is not possible, make a manifold so that refrigerant can be removed from
various parts of the system.

f) Make sure that cylinder is situated on the scales before recovery takes place.

g) Start the recovery machine and operate in accordance with manufacturer's
instructions.

h) Do not overfill cylinders (no more than 80 % volume liquid charge).

i) Do not exceed the maximum working pressure of the cylinder, even temporarily.

j) When the cylinders have been filled correctly and the process completed, make sure
that the cylinders and the equipment are removed from site promptly and all isolation
valves on the equipment are closed off.

k) Recovered refrigerant shall not be charged into another refrigeration system unless it
has been cleaned and checked.

15. Labelling

Equipment shall be labelled stating that it has been de-commissioned and emptied of
refrigerant. The label shall be dated and signed. Ensure that there are labels on the
equipment stating the equipment contains flammable refrigerant.

16. Recovery

When removing refrigerant from a system, either for servicing or decommissioning, it is
recommended good practice that all refrigerants are removed safely. When transferring
refrigerant into cylinders, ensure that only appropriate refrigerant recovery cylinders are
employed. Ensure that the correct number of cylinders for holding the total system
charge is available. All cylinders to be used are designated for the recovered refrigerant
and labelled for that refrigerant (i.e., special cylinders for the recovery of refrigerant).
Cylinders shall be complete with pressure relief valve and associated shut-off valves in
good working order. Empty recovery cylinders are evacuated and, if possible, cooled
before recovery occurs.

11
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The recovery equipment shall be in good working order with a set of instructions
concerning the equipment that is at hand and shall be suitable for the recovery of
flammable refrigerants. In addition, a set of calibrated weighing scales shall be available and
in good working order. Hoses shall be complete with leak-free disconnect couplings and in
good condition. Before using the recovery machine, check that it is in satisfactory working
order, has been properly maintained and that any associated electrical components are
sealed to prevent ignition in the event of a refrigerant release.

Consult manufacturer if in doubt. The recovered refrigerant shall be returned to the
refrigerant supplier in the correct recovery cylinder, and the relevant Waste Transfer Note
arranged. Do not mix refrigerants in recovery units and especially not in cylinders. If
compressors or compressor oils are to be removed, ensure that they have been evacuated
to an acceptable level to make certain that flammable refrigerant does not remain within
the lubricant. The evacuation process shall be carried out prior to returning the compressor
to the suppliers. Only electric heating to the compressor body shall be employed to
accelerate this process. When oil is drained from a system, it shall be carried out safely.

12
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NOTE: All the illustrations in the manual are for explanation purpose only. Your machine
may be slightly different. The actual shape shall prevail. The unit can be controlled by the
unit control panel alone or with the remote controller. This manual does not include
Remote Controller Operations, see the <<Remote Controller Instruction>> packed with the
unit for details.

Design notice:

In order to ensure the optimal performance of our products, the design specifications of
the unit and remote control are subject to change without prior notice.

Energy rating Information:

The energy rating and noise information for this unit is based on the standard installation
using an un-extended exhaust duct without window slider adaptor (as shown in the
Installation section of this manual). At the same time, the unit must be operate on the
COOL MODE and HIGH FAN SPEED by remote controller.

The unit with 3 meters extended exhaust duct is running by using 2 exhaust ducts
(Diameter:150mm, Length:1.5m + Diameter: 130mm, Length: 1.5m). The Energy rating
and noise information for unit with 3 meters extended exhaust duct is not assessed. (For
some models)

NOTE: We recommend that operating the unit at room temperature below 35°C . Since
there is a risk that the unit with 3 meters extended exhaust duct would not work at room
temperature above 35°C under some extreme conditions, such as the lower air intake be
blocked for 50%.

Ambient temperature range for unit operating.

Cool 17-35°C
Dry 13-35°C

13
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Exhaust hose installation

The exhaust hose and adaptor must be installed or removed in accordance with the usage
mode. For COOL mode must be installed exhaust hose. For FAN, DRY mode must be
removed exhaust hose.

Choosing the right location

g 4
"5'-?,.' " q:"_-__/_f"
ch F,f:“ﬂrl‘:‘

ro

Your installation location should meet the following requirements:
e Make sure that you install your unit on an even surface to minimize noise and
vibration.
e The unit must be installed near a grounded plug, and the Collection Tray Drain
(found on the back of the unit) must be accessible.
e The unit should be located at least 30cm (12”) from the nearest wall to ensure
proper air conditioning. The horizontal louver blade should be at least 50cm
(19.7”) away from obstacles.
e Do not cover the intakes, outlets or remote signal receptor of the unit, as this
could cause damage to the unit.
Recommend installation:

LI

T T

19.7inch

14
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Tools needed:

- Medium Philips screwdriver

- Tape measure or ruler
- Knife or scissors
Accessories:

9000 BTU, 220-240V~50Hz

Unit body back adapter

Round adapter

| 0

Exhaust hose

Adapter with swing cover

\""‘.'*
-
- m om m Expansion plug
E" é é é Screw
Drain hose

15
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Be sure the electrical service is adequate for the model you have chosen. This information
can be found on the serial plate, which is located on the side of the cabinet and behind the
grille.

Be sure the air conditioner is properly grounded. To minimize shock and fire hazards, proper
grounding is important. The power cord is equipped with a three-prong grounding plug for
protection against shock hazards.

Your air conditioner must be used in a properly grounded wall receptacle. If the wall
receptacle you intend to use is not adequately grounded or protected by a time delay fuse or
circuit breaker, have a qualified electrician install the proper receptacle.

Ensure the receptacle is accessible after the unit installation.

- J

16
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VIl. PRODUCT DESCRIPTION

control panel
ks remote signal receptor

horizontal louver control lever (adjust manually)

2 vertical louver control lever (adjust manually)

Panel
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Front
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¢ 9
handle S <

[
(both sides) E" ~ _ﬁ
p)
4 )
air filter g. 4:
{4 D)

C

upper air intake ~
e —

drain outlet,__@
air outlet =]
lower air intake g
-
L L
bottom tray drain outlet —W&F

Rear
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NOTE: The following control panel is for explanation purpose only. The control panel of
the unit you purchased may be slightly different according to the models. Your machine
may not contain some indicators or buttons. The actual shape shall prevail.

Cool i
MODE — Fani - + G)
Ory i

MODE button

Selects the appropriate operating mode. Each time you press the button, a mode is
selected in a sequence that goes from COOL, FAN, DRY.

The mode indicator light illuminates under the different mode setting.

NOTE: On above modes, the unit operates the auto fan speed automatically.

Up (+) and Down (-) buttons

Used to adjust (increasing/decreasing) temperature settings in 1°C increments in a range
of 17°C to 30°C.

NOTE: The control is capable of displaying temperature in degrees Fahrenheit or degrees
Celsius. To convert from one to the other, press and hold the Up and Down buttons at the
same time for 3 seconds.

Power button

Power switch on/off.

LED display

Power indicator light

Timer mode indicator light (set only by remote controller)

Shows the set temperature while on cool or auto moue. vwnne on urr anu ran modes, it
shows the room temperature.
Shows Error codes:

- EO-EEPROM error.

- E1-Room temperature sensor error.

- E2 - Evaporator temperature sensor error.

- E3 - Condenser temperature sensor error (on some models).

- E4 - Display panel communication error.

- EC - Refrigerant leakage detection malfunction (on some models).

18



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9000 BTU, 220-240V~50Hz

Shows protection code:

P1 - Bottom tray is full. Connect the drain hose and drain the collected water away. If protection
repeats, call for service.

NOTE: When one of the above malfunctions occurs, turn off the unit, and check for any
obstructions. Restart the unit, if the malfunction is still present, turn off the unit and unplug the
power cord. Contact the service agents or a similar qualified person for service.

19
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X . » A
COOL OPERATION
Press the "MODE" button until the "COOL" indicator light comes on.
Press the ADJUST buttons "+" or " - " to select your desired room temperature. The

temperature can be set within a range of 17°C-30°C.
Press the "FAN SPEED" button to choose the fan speed.
DRY MODE
Press the "MODE" button until the "DRY" indicator light comes on. Under this mode, you
cannot select a fan speed or adjust the temperature. The fan motor operates at LOW
speed. Keep windows and doors closed for the best dehumidifying effect. Do not put the
duct to window.
FAN OPERATION
Press the "MODE" button until the "FAN " indicator light comes on. Press the "FAN SPEED"
button to choose the fan speed. The temperature cannot be adjusted.
Do not put the duct to window.
SLEEP MODE
This feature can be activated from the remote control ONLY. To activate SLEEP feature, the
set temperature will increase(cooling) or decrease(heating) by 1°C in 30 minutes. The set
temperature will then increase(cooling) or decrease(heating) by another 1°C after an
additional 30 minutes. This new temperature will be maintained for 7 hours before it
returns to the originally selected temperature. This ends the Sleep mode and the unit will
continue to operate as originally programmed.
NOTE: This feature is unavailabe under FAN or DRY mode.
AUTO-RESTART
If the unit breaks off unexpectedly due to the power cut, it will restart with the previous
function setting automatically when the power resumes.
AIR FLOW DIRECTION ADJUSTMENT
Adjust the air flow direction manually:

o The louver can be set to the desired position manually.

e Do not place any heavy objects or other loads on the louver, doing so will cause

damage to the unit.
e Ensure the louver is fully opened under heating operation.
o Keep the louver fully opened during operation.
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WAIT 3 MINUTES BEFORE RESUMING OPERATION
e After the unit has stopped, it can not be restarted operation in the first 3 minutes.
This is to protect the unit. Operation will automatically start after 3 minutes.
POWER MANAGEMENT feature
e Under cooling operation, when the ambient temperature is lower than the setting
temperature for a period of time, the unit will be automatically operate power
management feature. The compressor and fan motor stop. When the ambient
temperature is higher than the setting temperature, the unit will be automatically
quit the power management feature. The compressor and (or) fan motor run.
WATER DRAINAGE
e During dehumidifying modes, remove the drain plug from the back of the unit,
install the drain connector (5/8" universal female mender) with 3/4" hose (locally
purchased). For the models without drain connector, just attach the drain hose to
the hole. Place the open end of the hose directly over the drain area in your
basement floor.

Continuous drain
hose

Remove the
drain plug

NOTE: Make sure the hose is secure so there are no leaks. Direct the hose toward the
drain, making sure that there are no kinks that will stop the water flowing. Place the end
of the hose into the drain and make sure the end of the hose is down to let the water flow
smoothly. When the continuous drain hose is not used, ensure that the drain plug and
knob are installed firmly to prevent leakage.
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Safety precautions
e Always unplug the unit before cleaning or servicing.
e DO NOT use flammable liquids or chemicals to clean the unit.
e DO NOT wash the unit under running water. Doing so causes electrical danger.
e DO NOT operate the machine if the power supply was damaged during cleaning. A
damaged power cord must be replaced with a new cord.
Air filter cleaning
Caution! Do not operate the unit without filter because dirt and lint will clog it and reduce
performance.

Air filter (take out)

— e

Remove the air filter

Maintenance tips
e Be sureto clean the air filter every 2 weeks for optimal performance.
e The water collection tray should be drained immediately after P1 error occurs, and
before storage to prevent mold.
e In households with animals, you will have to periodically wipe down the grill to
prevent blocked airflow due to animal hair.
Unit cleaning
Clean the unit using a damp, lint-free cloth and mild detergent. Dry the unit with a dry,
lint-free cloth.
Store the unit when not in use:
e Drain the unit’s water collection tray according to the instructions in the following
section.
e Run the appliance on FAN mode for 12 hours in a warm room to dry it and prevent
mold.
e Turn off the appliance and unplug it.
e C(Clean the air filter according to the instructions in the previous section. Reinstall
the clean, dry filter before storing.
e Remove the batteries from the remote control.
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NOTE: Be sure to store the unit in a cool, dark place. Exposure to direct sunshine or extreme
heat can shorten the lifespan of the unit.

NOTE: The cabinet and front may be dusted with an oil-free cloth or washed with a cloth
dampened in a solution of warm water and mild liquid dishwashing detergent. Rinse thoroughly
and wipe dry. Never use harsh cleansers, wax or polish on the cabinet front. Be sure to wring
excess water from the cloth before wiping around the controls. Excess water in or around the
controls may cause damage to the unit.
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Problem

Possible causes

Solution

Unit does not turn on
when pressing ON/OFF
button

P1 Error Code

The water collection tray is full. Turn off
the unit, drain the water from the water
collection tray and restart the unit.

In COOL mode: room temperature is

lower than the set temperature

Reset the temperature

EO EEPROM error

Contact the authorised service.

Unit does not cool well

The air filter is blocked with dust or

animal hair

Turn off the unit and clean the filter

according to instructions

Exhaust hose is not connected or is
blocked

Turn off the unit, disconnect the hose,
check for blockage and reconnect the
hose

The unit is low on refrigerant

Call a service technician to inspect the

unit and top off refrigerant

Temperature setting is too high

Decrease the set temperature

The windows and doors in the room

are open

Make sure all windows and doors are

closed

The room area is too large

Double-check the cooling area

There are heat sources inside the room

Remove the heat sources if possible

The unit is noisy and

vibrates too much

The ground is not level

Place the unit on a flat, level surface

The air filter is blocked with dust or

animal hair

Turn off the unit and clean the filter

according to instructions

The unit makes a

gurgling sound

This sound is caused by the flow of

refrigerant inside the unit

This is normal

The design and specifications are subject to change without prior notice for product

improvement.
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Xll. TECHNICAL DATA J
HPAC-09WH
Power 1000W
Voltage 220-240V, 50Hz
Cooling capacity 9000 BTU
Noise level 63dB
Color White

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

\ http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€ J

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, no 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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APARAT DE AER
CONDITIONAT PORTABIL
Model: HPAC-09WH

e Aparat de aer conditionat portabil
e (Capacitate: 9000 BTU
e Culoare: alb
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

Il. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a
aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inainte de instalare si
utilizare.

N J

lll. CONTINUTUL PACHETULUI J

YV V V V VY

Aparat de aer conditionat portabil
Manual de instructiuni

Certificat de garantie

Manual pentru telecomanda

Kit de instalare
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Atentie: Risc de incendiu / materiale inflamabile
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Avertismente

Instalarea trebuie efectuata in conformitate cu instructiunile
de instalare. O instalare necorespunzatoare poate cauza
scurgeri de apa, electrocutare sau incendiu.

Utilizati pentru instalare numai accesoriile si componentele
furnizate si uneltele specificate. Utilizarea unor componente
nestandard poate provoca scurgeri de apa, socuri electrice,
incendii, raniri sau pagube materiale.

Asigurati-va ca priza pe care o utilizati este conectata la

impamantare si ca furnizeaza tensiunea corespunzatoare.

Cablul de alimentare este prevazut cu o fisa de impamantare
cu trei stifturi de contact pentru protectie impotriva
pericolelor de electrocutare. Informatiile cu privire la tensiune
pot fi gasite pe placuta cu date tehnice a aparatului.

Aparatul trebuie alimentat de la o priza de perete conectata la

impamantare in mod corespunzétor In cazul in care priza de

perete pe care intentionati sa o utilizati nu este conectata la
fmpamantare in mod adecvat sau nu este protejatd de o
siguranta cu intarziere sau un intrerupator (tipul de siguranta
sau intrerupator este stabilit in functie de curentul maxim al
aparatului; valoarea curentului maxim este indicata pe placuta
cu date tehnice de pe aparat), solicitati unui electrician
calificat sa instaleze o priza corespunzatoare.

Instalati aparatul pe o suprafata orizontala stabila.
Nerespectarea acestei indicatii poate duce la deteriorari sau
zgomot si vibratii excesive.

Pentru asigurarea unei functionari corespunzatoare si
limitarea riscurilor la adresa sigurantei, aparatul nu trebuie
obstructionat.

Nu modificati lungimea cablului de alimentare si nu utilizati un
prelungitor pentru a alimenta aparatul.

Nu folositi aceeasi priza electrica pentru alte aparate. O sursa
de alimentare necorespunzatoare poate duce la incendiu sau
electrocutare.

Nu instalati aparatul de aer conditionat intr-o camera umeda,
cum ar fi o camera de baie sau o spalatorie. Expunerea
excesiva la apa poate duce la scurtcircuitarea componentelor
electrice.

Nu instalati aparatul intr-un spatiu care poate fi expus la
scurgeri de gaze inflamabile, deoarece exista riscul de
producere a unui incendiu.

Aparatul este prevazut cu roti care faciliteaza deplasarea
acestuia. Asigurati-va ca nu utilizati rotile pe covoare groase
si ca nu treceti rotile peste obiecte, deoarece este posibil ca
aparatul sa se rastoarne.
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e Nu utilizati aparatul daca a fost scapat pe jos sau deteriorat.

e Daca aparatul este prevazut cu incalzitor electric, acesta trebuie
pozitionat la o distanta de cel putin 1 metru fata de materialele
inflamabile.

e Nu atingeti aparatul cu mainile ude/umede sau atunci cand nu
purtati incaltaminte.

e Daca aparatul de aer conditionat este rasturnat in timpul
utilizarii, opriti-l si deconectati-l imediat de la sursa de
alimentare. Examinati vizual aparatul pentru a va asigura ca
acesta nu prezinta deteriorari. Daca banuiti ca aparatul a fost
avariat, contactati un tehnician sau serviciul de asistenta pentru
clienti.

e Pe timp de furtuna, alimentarea cu energie electrica trebuie
oprita, pentru a evita deteriorarea aparatului din cauza
descarcarilor electrice.

e Aparatul de aer conditionat trebuie utilizat astfel incat sa fie
protejat impotriva umiditatii, condensului, stropirii cu apa etc.
Nu amplasati si nu depozitati aparatul de aer conditionat in
locuri de unde poate cadea sau de unde poate fi tras in apa sau
in alte lichide.

e Intr-un astfel de caz, deconectati imediat stecarul de la sursa
de alimentare.

e Toate conexiunile trebuie realizate in stricta conformitate cu
schema de conexiuni situata in interiorul aparatului.

e Placa de circuite integrate a aparatului este prevazuta cu o
siguranta pentru protectie la supracurent. Specificatiile
sigurantei sunt imprimate pe placa de circuite: de exemplu, T
3,15A/250V

e Atunci cand functia de evacuare a apei nu este utilizata,
asigurati-va ca dopurile orificiillor de scurgere superior si
inferior sunt bine fixate, pentru a preveni sufocarea copiilor.
Atunci cand nu utilizati dopurile orificiilor de scurgere,
pastrati-le cu grija, pentru a preveni sufocarea copiilor.

Atentionari

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8
ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea
sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica
utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati
(prevedere aplicabila pentru statele din Uniunea Europeana).
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e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii)
care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le
lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de
catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora. Copiii
trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.
Copiii care se afla in preajma aparatului trebuie supravegheati
permanent (prevedere aplicabilda pentru alte state decat cele din
Uniunea Europeana).

e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre
agentul sdu de service sau de persoane cu o calificare similara.

e Inainte de curatare sau de efectuarea altor operatii de intretinere,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la sursa de alimentare cu energie
electrica.

e Nu incercati sa detasati capacele fixe. Nu utilizati acest aparat daca
nu functioneaza corect, daca a fost scapat pe jos sau deteriorat.

e Nu treceti cablul de alimentare pe sub covoare. Nu acoperiti cablul
de alimentare cu covoare, traverse sau alte obiecte similare. Nu
pozitionati cablul pe sub mobilier sau aparate. Dispuneti cablul de
alimentare departe de zonele cu trafic, pentru a nu va impiedica de el.
e Nu utilizati aparatul in cazul in care un cablu, un stecar, o siguranta
sau un Iintrerupator prezinta deteriorari. Scoateti din functiune
aparatul sau apelati la centru de reparatii specializat, in vederea
verificarii si depanarii aparatului.

e Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu utilizati
acest aparat cu regulatoare electronice.

e Aparatul trebuie instalat in conformitate cu reglementarile
aplicabile privind instalatiile electrice.

e Pentru repararea sau intretinerea acestui aparat, contactati un
tehnician de service autorizat.

e Pentru instalarea acestui aparat, contactati un instalator autorizat.
e Nu acoperiti si nu blocati grilele de admisie sau evacuare.

e Nu utilizati acest produs in alt scop decat cel descris in cadrul
prezentului manual.

e Inainte de curatarea aparatului, opriti alimentarea cu energie
electrica si scoateti stecarul din priza.

e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare in cazul in care
acesta emite zgomote neobisnuite, miros sau fum.

e Apasati pe butoanele panoului de comanda numai cu degetele.

e Nu incercati sa detasati capacele fixe. Nu utilizati acest aparat daca
nu functioneaza corect, daca a fost scapat pe jos sau deteriorat.

e Nu puneti in functiune si nu opriti aparatul prin conectarea sau
deconectarea stecarului cablului de alimentare.

e Nu utilizati substante chimice periculoase pentru a curata aparatul
si nu permiteti ca aceste substante sa intre in contact cu aparatul. Nu
utilizati aparatul 1in prezenta substantelor sau vaporilor inflamabili
precum cei de alcool, insecticide, benzina etc.
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e Transportati aparatul de aer conditionat numai in pozitie verticala si
utilizati-l numai pe o suprafata orizontala stabila.

o Contactati personal calificat in cazul in care sunt necesare reparatii.
In cazul in care cablul de alimentare prezinta deteriorari, acesta nu
trebuie reparat, ci inlocuit cu un cablu de alimentare nou, obtinut de la
fabricantul produsului.

e Pentru a evita deteriorarea aparatului, atunci cand doriti sa 1l
deconectati de la sursa de alimentare, trageti de stecar, nu de cablu.

e Opriti aparatul atunci cand nu il utilizati.

Informatii privind gazele fluorurate (nu se aplica in cazul aparatelor
care functioneaza cu agent frigorific R290)

1. Gazele fluorurate cu efect de sera sunt tinute in echipamente sigilate
ermetic. Pentru informatii specifice privind tipul, cantitatea si
echivalentul de CO2 in tone al gazelor fluorurate cu efect de sera (in
cazul unor modele), va rugam sa consultati informatiile specificate pe
eticheta de pe aparat.

2. Instalarea, depanarea, intretinerea si repararea acestui aparat
trebuie sa fie efectuate de catre un tehnician calificat.

3. Demontarea si reciclarea produsului trebuie sa fie efectuate de catre
un tehnician calificat.
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Nu utilizati mijloace pentru accelerarea procesului de dezghetare sau pentru a
curata sistemul, altele decat cele recomandate de catre producator.

Aparatul trebuie sa fie depozitat intr-o incapere fara flacari deschise continue (de
exemplu, flacari deschise, un aragaz aflat in functiune sau un incalzitor electric
aflat in functiune).

Nu perforati si nu ardeti componentele.

Tineti cont de faptul ca este posibil ca agentii de refrigerare sa nu aiba miros.
Aparatul trebuie instalat, utilizat si depozitat intr-o incapere cu o suprafata utila
care sa corespunda cantitatii de agent frigorific ce urmeaza a fi incarcate. Pentru
informatii cu privire la tipul gazului si la cantitatea acestuia, va rugam sa consultati
eticheta de pe aparat. in cazul in care existd diferente intre informatiile de pe
eticheta si cele din manual cu privire la suprafata minima a incaperii, informatiile
de pe eticheta sunt de referinta.

Pentru R290

Cantitatea de agent frigorific Suprafata minima a Cantitatea de agent frigorific Suprafata minima a

(kg) incdperii (m?) (kg) incdperii (m?)

>0,0836 si < 0,1045 5 >0,2090 si £ 0,2299 11

>0,1045 si < 0,1254 6 >0,2299 si £ 0,2508 12

>0,1254 si < 0,1463 7 >0,2508 si < 0,2717 13

>0,1463 si £ 0,1672 8 >0,2717 5i £ 0,2926 14

>0,1672 si £ 0,1881 9 >0,2926 si < 0,3135 15

>0,1881 si < 0,2090 10

e Se impune respectarea reglementdrilor nationale privind gazele. Nu acoperiti

orificiile de ventilatie ale aparatului.

Aparatul trebuie depozitat astfel incat sa se prevind producerea deteriorarilor
mecanice.

Aparatul trebuie sa fie depozitat intr-o zona bine ventilatd, unde dimensiunea
incdperii sa corespunda suprafetei prevazute pentru functionare.

Orice persoana care este implicata in lucrul cu un agent frigorific sau asupra unui
circuit de racire trebuie sa detina un certificat valabil emis de catre o autoritate de
evaluare acreditata in domeniu, care sa aiba competenta de a autoriza tratarea in
conditii de siguranta a agentilor frigorifici, in conformitate cu criteriile de evaluare
recunoscute in domeniu.

Reparatiile trebuie efectuate numai conform recomandarilor producatorului.
Operatiile de intretinere si depanare care necesita asistenta din partea unui alt
personal calificat trebuie efectuate sub supravegherea persoanei calificate pentru
utilizarea agentilor frigorifici inflamabili.

Aparatul trebuie sa fie depozitat intr-o incapere fara flacari deschise continue (de
exemplu, un aparat care functioneaza pe gaz) si surse de aprindere (de exemplu,
un fncalzitor electric).

33



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9000 BTU, 220-240V~50Hz

Explicarea simbolurilor de pe aparat (numai pentru agentul frigorific R32/R290):

Acest simbol indica faptul ca aparatul functioneaza cu un agent

AVERTISMENT
frigorific inflamabil. Daca agentul frigorific scurs este expus la o sursa
A de aprindere, exista pericol de incendiu.
ATENTIE Acest simbol indica faptul ca manualul de utilizare trebuie citit

[[:“ cu atentie.

Acest simbol indica faptul ca echipamentul trebuie sa fie manipulat de

ATENTIE catre un tehnician calificat, cu respectarea instructiunilor din manualul
@ de instalare.
ATENTIE Acest simbol indica faptul ca sunt disponibile informatii suplimentare

E@ in manualul de utilizare sau n cel de instalare.

1. Transportul echipamentelor care contin agenti frigorifici inflamabili. A se consulta
reglementarile in materie de transport.

2. Marcarea echipamentului cu semne - a se consulta reglementarile locale.

3. Eliminarea echipamentelor care functioneaza cu agenti frigorifici inflamabili - a se
consulta reglementarile nationale.

4. Depozitarea echipamentelor/aparatelor. Depozitarea echipamentelor trebuie realizata
in conformitate cu instructiunile producatorului.

5. Depozitarea echipamentelor ambalate (nevandute). Protectia pachetelor in vederea
depozitarii trebuie realizatd astfel incat deteriorarea mecanica a echipamentului din
interiorul ambalajului sa nu cauzeze o scurgere a agentului frigorific incarcat. Numarul
maxim de echipamente care pot fi depozitate impreuna trebuie sa respecte reglementarile
locale.

6. Informatii privind reparatiile

A. Verificarile locale

Tnainte de a incepe lucrul asupra sistemelor care contin agenti frigorifici inflamabili, sunt
necesare verificari de siguranta pentru a reduce la minimum riscul de aprindere. Pentru
repararea sistemului de racire, trebuie respectate urmatoarele masuri de siguranta Tnainte
de efectuarea lucrarilor asupra sistemului.

B. Procedura de lucru

Lucrdrile se efectueaza in cadrul unei proceduri controlate, astfel incat sa se reduca la
minimum riscul prezentei gazelor inflamabile sau a vaporilor in timpul lucrului.

C. Zona de lucru generala

Toti membrii personalului responsabil de intretinere si ceilalti care lucreaza in zone specifice
trebuie instruiti cu privire la natura activitatii pe care o desfasoara. A se evita lucrul in spatii
inchise. Zona din jurul spatiului de lucru trebuie izolata. Verificati materialul inflamabil
pentru a garanta lucrul in conditii de siguranta.
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D. Verificarea prezentei agentului frigorific

Zona trebuie verificata cu un detector adecvat de agent frigorific Thainte si in timpul
lucrului, pentru a va asigura ca tehnicianul are cunostinta de prezenta unei eventuale
atmosfere inflamabile. Asigurati-va ca echipamentul de detectare a scurgerilor este
adecvat pentru utilizarea cu agenti frigorifici inflamabili, adica nu produce scantei, este
etansat corespunzator sau dispune de securitate intrinseca.

E. Prezenta extinctorului

Tn cazul In care trebuie s3 se efectueze lucrdri la temperaturi inalte asupra
echipamentului de refrigerare sau asupra oricarei componente a acestuia, trebuie sa
aveti la Tndeman3 un extinctor adecvat. In zona de incércare trebuie s fie disponibil un
extinctor cu pulbere uscatd sau CO?.

F. Lipsa surselor de aprindere

Nicio persoana care efectueaza lucrari in legatura cu un sistem de refrigerare care
implica expunerea oricarei conducte care contine sau a continut agent frigorific
inflamabil nu va folosi surse de aprindere care pot implica pericol de incendiu sau de
explozie. Toate sursele de aprindere, inclusiv tigarile aprinse, trebuie sa fie tinute
suficient de departe de locul de instalare, reparare, indepartare si eliminare, cand ar
putea fi eliberat agent frigorific inflamabil in spatiul inconjurdtor. Tnainte de efectuarea
oricarei operatii, trebuie sa fie verificatd zona din jurul echipamentului pentru a va
asigura ca nu existd pericol de aprindere. Este necesara afisarea semnelor de tipul
,Fumatul interzis”.

G. Zona ventilata

Asigurati-va ca zona este deschisa sau ca este bine ventilata Tnainte de a desface sistemul
sau de a efectua eventuale lucrari la temperaturi inalte. Este necesard asigurarea unui
nivel de ventilatie continua pe toata durata de efectuare a lucrarilor. Ventilatia ar trebui
sa disperseze in siguranta, de preferinta in exterior, orice agent de racire eliberat.

H. Verificarea echipamentului de refrigerare

n cazul in care sunt inlocuite componentele electrice, acestea trebuie s fie adecvate
scopului urmarit si specificatiilor prevazute. Trebuie sa fie respectate in permanenta
instructiunile producatorului cu privire la intretinere si revizie. Daca exista neldmuriri,
contactati departamentul tehnic al producatorului in vederea obtinerii de asistenta.
Urmatoarele verificari trebuie efectuate asupra instalatiilor care utilizeaza agenti
frigorifici inflamabili:

Cantitatea Tncarcatad este in concordanta cu dimensiunea incaperii in care sunt instalate
componentele care contin agent frigorific.

Echipamentele de ventilatie si orificiile de evacuare functioneaza in mod corespunzdtor
si nu sunt obstructionate.

Daca se utilizeaza un circuit de racire indirect, circuitul secundar trebuie sa fie verificat
pentru a se detecta prezenta agentului frigorific; Marcajele de pe echipamente trebuie
sa fie vizibile si lizibile. Marcajele si semnele care sunt ilizibile trebuie corectate.

Tuburile sau componentele de refrigerare sunt instalate intr-o pozitie in care este putin
probabil ca acestea sa fie expuse la orice substantd care poate coroda elementele ce
contin agent frigorific, cu exceptia cazului in care acestea sunt realizate din materiale
care sunt implicit rezistente la coroziune sau care sunt protejate corespunzator impotriva
coroziunii.
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I. Verificarea dispozitivelor electrice

Repararea si intretinerea componentelor electrice trebuie sa includa verificari initiale de
siguranta si proceduri de inspectare a componentelor. Daca exista o defectiune care ar
putea compromite siguranta, atunci nu trebuie sa fie conectata nicio sursa de alimentare
la circuit Tnainte ca defectiunea si fie remediatd in mod corespunzitor. in cazul in care
defectiunea nu poate fi remediata imediat, dar este necesar sa se continue utilizarea, se
va aplica o solutie temporara adecvata. Acest lucru trebuie raportat proprietarului
echipamentului, astfel incat toate partile sa fie informate.

Verificarile initiale de siguranta includ:

Condensatoarele sunt descarcate: acest lucru se face in conditii de siguranta, pentru a se
evita producerea scanteilor; nu exista componente electrice neizolate si cabluri electrice
expuse in timpul Tncarcarii, recuperarii sau purjarii sistemului; existd o continuitate a
fmpamantarii.

7. Repararea componentelor etanse

A. in timpul operatiilor de reparare a componentelor etanse, toate sursele de energie
electrica trebuie sa fie deconectate de la echipamentele asupra carora se lucreaza,
fnainte de deconectarea alimentarii cu energie electrica izolatd a echipamentului in
timpul lucrarilor de intretinere, dupa care trebuie sa fie verificate scurgerile in cel mai
critic punct pentru a detecta orice situatie potential periculoasa.

B. O atentie deosebita trebuie acordata urmatoarelor aspecte, pentru a mentine
conditiile de siguranta atunci cand lucrati asupra componentelor electrice, carcasa
nefiind modificatd astfel incat sa fie afectat nivelul de protectie. Acestea includ
deteriorarea cablurilor, numar excesiv de conexiuni, borne care nu au respectat
specificatiile initiale, deteriorarea garniturilor, montarea incorectd a presetupelor etc.
Asigurati-va cda aparatul este montat in sigurantd. Asigurati-va ca garniturile sau
materialele de etansare nu s-au degradat astfel incat sa nu mai deserveasca scopului de
a Tmpiedica patrunderea atmosferelor inflamabile. Piesele de schimb trebuie sa respecte
specificatiile producatorului.

NOTA: Utilizarea materialului de etansare pe bazi de siliciu poate inhiba eficienta
anumitor tipuri de echipamente de detectare a scurgerilor. Componentele cu securitate
intrinseca nu trebuie izolate nainte de a lucra asupra acestora.

8. Repararea componentelor cu securitate intrinseca

Nu aplicati sarcini permanente inductive sau capacitive in circuit fara a va asigura ca nu
vor fi depdsite tensiunea si curentul permise pentru echipamentul utilizat.
Componentele cu securitate intrinseca sunt singurele tipuri asupra carora se poate
lucra in prezenta unei atmosfere inflamabile. Aparatul de testare trebuie sa fie calibrat
corect. Utilizati numai piese de schimb specificate de catre producator. Utilizarea altor
piese poate duce la aprinderea agentului frigorific in atmosfera in urma unei scurgeri.

9. Cablare

Verificati cablurile pentru a va asigura ca nu sunt supuse la uzura, coroziune, presiune
excesiva, vibratii, muchii ascutite sau orice alte efecte negative. De asemenea, verificarea
trebuie sa tina cont de efectele imbatranirii sau ale vibratiilor continue din surse cum ar
fi compresoarele sau ventilatoarele.
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10. Detectarea agentilor frigorifici inflamabili

Tn niciun caz nu trebuie utilizate surse potentiale de aprindere in ciutarea sau detectarea
scurgerilor de agent frigorific. Este interzisa utilizarea unei lampi cu halogeni (sau orice
alt detector care utilizeaza o flacara deschisa).

11. Metode de detectare a scurgerilor

Urmatoarele metode de detectare a scurgerilor sunt considerate acceptabile pentru
sistemele care contin agenti frigorifici inflamabili: Pentru a detecta agentii frigorifici
inflamabili, se utilizeaza detectoare electronice de scurgeri, dar sensibilitatea acestora
poate sa nu fie adecvata sau poate necesita recalibrare (echipamentul de detectie
trebuie sa fie calibrat intr-o zona fara agent frigorific). Asigurati-va ca detectorul nu este
o sursa potentiala de aprindere si ca este adecvat pentru agentul frigorific utilizat.
Dispozitivele de detectare a scurgerilor se fixeaza la un procent din limita inferioara de
inflamabilitate a agentului frigorific si se calibreaza pe baza agentului frigorific utilizat,
confirmandu-se procentul corespunzator de gaz (maximum 25%). Solutiile de detectare a
scurgerilor sunt adecvate pentru utilizarea cu majoritatea agentilor frigorifici, dar
utilizarea detergentilor care contin clor trebuie evitata, deoarece clorul poate reactiona
cu agentul frigorific si poate coroda conductele de cupru. Daca se suspecteaza o
scurgere, toate flacarile deschise trebuie indepartate/stinse.

Daca se depisteaza o scurgere de agent frigorific care necesita un proces de lipire, tot
agentul frigorific trebuie recuperat din sistem sau izolat (prin intermediul unor supape
de inchidere) intr-o parte a sistemului aflata la distanta de scurgere.

Sistemul se va purja sau curata cu azot liber de oxigen (Oxygen Free Nitrogen - OFN), atat
fnainte, cat si Tn timpul procesului de lipire.

12. Eliminarea si evacuarea

Atunci cand interveniti asupra circuitului de refrigerare pentru a efectua reparatii sau in
orice alt scop, trebuie aplicate procedurile conventionale. Cu toate acestea, este
important sa fie respectate cele mai bune practici, deoarece inflamabilitatea este un
aspect care trebuie avut mereu in vedere. Se va respecta urmatoarea procedura: scoateti
agentul frigorific; purjati circuitul cu gaz inert; goliti sistemul; purjati din nou cu gaz inert;
deschideti circuitul prin tdiere sau lipire.

Agentul frigorific din instalatie trebuie recuperat in buteliile de recuperare corecte.
Sistemul trebuie ,spalat” cu OFN (azot liber de oxigen) pentru ca unitatea sa fie sigura.
Ar putea fi necesar ca procesul sa fie repetat de mai multe ori. Pentru aceasta operatie
nu poate fi utilizat aer comprimat sau oxigen. Spalarea se realizeaza prin alimentare
pand la umplere si atingerea presiunii de lucru, apoi prin evacuare in atmosfera si, la
final, prin vidare. Acest proces se repeta pana cand nu mai ramane agent frigorific in
sistem. Cand se utilizeaza Tncarcatura finala de azot liber de oxigen, sistemul trebuie sa
fie adus la presiunea atmosferica pentru a permite efectuarea lucrarilor. Aceasta
operatie este absolut esentiald daca trebuie sa efectuati operatii de lipire pe conducte.
Asigurati-va ca iesirea pentru pompa de vid nu este aproape de surse de aprindere si ca
este disponibila ventilatie.

13. Proceduri de incarcare

Pe langa procedurile conventionale de incarcare, trebuie respectate urmatoarele cerinte:
Asigurati-va ca nu are loc contaminarea diferitilor agenti frigorifici atunci cand se
utilizeaza echipamente de incarcare. Furtunurile sau tuburile trebuie sa fie cat mai scurte
posibil pentru a reduce la minimum cantitatea de agent frigorific continut.
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Buteliile trebuie mentinute in pozitie verticala.

Asigurati-va ca sistemul de racire este conectat la impamantare inainte de Tncarcarea
sistemului cu agent frigorific. Etichetati sistemul cand incarcarea este finalizata (daca nu
este deja etichetat).

Nu supraincircati sistemul de ricire. nainte de reincdrcarea sistemului, acesta trebuie
testat cu azot liber de oxigen. Sistemul trebuie sa fie testat la finalizarea Tncarcarii, dar
fnainte de punerea in functiune, pentru a detecta eventuale scurgeri. Efectuati un test de
scurgere Tnainte de a parasi locul instalarii.

14. Dezafectare

Tnainte de a efectua aceastd procedurs, este esential ca tehnicianul sd fie complet
familiarizat cu echipamentul si cu toate detaliile acestuia. O buna practica recomandata
este ca toti agentii frigorifici sd fie recuperati in conditii de siguranti. Tnainte de
efectuarea operatiei, se ia o proba de ulei si agent frigorific in cazul in care este necesara
o analiza Tnainte de reutilizarea agentului frigorific. Este esential ca energia electrica sa
fie disponibilad Thainte de Tnceperea operatiei.

a) Familiarizati-va cu echipamentul si functionarea acestuia.

b) intrerupeti alimentarea cu energie electric3 a sistemului.

c) Tnainte de a incepe procedura, asigurati-vd ci: Sunt disponibile dispozitivele de
manipulare mecanica, dacd este necesar, pentru manipularea buteliillor cu agent
frigorific, Toate echipamentele individuale de protectie sunt disponibile si utilizate
corect; Procesul de recuperare este supravegheat permanent de o persoana
competentd; Echipamentele de recuperare si buteliile sunt conforme cu standardele
aplicabile.

d) Daca este posibil, goliti sistemul de racire.

e) Daca vidarea nu este posibila, realizati un colector astfel incat agentul frigorific sa
poata fi golit din diferite parti ale sistemului.

f) Asigurati-va ca butelia este asezata pe cantar inainte de recuperare.

g) Porniti sistemul de recuperare si actionati in conformitate cu instructiunile
producatorului.

h) Nu umpleti buteliile excesiv (nu mai mult de 80% din volum).

i) Nu depasiti presiunea maxima de lucru a buteliei, nici macar temporar.

j) Cand buteliile au fost umplute corect si procesul a fost finalizat, asigurati-va ca acestea
si echipamentul sunt indepartate imediat de la locul de utilizare si ca toate supapele de
izolare de pe echipament sunt inchise.

k) Agentul frigorific recuperat nu trebuie Tncarcat in alt sistem de rdcire decat daca a fost
curatat si verificat.

15. Etichetare

Echipamentul trebuie sa fie etichetat cu mentiunea ca a fost scos dezafectat si golit de
agent frigorific. Eticheta trebuie sa fie datata si semnata. Asigurati-va ca pe echipament
exista etichete care specifica faptul ca echipamentul contine agent frigorific inflamabil.
16. Recuperare

Cand scoateti agentul frigorific dintr-un sistem, fie pentru revizie, fie pentru dezafectare,
se recomanda ca toti agentii frigorifici sa fie scosi in siguranta. Cand transferati agentul
frigorific Tn butelii, asigurati-va ca sunt folosite numai butelii de recuperare a agentului
frigorific adecvate. Asigurati-va ca este disponibil numarul corespunzator de butelii
pentru intreaga capacitate a sistemului. Toate butelile care urmeaza sa fie utilizate
pentru agentul frigorific recuperat sunt special concepute si etichetate pentru agentul
frigorific respectiv (si anume butelii speciale pentru recuperarea agentului frigorific).
Buteliile trebuie sd fie complet echipate cu supapa de suprapresiune si supape de
inchidere aferente in stare buna de functionare. Buteliile de recuperare goale sunt golite
si, daca este posibil, ricite Thainte de recuperare.
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Echipamentele de recuperare trebuie sa fie in stare buna de functionare, prevazute cu o
serie de instructiuni privind echipamentele disponibile si adecvate pentru recuperarea
agentilor frigorifici inflamabili. De asemenea, trebuie sa fie disponibil un set de cantare
calibrate, in stare buna de functionare. Furtunurile trebuie sa fie complete, cu racordurile
fird scurgeri si in stare buna. Thainte de a utiliza dispozitivul de recuperare, verificati dacd
acesta se afla Intr-o stare de functionare satisfacatoare, daca a fost intretinut corespunzator
si daca toate componentele electrice aferente sunt etanseizate pentru a preveni aprinderea
in cazul eliberarii de agent frigorific.

Daca aveti indoieli, consultati producatorul. Agentul frigorific recuperat va fi returnat
furnizorului de agent frigorific in butelia de recuperare corectad, insotit de nota de transfer
al deseurilor. Nu amestecati agentii frigorifici Tn unitatile de recuperare si in special in
butelii. Daca trebuie indepartate compresoarele sau uleiurile din compresoare, asigurati-va
ca acestea au fost golite la un nivel acceptabil, pentru a va asigura ca agentul frigorific
inflamabil nu ramane n lubrifiant. Procesul de evacuare trebuie efectuat inainte de
returnarea compresorului la furnizori. Pentru accelerarea acestui proces, se va folosi
exclusiv incalzirea electrica a carcasei compresorului. Atunci cand uleiul este scos dintr-un
sistem, golirea trebuie efectuata in siguranta.
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NOTA: Toate ilustratiile din acest manual au numai scop informativ. Aparatul
dumneavoastra poate fi putin diferit de cel descris Tn acest manual de utilizare. Forma
reala este de referinta. Aparatul fi controlat de pe panoul de comanda sau cu ajutorul
telecomenzii. Acest manual nu cuprinde o sectiune referitoare la utilizarea telecomentzii.
Pentru detalii, consultati brosura ,Instructiuni privind utilizarea telecomenzii” livrata
impreunad cu aparatul dumneavoastra.

Observatie privind proiectarea:

Pentru a asigura performanta optima a produselor noastre, specificatiile privind
proiectarea aparatului si a telecomenzii pot fi modificate fara notificare prealabila.
Informatii privind clasa de eficienta energetica:

Informatiile privind clasa de eficienta energetica si nivelul de zgomot pentru acest aparat
au la baza o instalare standard, prin utilizarea unui tub de evacuare neprelungit, fara
adaptor pentru fereastrd (asa cum este indicat in sectiunea privind instalarea din cadrul
prezentului manual). Tn acelasi timp, aparatul trebuie s§ poata fi pus in functiune in modul
de racire ,,COOL MODE” si la o viteza ridicata a ventilatorului ,HIGH FAN SPEED” cu
ajutorul telecomenzii.

n cazul echipérii cu un tub de evacuare prelungit cu 3 metri, aparatul functioneaza prin
utilizarea a 2 tuburi de evacuare (diametru: 150mm, lungime: 1,5 m + diametru: 130 mm,
lungime: 1,5m). Nu a fost realizata o evaluare privind clasa de eficientd energeticad si
nivelul de zgomot in cazul montarii unui tub de evacuare prelungit cu 3 metri (pentru
anumite modele).

NOTA: Se recomanda utilizarea aparatului la o temperaturd a camerei sub 35°C , deoarece
exista riscul ca, in anumite conditii extreme, de exemplu Tn caz de infundare a prizei de aer
inferioare, un dispozitiv cu tub de evacuare extins cu o lungime de 3 metri sa nu
functioneze la o temperaturad a camerei de peste 35°C.

Intervale de temperatura a mediului ambiant pentru functionarea aparatului:

Interval de
MOD .
temperatura
Cool 17-35°C
Dry 13-35°C
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Instalarea furtunului de evacuare

Furtunul de evacuare si adaptorul trebuie montate sau demontate in functie de modul de
utilizare. Pentru modul COOL, furtunul de evacuare trebuie sa fie montat. Pentru modurile
FAN si DRY, furtunul de evacuare trebuie sa fie demontat.

Alegerea locului potrivit

g 4
T - %':F' -_J_,-ﬂ
- o
el s
ro

Locul ales pentru instalarea aparatului trebuie sa indeplineasca urmatoarele cerinte:

e Aparatul trebuie instalat pe o suprafata uniforma, pentru a reduce la minimum
zgomotul si vibratiile.

e Aparatul trebuie instalat aproape de o priza prevazuta cu impamantare, iar orificiul
de scurgere al tavii de colectare a apei (situatd n partea posterioard a aparatului)
trebuie sa fie accesibil.

e Aparatul trebuie sa fie la o distanta de cel putin 30 de cm de cel mai apropiat
perete, pentru a asigura o racire adecvata. Deflectorul orizontal trebuie sa fie la o
distanta de cel putin 50 de cm de obstacole.

e Nu acoperiti orificiile de admisie, de evacuare sau receptorul de semnal pentru
telecomanda, deoarece exista riscul ca aparatul sa se deterioreze.

Instalare recomandata:

LI

T T

19.7inch
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Unelte necesare:

9000 BTU, 220-240V~50Hz

- Surubelnitd in cruce de dimensiune medie
- Ruleta saurigla
- Cutit sau foarfece

Accesorii:

Adaptor pentru partea din spate a unitatii

Adaptor rotund

Tub de evacuare

Adaptor cu capac basculant

Diblu

Surub

Furtun de scurgere
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Asigurati-va ca reteaua de alimentare cu energie electrica este potrivitd pentru modelul
ales. Aceste informatii pot fi gasite pe placuta cu date tehnice situata pe partea laterala a
carcasei, in spatele grilei.

Asigurati-va ca aparatul de aer conditionat este conectat la Tmpamantare Tn mod
corespunzator. Pentru reducerea la minimum a riscurilor de electrocutare si incendiu,
impamantarea corespunzatoare are o importanta deosebita. Cablul de alimentare este
dotat cu o fisa de Tmpamantare cu trei stifturi de contact pentru protectie impotriva
pericolelor de electrocutare.

Aparatul de aer conditionat trebuie alimentat de la o prizd de perete conectata la
fmpdmantare in mod corespunzitor. in cazul in care priza de perete pe care intentionati s-o
folositi nu este Tmpamantata in mod adecvat sau nu este protejata de o siguranta cu
intarziere sau un disjunctor, solicitati unui electrician calificat sa instaleze o priza
corespunzdtoare.

Asigurati-va ca priza de curent este accesibila dupa instalarea aparatului.
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VIl. DESCRIEREA PRODU J
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> receptor de semnal pentru telecomanda

maneta de reglare a deflectorului orizontal (reglare manualad)
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NOTA: Imaginea cu panoul de comanda de mai jos are numai scop informativ. in functie
de modelul achizitionat, panoul de comanda poate fi usor diferit. Este posibil ca aparatul
dumneavoastra sa nu fie prevazut cu unele indicatoare sau butoane. Forma reala este de
referinta.

Cool i
MODE — Fani - + G)
Ory i

Butonul MODE

Cu ajutorul acestui buton, puteti selecta modul de functionare dorit. De fiecare data cand
apasati pe acest buton, este selectat cate un mod de functionare in ordinea COOL, FAN,
DRY.

Indicatorul luminos aferent modului de functionare se aprinde in functie de setari.

NOTA: Tn cazul selectarii modurilor de functionare de mai sus, aparatul regleazi automat
viteza ventilatorului.

Butoanele ,Sus” (+) si ,Jos” (-)

Cu ajutorul acestui buton, puteti regla (creste sau reduce) temperatura in trepte de cate
1°C, in cadrul unui interval cuprins intre 17°C si 30°C.

NOTA: Temperatura poate fi afisatd in grade Fahrenheit sau grade Celsius. Pentru a
comuta intre acestea, apasati si mentineti apdsate simultan butoanele ,,Sus” si ,Jos” timp
de 3 secunde.

Butonul de pornire/oprire

Acesta este comutatorul de pornire/oprire.

Afisajul LED

Indicator luminos de alimentare

Indicator luminos pentru temporizator (poate fi setat numai de
e telecomanda)

Acesta indica temperatura setata atunci cand este aparatul functioneaza in modul COOL
sau modul AUTO. Cand este aparatul functioneaza in modurile DRY si FAN, afisajul indica
temperatura camerei.
Afisajul indica si codurile de eroare:
- EO - eroare EEPROM.
- E1- Eroare a senzorului pentru temperatura camerei.
- E2 - Eroare a senzorului pentru temperatura evaporatorului.
- E3 - Eroare a senzorului pentru temperatura evaporatorului (in cazul anumitor
modele).
- E4 - Eroare de comunicatie a afisajului.
- EC - Defectiune sistem detectare scurgere agent de racire (in cazul anumitor
modele).
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Afisajul indica si codurile de protectie:

P1 - Tava de colectare a apei este plina. Racordati furtunul de scurgere si eliminati apa colectata.
n cazul in care codul de protectie reapare, contactati serviciul de asistenta tehnica.

NOTA: Tn cazul aparitiei uneia dintre defectiunile de mai sus, asigurati-vd cd functionarea nu
este Impiedicata din anumite cauze si indepartati cauzele. Reporniti aparatul. Daca defectiunea
persistd, opriti aparatul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare. Pentru depanare,
contactati depanatori sau alte persoane cu o calificare similara.
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MODUL coOL

Apasati butonul ,,MODE” pana se aprinde indicatorul ,,COOL".

Apasati butoanele ,,+” sau ,, -” pentru a selecta temperatura ambientala dorita.
Temperatura poate fi setatd intre 17°C si 30°C. Apasati butonul ,,FAN SPEED” pentru a
selecta viteza ventilatorului.

MODUL DRY

Apasati butonul ,,MODE” pana se aprinde indicatorul ,,DRY”.

in acest mod, viteza ventilatorului sau temperatura nu pot fi reglate. Motorul
ventilatorului functioneaza la viteza mica. Pentru un efect optim al functiei de
dezumidificare, tineti usile si ferestrele inchise. Nu puneti furtunul la fereastra.

MODUL FAN

Apasati butonul ,MODE” pana se aprinde indicatorul ,FAN”. Apasati butonul ,,FAN SPEED”
pentru a selecta viteza ventilatorului. Temperatura nu poate fi reglata. Nu puneti furtunul
la fereastra.

MODUL ,,SLEEP”

Aceastd functie poate fi activatd numai de pe telecomands. Tn cazul activirii functiei
SLEEP, temperatura setata creste (cadnd aparatul raceste) sau scade (cand aparatul
incdlzeste) cu 1°C dupa 30 de minute. Apoi temperatura setata creste (cand aparatul
raceste) sau scade (cand aparatul incalzeste) cu incd 1°C dupa alte 30 de minute. Noua
valoare a temperaturii va fi mentinuta timp de 7ore Tnainte de a reveni la temperatura
selectata initial. Astfel, modul SLEEP se dezactiveaza, iar aparatul va continua sa
functioneze conform setarilor initiale.

NOTA: Aceastd functie nu poate fi activat3 in modurile de functionare FAN si DRY.
REPORNIREA AUTOMATA

Daca aparatul se opreste brusc din cauza unei intreruperi a alimentarii energie electrica,
acesta va reporni automat functia setata anterior, odata cu restabilirea alimentarii cu
energie.

REGLAREA DIRECTIEI FLUXULUI DE AER

Directia fluxului de aer poate fi reglata manual:

e Deflectorul poate fi deplasat manual in pozitia dorita.

¢ Nu puneti obiecte grele pe deflector, deoarece aparatul se poate deteriora.

e Asigurati-va ca deflectorul este complet deschis in timpul incalzirii.

e Mentineti deflectorul complet deschis in timpul functionarii aparatului.
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PROTECTIA PRIN PORNIRE INTARZIATA CU 3 MINUTE

Daca aparatul se opreste, acesta nu poate fi repus in functiune decat dupa 3
minute. Aceasta este o functie de protectie. Functionarea va reincepe automat
dupa 3 minute.

FUNCTIA DE GESTIONARE A CONSUMULUI DE ENERGIE

Atunci cand aparatul raceste, acesta va activa automat functia de gestionare a
consumului de energie daca temperatura ambianta este mai redusa decat
temperatura setata. Compresorul si motorul ventilatorului se opresc. Aparatul
dezactiveaza automat functia de gestionare a consumului de energie atunci cand
temperatura ambiantd este mai ridicatd decat temperatura setata. Compresorul
si/sau motorul ventilatorului pornesc.

EVACUAREA APEI

Tn cazul activarii functiei de dezumidificare, scoateti dopul de scurgere din partea
posterioara a aparatului si montati conectorul pentru scurgere (conector mama de
5/8” ) si un furtun de 3/4” (achizitionat separat). in cazul modelelor care nu sunt
prevazute cu un conector pentru scurgere, racordati furtunul direct la gura de
scurgere. Puneti capatul liber al furtunului deasupra scurgerii din pardoseala.

Furtun pentru
scurgere continud

Scoateti dopul
de scurgere

NOTA: Asigurati-va c3 furtunul este bine fixat, astfel incat si nu existe scurgeri. Orientati

furtunul catre scurgere si asigurati-va ca nu este rasucit, deoarece acest lucru ar putea opri

scurgerea apei. Asezati capatul furtunului pe scurgere si asigurati-va ca este la acelasi nivel

Cu scurgerea sau mai jos decat aceasta, astfel incat apa sa se poata scurge cu usurinta.

Cand furtunul pentru scurgere continua nu este utilizat, asigurati-va ca dopurile orificiilor

de scurgere bine fixate, pentru a preveni scurgerile.
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Masuri de siguranta
e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare Tnhainte de efectuarea operatiilor de
curatare sau depanare.
e NU utilizati substante chimice sau lichide inflamabile pentru a curata aparatul.
e NU spalati aparatul sub jet de apa. Aceasta poate provoca pericole de natura
electrica.
e NU utilizati aparatul daca sursa de alimentare a fost deteriorata in timpul curatarii.
Un cablu de alimentare deteriorat trebuie Tnlocuit cu un cablu nou.
Curatarea filtrului de aer
Atentie! Nu utilizati aparatul fara filtru, intrucat murdaria si scamele il vor infunda si 1i vor
reduce performantele.

Filtru de aer (scoateti
filtrul)

— e

Detasarea filtrului de aer

Recomandari privind intretinerea

e Pentru performante optime, curatati filtrul de aer la fiecare 2 saptamani.

e Tava de colectare a apei trebuie golita imediat dupa aparitia erorii P1 si ihainte de
depozitare, pentru a preveni formarea mucegaiului.

e Daca aparatul este utilizat Tn gospodarii in care sunt prezente animale, grila trebuie
curatata periodic, pentru a preveni blocarea fluxului de aer din cauza parului de
animale.

Curatarea aparatului

Curatati aparatul cu o carpa umeda, fara scame si un detergent slab. Stergeti aparatul cu o
carpa uscata, fara scame.

Depozitarea aparatului in caz de neutilizare:

e Eliminati apa din tava de colectare conform instructiunilor.

e Puneti in functiune aparatul in modul ,FAN” timp de 12 ore, intr-o camera
incalzitd, pentru a-l usca si a preveni formarea mucegaiului.

e  Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare.

e Curatati filtrul de aer asa cum este descris in sectiunea anterioard. inainte de
depozitarea aparatului, montati la loc filtrul curat si uscat.

e Scoateti bateriile din telecomanda.
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NOTA: Asigurati-va c3 depozitati aparatul intr-un spatiu rcoros si intunecat. Expunerea la lumina
directa a soarelui sau la temperaturi extreme poate scurta durata exploatare a aparatului.

NOTA: Carcasa aparatului si partea frontald a acestuia pot fi curdtate cu o carpa umezita in apa
sau intr-o solutie formata din apa calda si detergent de vase. Clatiti bine si stergeti cu o carpa
uscata. Nu utilizati produse de curatare puternice, ceara sau solutii de lustruit pe partea frontala
a aparatului. Stoarceti bine carpa Thainte de a sterge in zona butoanelor de comanda. Excesul de
apa n zona butoanelor de comanda poate duce la deteriorarea aparatului.

50



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

9000 BTU, 220-240V~50Hz

Problema

Cauze posibile

Solutie

Aparatul nu porneste la
apasarea butonului de
PORNIRE/OPRIRE.

Cod de eroare P1

Tava de colectare a apei este plina.
Opriti aparatul, eliminati apa din tava de
colectare a apei si reporniti aparatul.

Tn modul ,,COOL” : temperatura camerei
este mai redusa decat temperatura

setata

Resetati temperatura

Eroare EO EEPROM

Solicitati asistenta tehnica autorizata.

Aparatul nu raceste

corespunzator

Filtrul de aer este infundat cu praf sau

par de animale

Opriti aparatul si curatati filtrul conform

instructiunilor

Furtunul de evacuare nu este conectat

sau este blocat

Opriti aparatul, deconectati furtunul,
verificati daca exista blocaje si

reconectati furtunul

Aparatul are un nivel scazut de agent

de racire

Contactati un tehnician de service
pentru a verifica aparatul si a

completa agentul de racire

Valoarea temperaturii setate este prea

mare

Reduceti temperatura setata

Ferestrele si usile din incapere sunt

deschise

Asigurati-va ca toate usile si ferestrele

sunt inchise

Suprafata incdperii este prea mare

Asigurati-va ca aparatul este potrivit
pentru racirea unei incaperi cu

suprafata mare

Sunt prezente surse de caldura in

incdpere

Tndepdrtati sursele de cildura, dacs este

posibil

Aparatul este zgomotos

si vibreaza excesiv

Suprafata pe care este asezat aparatul

nu este dreapta

Asezati aparatul pe o suprafata dreapta,

orizontala

Filtrul de aer este infundat cu praf sau

par de animale

Opriti aparatul si curatati filtrul conform

instructiunilor

Aparatul produce un

clipocit

Acest sunet este cauzat de curgerea
agentului de racire din interiorul

aparatului

Acest lucru este normal.

Pentru imbunatatirea produsului, designul si specificatiile pot fi modificate fara notificare prealabila.
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HPAC-09WH
Putere 1000W
Tensiune de alimentare 220-240V, 50Hz
Capacitate de racire 9000 BTU
Nivel de zgomot 63dB
Culoare Alb

Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu
Puteti ajuta la protejarea mediului!
Va rugam sa respectati reglementdrile locale, prin predarea echipamentelor electrice nefunctionale

unui centru de colectare a echipamentelor electrice uzate.

N

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

-

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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MOBUJIEH KTUMATUK
Mopgen: HPAC-09WH

e MobuneH KAMMaTUK
e BmectumocT: 9000 BTU
e LpAaT: 6an
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Bbnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoayKr!

lll. BbBELEHME J

Mpedu da usnonssame mo3su yped npoyememe 6HUMAMENHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYUU.
CovxpaHaeaiime HapPBYHUKA ¢ yen 6v0ewju cnpaskKu.

To3n HapbYHUK e MPOeKTUpaH, 33 Aa Bu npenocTaBu BCUYKM HEOOXOAUMM WMHCTPYKLMM
OTHOCHO WMHCTa/IMPAHETO, U3MO3BAHETO M MOALbPMKAHETO HA ypeaa. Mpean MHCTanupaHe u
M3Mnon3BaHe Ha ypepda, C Len npasuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeda, Bu monamm pa
npoyeTeTe BHUMATENIHO TO3M HaPBYHUK C MHCTPYKLUW.

“ J

IV. CbAbPXHAHUE HA ONAKOBKATA J

Mo6uneH KNMMaTUK

HapbUHUK C MHCTPYKLUK

CepTuduKar 3a rapaHumsa

HapbyHMK 33 AUCTAHLMOHHOTO ynpaB/ieHne

YV V V V VY

UHCcTanaumMoHeH KOMNaeKT
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BHumaHue: OnacHOCT oT noxap / 3ananumu matepuanu
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I'Ipep,ynpemp,el-ma
MoHTa)KbT TpAbBa Aa ce U3BbLPWKM B CbOTBETCTBUE C
WMHCTPYKLUUUTE 33 MHCTanMpaHe. HecboTBETCTBAWMAT MOHTaX
MOXe€ Aa NPUYMHU U3TUYAHE Ha BoAa, TOKOB yAap WM NoKap.

e 33 MOHTarka M3MNoN3BaNTe CaMo NPeaoCTaBEHUTE aKcecoapu u
KOMMOHEHTU U MOCOYEHUTE MHCTPYMEHTU. M3non3BaHeETo Ha
HecTaHAaPTHM KOMMOHEHTN MOXKe Aa AoBeAe A0 U3TUYaHe Ha
BOAA, TOKOB yAap, MNoXap, HapaHsaBaHe WM MaTepuasiHu
LEeTH.

e YBepeTe ce, Ye eNIeKTPUUYECKUAT KOHTAKT, KOMTO MU3NoN3BaTe, e
3a3eMeH W Yye ocurypsBa CbOTBETCTBALLOTO ENeKTPUYECKO
HanpexeHue. 3axpaHBaWMAT Kaben e cHabaeH cbe
33a3eMABall, Wencen ¢ TPU KOHTaKTHU wudTa C uen 3almuTa oT
OMacHOCT OT TOKOB  yAaap. WMHdbopmauma  OTHOCHO
eN1eKTPMUYECKOTO HanpeXeHne Moxe aa b6bae HamepeHa
BbPXY TabenkaTta ¢ TEXHUYECKM AAaHHU Ha ypeaa.

e VYpeabt TpsbBa Aa ce 3axpaHBa OT CTEHEH e/IeKTPUYECKU
KOHTAKT, KOMTO e 3a3eMeH MO CbOTBETCTBAlL, Ha4MH. AKO
CTEHHMAT KOHTAKT, KOMTO Bb3HamepaABaTe Aa M3MN0/13BaTe, He e
NPaBUHO 3a3eMEH WM He e 3alUTEH C npeanasvuTen Uan
KN4 (BMABT Ha npeanasuTensa WAM Kawda ce onpenens B
3aBUCMMOCT OT MaKCMMa/iHaTa rosieMMHa Ha TOKa Ha ypeaa;
CTOMHOCTTA Ha MaKCMMasiHaTa ro/IeMMHA Ha TOK e Moco4YyeHa
BbpXy Tabenkata C TeXHWYECKM [aHHM BbBPXY Yypeaa),
M3UCKBaANTE OT KBafMPUUMpPaAH eNeKTPOTEXHUK Aa MHCTanAupa
CbOTBETCTBALL, €/IEKTPUYECKM KOHTAKT.

e VHcTanupanTe ypeaa BbpxXy CTabuaHa  XOPU3OHTa/HA
NoOBbPXHOCT. HecnasBaHeTo Ha TOBa YKa3aHWE MOXKe /[a
[osee A0 NoBpeaa AN NPEeKoOMeEpPEH LWyM 1 BUbpaumu.

e 33 /Jace ocurypu cboTBeTcTBalla paboTa 1 3a Aa ce orpaHMyaT
PUCKOBETE MO OTHOLWEHMEe Ha 6e30MmacHOCTTa, YypeabT He
TpabBa Aa 6bae Bb3NpenATCTBaH.

e He npomeHsanNTe Ab/IKMHATA Ha 3axpaHBalWMsa Kaben un He
M3Non3BanTe yabAKUTENEeH Kaben npu 3axpaHBaHETO Ha
ypeaa. 5

e He u3nonsBanTe CcblMA ENEeKTPUYECKU KOHTAKT 3a Apyru
ypeau. HecboTBeTcTBall, W3TOYHMK 33 3axpaHBaHe C
eN1eKTPOEeHEPrusa MoKe Aa AoBeAe A0 NoXKap UM TOKOB yaap.

e He MHCTanupaiTe KAMMATUKA BbB B/IaXKHa CTasi, HanpMmep B
6aHA nau nepanHo nometlleHune. NpekomepHOTO U3naraHe Ha
BOAA MOXe pga J[oBede 40 KbCO CbeAMHEHWE Ha
eNeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTH.

e He WHCcTanupainTe ypeaa B NMOMELLEHME, KbAETO MOXe A3
6bae W3N0KEeH Ha TeyoBe Ha 3anaiMMKU rasoBe, TbM KaTo
CbLLLECTBYBA PUCK OT Bb3HUKBAHE Ha NOXap.

e Ypenvt e obopyaBaH C KONeNLA, KOUTO YAECHABAT HEroBOTO
npemecTBaHe. YBepeTe ce, Ye He M3M0N3BaTe KoenuaTa Bbpxy
aebenn KMAMMKM M Ye He npeKapBaTe Konenuata Bbpxy
npeaMeTH, Tbih KaTo € Bb3MOXKHO YpeabT Aa ce npeobbpHe.
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e He u3nonseanTe ypeaa, ako € M3MNycHAT Ha NoAa WAW aKo e
noBpeaeH.

e AKO ypeabT e 060pyaBaH C e1eKTPUYECKU HAarpeBaTen, ypeabT
TpsbBa Aa ce NOCTaBA Ha Pa3CTOAHME HaW-ManKo 1 meTbp OT
3ana/ MMM maTepuanu.

e He goKocBaiTe ypeaa C MOKPU/BNAXKHU PbLUE WM KOraTo He
HoceTe 0byBKM.

e AKO KAMMATUKBLT e npeobbpHAT NO Bpeme Ha ynoTpeba,
M3KNKOYETe TO M pasKayeTe ro He3abaBHO OT M3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe. [poBepeTe BU3yasHO ypega 3a noBpeaun. AKo
MMa MoAO03PEHUA, 4Ye YCTPOMCTBOTO € 6uno nospeaeHo,
CBbPIKETE Ce CbC CEPBU3EH TEXHUK N CEPBU3HA CYKOa.

e [lo Bpeme Ha rpbMOTEBHUYMN Bypu, U3KNOUYETE 3aXPaHBAHETO
N U3BageTe Wencena oT KOHTAKTa 3a Aa ce usberHe nospeaa
Ha ypeaa nopaau TOKOB yaap.

e KAMMaTuKbT TpAbBa Aa ce M3N0/3Ba TaKa, Ye Aa e 3alUTeH oT
BNara, KOHAEH3, BOAHW NPbCKM U Ap. He nocTtaesaite U He
CbXpaHABaWTe KAMMATMKA Ha MeCTa, KbAEeTO MOXKe Aa nagHe
WA OT KbaeTo Aa 6bae vM3abpnaH BbB BoAA WM B ApYrU
TEYHOCTM.

e B TakbB cnyyalt M3KAoYeTe He3abaBHO Lencena oT U3TOYHMKA
Ha 3axpaHBaHe.

e BcuyKkM Bpb3KM TpAOBaA Aa ce M3BBPLLAT B CTPOro CbOTBETCTBUE
CbC CXemaTa 33 BPb3KM, KOATO Ce HamMpa BbB BbTPELIHOCTTA
Ha ypeaa.

e [leyaTHaTa niaTKa Ha ypeaa e obopyaBaHa ¢ npeanasuTen 3a
3aWuMTa OT CBPbXTOK. CneumdpuKkaunmmnTe Ha npegnasutensa ca
OTMeYaTaHM BbPXYy MeyaTHaTa nNnatka: Hanpumep T
3,15A/250V.

e Korato He ce u3non3ea ¢yHKUMATA M3MNyCKaHe HA BOAATA,
yBepete ce, 4Ye TanuTe Ha TOPHMA M AONHMA OTBOP 3a
n3TouBaHe ca Aobpe ¢uMKcMpaHM, 33 ga ce NpeaoTBpaTH
3agywaBaHeTo Ha geua. Korato He uM3non3sate TanuTe Ha
OTBOPUTE 3a M3TOYBAHE, CbXpaHABaMTE I'M BHMMATENHO, 33 43
ce NpeAoTBPaATH 3a4yLlaBaHeTo Ha Aeua.

O6pbLiaHe Ha BHUMaHUe

e YpeabT MOXKe Aa ce M3MoA3Ba OT AeLa Ha Bb3PacT Hal-Manko 8
roAVMHW N OT LA C HaMaNeHN GU3NYECKM, CETUBHU MU YMCTBEHMU
CNocobHOCTU, MU C NIMNCA HA A0CTaTbYyeH ONMUT U NMO3HAHUA, CaMo
aKo ca nopg HabnogeHWe UAM ca NOAYYUAM YKa3aHUA BbB BPb3Ka C
M3NoN3BaHeToO Ha ypeaa no 6es3onaceH HauyMH W ako pasbupar
OMacHOCTUTE, KOUTO MOTAT Aa Bb3HUKHAT NPU M3MNOA3BaHE Ha ypeaa.
[leuata HAMaT NpaBoO Aa CU UrpaaT c ypeda. [louynctBaHeTo M
noaapbKKaTta He TpsAbBa Oa ce M3BbLPLIBAT OT Aeua 6e3 Haasop
(pa3nopenba, npunoxKmnma 3a Abp>kaBuTe oT EBponencKkma cbios).

e VYpeabT He e npeaHasHayeH 3a W3MNON3BaHe OT /MuUa
(BKNtOUMTENHO pAeua) ¢ HamaneHn OU3MYECKU, CETUBHU WU
YMCTBEHM NPobaemMu, MU C INMCa Ha OMNUT M NO3HAHUA, OCBEH aKo
ca nof, HabnoaeHWe UK ca NOMYYUIN YKa3aHUA NO OTHOLWIEHWE Ha
M3NON3BaHETO Ha ypeda OT /MLUE, KOeTO e OTFOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocT.
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[euaTa TpabBa Aa 6bAaT Noa HabaoaeHWe, Taka Ye Aa He CU UTPaAT C
ypeaa. [euata, Kouto ce HamupaTt B 61M30CT A0 ypeaa, Tpabsa Aa
6baaT NOCToAHHO nog HabnwaeHue (pasnopenba, NPUIOKMMA 3a
APpYruTe AbpiKaBu U3BbH EBpoOnenckus cbios).

e 3a npegoTBpaTABaHE Ha ONACHOCTUTE, aKO 3axpaHBALLUAT Kaben e
nospeneH, TpAbBa Aa ce NOAMEHM OT NMPOU3BOAUTENA, OT CepBU3a
WAKN OT Inua ¢ NnogobHa KBanudukaums.

e [lpean NOYUCTBAHETO MM U3BbPLUBAHE HA APYrM AEWHOCTM Mo
nogapbXKa Ha ypeda, M3KAOYETe LWencena OT M3TOYHUKA Ha
3axpaHBaHe.

e He ce onutBalte pAa cBanATe HENOABUXKHWUTE Kanauu. He
N3Mno/s3BaliTe TO3M ypea, ako He paboTu NpaBUAHO, aKo € U3NycHaT Ha
noAa UK ako e NoBpPeaeH.

e He npekapBalTe 3axpaHBalma Kaben noa KUAMMW U HE TO
NOKPMBAMTE C MOKET, TPAaBEPCU WU APYyrvM NoaobHM maTepuanu. He
nocTaBAnTe 3axpaHBawmsa Kaben Bbpxy ocTpu pbbose, nog mebenu
unn nog Apyrn meben. PasnonoxeTte kabena ganey oT mecrata 3a
[BUXKEHMeE, TaKa Ye [1a He ce CNbBaTe B Hero.

e He mu3nonsBaliTe ypeaa, ako KabenbT, Wencenst, npeanasutenat
WAN KNOYBT ca nospeaeHW. Uskniodete ypeda M ce obagete B
cneuyanusmpaH CepBU3eH LEHTbP C Or/lied, NPOBEpPKa MU PEMOHT Ha
ypeaa.

e 3a 4a HamanuTe pUCKa OT NoXKap UM TOKOB yaap, He M3Mo/i3BanTe
TO3U ypes, C eNeKTPOHHU perynatopu.

e YpenbT TPsAbBA Aa ce MHCTa/IMPa B CbOTBETCTBUE C MPUSIOKMUMUTE
pa3snopenbu 3a eneKTPUYECcKM MHCTanaunu.

e 33 PEeMOHT WAM MOAALPDBKKA Ha TO3M ypes CBbprKeTe ce C
OTOPM3MpPAH CEPBU3EH TEXHMK.

e 3a pga MHCTanupate TO3WM ypepn, CBbpKeTe ce C OTopu3MpaH
MOHTaMKHMUK.

e He nokpuBaWTe MW He 3anylBanWTe BCMYKaTE/JIHUTE UM
N3MNYCKaTeNHUTE PeLLETKM.

e 3non3BaliTe TO3M NPOAYKT CAaMO 3a LLeInTe, KOMTO Ca NMOCOYEHU B
HaCTOALLMA HAPDBUYHUK.

e [lpean p[a nouucTBaTe ypena, M3K/AOYBAMTE 3axpaHBAHETO C
eNeKTPOEHEPrna N U3BaXKAaNTE LENceNa OT KOHTaKTa.

e l3knoueTe ypeda OT  WU3TOYHMKA 33  3axpaHBaHe C
eNeKTPoeHeprna, ako ce obpasyBa MUPM3IMA UAM OMM, UK aKO
n34aBa HEOBMKHOBEH LUYM.

e HaTuckaliTe 6YTOHUTE Ha KOHTPOJIHWUA NaHea CaMo C NPBCTU.

e He ce onutBailiTe Aa CBanATe HENOABMMKHWUTE Kanauu. He
M3non3BaiTe TO3U ypes, ako He paboTu NPaBUIHO, aKO € M3MYyCHaT Ha
noga MamM ako e NoBPesEH.

e He BKAlOYBalTe M He M3K/AKOYBAMTE ypeaa ypes CBbp3BaHeE WU
M3BaXKAaHe Ha Liencena Ha 3axpaHBaLLma Kaben.

e He u3non3BanTe oNacHM XMMMYECKWN BELLECTBA C LN NOYUCTBAHE
Ha ypeaa W He NO3BO/ABalTE Te3M BELWEeCcTBa Aa BAM3AT B KOHTAKT C
ypena. He wu3nonssaiite ypega npM HaAMYMETO Ha 3anajvmmu
BELLEeCTBA WM NAapWU KaTo Te3W OT a/IKOXON, MHCEKTULMAMN, BEH3NH U

ap.
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e [lpeHacalTe KAMMATMKa CaMO BbB BepTUKa/JIHA NO3MUUSA WU
M3no/3BaiTe ro Camo BbpXy CTabuaHa XOpM30HTaIHA MOBBPXHOCT.

e (CBbpKeTe ce C KBa/nduumpaH nepcoHan, ako e Heobxoaum
PeMOHT. AKO 3axpaHBawWMAT Kaben e nospeaeH, He TpsabBa Aa ce
PEMOHTMPA, a [Aa Ce CMEHM C HOB 3axpaHBall, Kaben, nonyyeH ot
NPOM3BOAMTENA HA NPOAYKTA.

e 3a pga usberHete noBperKaaHe Ha ypeda, KOrato MckaTe aa ro
M3K/IIOYMTE OT M3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe, AbpnanTe 3a wencena, a He
3a Kabena.

e WM3KnwouBanTe ypeaa, Korato Hsma 4a ro usnonssaTe.

MHPopmauua oTHOCHO ¢ayopupaHu ra3ose (He ce npunaara 3a ypeam,
KOUTO paboTaT c xnaguneH areHT R290)

1. dnyopupaHmnTe NAPHMKOBU ra3oBe Ce CbXPaHABAT B XEpPMETUYHO
3aTBopeHo obopyaBaHe. 3a KOHKpeTHa MHPopmaumns OTHOCHO BMAQ,
KONMYecTBOTO W eKkBumBaneHTa Ha CO2 B TOHOBE Ha GayopupaHu
NapHMKOBW ra3oBe (Npu HAKOM MOAENN), MONS, BUKTE MHPOPMALMATA,
NocoYeHa BbPXy eTUKeTa Ha ypeaa.

2. NHcTannpaHeTo, OTCTpaHABAHETO Ha noBpeau, MNoaLpbrKKaTa U
PEMOHTMPAHETO Ha TOo3M ypea TpAbGBa Aa ce WM3BbPWBAT OT
KBAanMPMUMPaH TEXHUK.

3. [JeMOHTMpaHEeTO WM peuMKIMPaHeTO Ha npoaykTa TpAbBa aAa ce
M3BBbPLIBAT OT KBA/IMOULMPAH TEXHUK.
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He nsnonssaliTe HMKaKBM CPeACTBa 3@ YCKOpPABAHE Ha NPOLLEeca Ha pasmpassaBaHe
MAM 33 [MOYMCTBAHE HA CUCTEemMATa, pPas3IMYHM  OT MpenopbyaHuTe OT
npoussoanTens.

Ypeabt TpsabBa Aa ce cbxpaHABa B NomelleHMe 6e3 HenpeKbCHAT OTKPUT NAaMbK
(Hanpumep OTKPUT nNaMbK, paboTewa roTBapcka Meyka wuan paborely,
e/IeKTPUYECKM HarpesaTen).

He npobuBalite 1 He nsrapsiirte.

NmaliTe npensug GaKkTta, ye e Bb3MOXKHO XNaAWUTHUTE areHTU 4a HAMaT MUPU3Ma.
Ypeabt TpAbBa Aa ce MHCTanMpa, M3MON3Ba M CbXpaHABA B MNOMeELEHWe C
M3non3Baema /oL, KoATO Aa CbOTBETCTBA HA KOJAMYECTBOTO X/JAAWEH areHT,
KoeTo cneaBa Aa 6bae 3apegeHo. 3a mHPopmauus OTHOCHO BMAA Ha rasta U
HEroBOTO KOJIMYECTBO, MOJIA BUXKTE EeTUKEeTa BbPXy ypeda. AKO MMa pPas/InKu
mexay MHGopmaumATa BbPXy €TMKEeTa M Tasu B HapbyHMKA MO OTHOLWEHWE Ha
MWHMMAaNHaTa NJow, Ha NOMELLEHNETO, BaIMAHa e MHPOoPMaLMATa BbPXY ETUKETA.

3a R290
MuHUManHa naowy, MwuHUManHa naowy,
KonnuecTtso xnaannieH areHT KonnyecTtBo xnagnnieH areHT
Ha nomelleHneTo Ha NomelLLeHneTo
(kr) (Kr)
(kB.M.) (kB.M.)
>0,0836 1 < 0,1045 5 >0,2090 1 < 0,2299 11
>0,1045 1 < 0,1254 6 >0,2299 1 £ 0,2508 12
>0,1254 1 < 0,1463 7 >0,2508 n < 0,2717 13
>0,1463 1 < 0,1672 8 >0,2717 1 < 0,2926 14
>0,16721 < 0,1881 9 >0,2926 1 < 0,3135 15
>0,1881 1 < 0,2090 10

Heobxoanmo e aa ce cnassaT HauWOHaNHUTe pa3nopeabu OTHOCHO rasosete. He
MOKpMBaiTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha ypes,

Ypennt TpAbBa Aa ce cbxpaHABa Taka, Ye Aa ce NpeaoTBPaTM Bb3HWMKBAHETO Ha
MeXaHU4YHW NoBpeaMu.

Ypepnbt TpAbBa Aa ce cbxpaHABa B fobpe BeHTUAMPAHa 30HA, KbAETO pasmepute
Ha nNOMeleHWeTOo CbOTBETCTBAT Ha  MOBBPXHOCTTA, nNpeABuAeHa 33
bYHKUMOHMNpPaHe.

BcAko nuue, KoeTo ydyacTBa B paboTa ¢ xnaAwneH areHT WAM B OxnafuTenHa
Bepura, TpabBa Aa NpuTexasa BanuAeH cepTudMKaT, M3LafeH OT aKpeauTupaH
opraH 3a oueHKa B obnactTa, KOWTO MMa KOMMETEHTHOCTTA Ja paspeluasa
6e30MacHOTO TpeTMpaHe Ha X/JagW/HU areHTH, B CbOTBETCTBME C KpUTepuute 3a
OLEeHKa, Mp13HaTK B obnacTTa.

PemoHTUTE TpAbBa [Ha ce WU3BLPLWBAT CaMO CbIMACHO MPEMNOPbKUTE Ha
npoussoautens. Onepauuute NO NOAAPDBNKKA W NonpasaHe (OTcTpaHABaHe Ha
npobaemu), KOUTO U3UCKBAT NMOMOLL, OT CTPaHa Ha ApYr KBaAMGULMPAH NepcoHan,
TpAbBa Aa ce M3BbPLUBAT MOA HaZA30pa Ha KBannduLMpPaHO auLe 33 U3MNOoN3BaHe
Ha 3ananuMu X1aANHU areHTu.

Ypeawt TpAbBa Aa ce cbxpaHABa B NomMelleHMe 6e3 HenpeKbCHAT OTKPUT NIamMbK
(Hanpumep ypen, KOWTO GYHKUMOHMpPA C ra3) M U3TOYHULM HA 3anasnBaHe

(Hanpumep eneKkTpUYECKM HarpesaTen).
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0Ob6acHeHMe Ha cMMBOAUTE BbPXY Ypeaa (camo 3a xnaguneH areHT R32/R290):

To3u cMMBOA NOKa3Ba daKTa, ye ypeabT PYHKLMOHMPA CbC 3anasium
NPELYNPEXAEH ¢ ypeanT GyHKUMOHMP

f VE XnaguneH areHTt. AKo U3TUYaLWUNAT XNaanieH areHT € U3/10XKeH Ha

U3TOYHUK Ha 3aNasiBaHe, CbLEeCTBYBa OMNACHOCT OT NOXKap.

BHUMAHME To3n cumBON NoKa3Ba $aKTa, Ye HAPBYHMUKBT 3a ynoTpeba

[[:“ TpabBa Aa ce NpoyeTe BHUMATENHO.

To3un cMmBo/ Noka3sBa ¢aKTa, Ye camo KBannduumpaH TexHUK Tpabea aa
BHUMAHWE 6opasu c 060pyABaHETO KAaTO cnefBa UHCTPYKUUUTE OT HAPbYHMKA 33

@ WHCTaNnpaHe.

BHUMAHME | To3u cumson nokassa dakTa, He MMa JOMbJHNTENIHA MHPOPMALIMA B

[:@ HapbyYHMKa 3a ynoTpeba nan B TO3M 38 MHCTa/IMPaHeE.

1. TpaHcnoptupaHe Ha obopyaBaHe, KOETO CbAbprKa 3anaiMMW XNaAWUHU areHTn —
BUXKTE NpeanncaHuaTa B 06a1acTTa Ha TpaHcnopTa.

2.  MapKnpaHe Ha 06opyaBaHETO CbC 3HALM — BUXKTE MECTHUTE pa3nopeadu.

3. W3xBbpnsHe Ha obopyaBaHe, KOETO GYHKLMOHMPA CbC 3anajMMU XNaAUAHU areHTn —
BUXKTE HaUMOHaNHUTe pasnopeadbm.

4. CobxpaHeHue Ha obopyaBaHeTo/ypeanTe. CbXxpaHeHMeTO Ha obopyaBaHeTo Tpabea Aa
Ce M3BbPLLBA CaMO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMUTE HA MPOU3BOAMUTENA.

5. CbxpaHsBaHe Ha OMakoBaHMW (HenpopazeHu) ypeaun. OnakoBKaTa MpU CbXpaHeHWe He
TpAbBa Aa NO3BOAABA M3TUYAHE Ha XagWeH areHT NpuM MexaHW4YHO MoBpexaaHe Ha
Hamupalma ce B Hea yped. MakcMManHmAT Bpoit ypeamn, KOMTO MOXKe fa Ce CbXpaHABaT
3ae4Ho, ce onpeaens oT MecTHUTe pasnopesdu.

6. MHdOopMaLMa OTHOCHO CepPBU3HOTO 0BC/YKBaHE

A. Verificarile locale

Mpeayn 3anoyBaHe Ha paboTa No cMCTEMA, KOATO CbAbPMKA IECHO3aMNa/IMM XAaAMNEH areHT e
HeobxoaMMO Aa ce M3BBbPLUAT NPOBEPKM 33 6e30MacHOCT, 33 Aa Ce HaMaaun A0 MUHUMYM
PUCKBT OT Bb3naameHsABaHe. Mpeaym 3anoYBaHe HAa PEMOHT Ha XJ1aAMAHA cucTema Tpabea ga
ce U3NBJIHAT NOCOYEHUTE NO-A0NY NpeanaszHN MePKM.

B. PaboTHa npoueaypa

PaboTHaTa npoueaypa TpAbBa Aa ce KOHTPOMPA, 3a 4a Ce HaMaiu 40 MUHUMYM PUCKBT OT
M3MyCKaHe Ha IecHO3anaanMm ra3oBe Wau napu no speme Ha pabora.

B. O6LWM U3NCKBaHMA KbM PaboTHOTO MACTO

BcuuKkM paboTHUUM NO NoaApbKKATa U APYrM Hamupalwm ce Habamso anua Tpabea aa ce
YBEAOMAT 33 XapaKTepa Ha M3MbAHABaHaTa AeilHocT. Tpabsa ga ce m3bsarsa pabota B
OrPaHMYEHO MPOCTPAHCTBO. 30HaTa OKO/MO pPaboOTHOTO MACTO TpsabBa Aa ce orpaaum.
Ob6e3onaceTe orpageHaTa 30Ha Ypes OTCTpPaHABaHEe Ha 1eCHO3anaiMMuUTe BeLLecTBa.
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I. MpoBepKa 3a NPUCHCTBUE Ha XNAANNEH areHT

Mpeayn 3anoyBaHe u Mo Bpeme Ha paboTa 30HaTa TpAbBa Aa ce npoBepaABa C NOAXOAALL,
OETeKTOp 33 XNafWieH ras, 3a Aa Ce rapaHTMpa, Ye TEXHWKBLT 3Hae 3a Cb3fganata ce
NoTEeHUMaNHO eKcnio3mBHA aTmocdepa. MposepeTe Aanu M3MNON3BAHMAT AETEKTOP 3a
TEYOBE € NOAXOAALL 33 OTKPUBAHE Ha IECHO3aMa/IMMN XN1ASMWU/THU areHTH, T.e. He Cb3haBa
WCKPU, UMA NOAXOSALLO YNABTHEHUE UM € C UCKPOHEe30NacHO U3NbAHEHME.

[. Hannume Ha noxaporacuten

AKko TpabBa Aa ce u3BbpPLWBA pPaboTa NpUM BUCOKWU TemMMepaTypu CipAMO X1agUNHOTO
obopyaBaHe UM CNPAMO KOWTO M Aa € KOMNOHEHT OT Hero, TpsbBa Aa MmaTe NoApbKa
nogxoaaw, noxaporacuten. B 3oHaTta 3a 3apexaaHe TpAabBa ga MMa NoXKaporacuTen cbe
CyX Npax Uan ¢ BbIepPoAEH ABYOKMC.

E. be3 n3ToyHMLM Ha 3ananBaHe

Nnuata, Kouto paboTAT MO XNAAWAHU CUCTEMW W OTBApAT TPbOOMPOBOAM, KOUTO
CbObPMKAT UM Ca CbADBPKANM NECHO3ANANMM XNALWUNEH AareHT, He TPAbBa Aa U3non3eat
M3TOYHMLM Ha 3aManBaHe NO Ha4MH, KOWTO MOXKe A3 Cb3afe ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha MOap MAWN eKcnno3mA. BCUYKM Bb3MOMXKHU U3TOYHWUUM Ha 3ananBaHe, B TOBA YMC/O
nylweHeTo Ha uwurapu, TpsbBa [a ca Ha AOCTaTbY4HO pPaA3CTOAHME OT MACTOTO Ha
MOHTUPAHE, PEMOHT, [JAEMOHTUPAHE WM W3XBbP/AHE, KOraTo € Bb3MOXKHO
NlecHo3ana MM XNaauneH areHT ga nonagHe B OKosIHaTa aTmocoepa. MNpean 3anoysaHe
Ha paboTa mAcToTo TpAbBa Aa ce NPOBEPU 33 HaMYME HA SIeCHO3aNaMMM BeLLecTsa U
M3TOYHMLM Ha 3anansBaHe. Heobxogumo e pa ce noctaBAT 3Hauu ,lyweHeTo
3abpaHeHo”.

K. BeHTnnauus

Ybegnete ce, 4e MACTOTO Ha paboTa e Ha OTKPMTO MK B NOmeLLeHMe ¢ Aobpa BeHTUAaLMA
npeauM Aa OTBOPUTE CUCTEMATA MM Aa 3aMNo4vHeTe OrHeBa AeMHOCT. BeHTWnaumATa
TpabBa ga paboTn npes3 BpemeTo Ha M3NbJHEHME Ha Te3n AeWHOCTU. BeHTunaumsaTa
TpsabBa 6e30NacHO Aa OTBEXKAA OTAENEHUTE XNA4WUIHM FA30BE M 33 NPeAnoYnTaHe 4a '
N3XBbPAA HA OTKPUTO B aTMmocdepaTa.

3. MpoBepKM Ha xnaanaHoTo obopyaBaHe

3a4b/KUTENIHO Ce CMasBaT YKasaHWsATa Ha MPOM3BOAMTENs OTHOCHO TEXHWYECKOTO
obcnyKBaHe 1 pemoHTa. lMNpn HeACHOTM ce obpblLaiTe 3a CbAENCTBUE KbM TEXHUYECKMUSA
OTAEN Ha CbOTBETHUA NpomssoanTen. Mpu paboTa No MHCTANALMK, CbAbPKALLM 3aNaaum
XNafAWNNEH areHT, TpA6Ba Aa ce U3NbJIHABAT NOCOYEHUTE NO-A0/Y NPOBEPKU:
KonnuectBoto xnaguneH areHT Tpabsa ga CbOTBETCTBA Ha pa3mepa Ha NOMeLLeHUeTo, B
KOETO Ca MOHTUPAHU CbAbpPMKALLUTE areHTa YacTu.

BeHTWMaUMOHHUTE cUCTEMU U U3Xoam TpsibBa Aa paboTaT HopmaaHo K 6e3 npenaTcTBumA
Mo NbTs Ha Bb3A4yXa.

Mpu M3non3BaHe Ha HeNpPAKa XAaguaHa cuctema, Tpabea Aa ce NpoBepu NPUCHCTBUETO
Ha XNaAuaeH areHT BbB BTOpaTa Bepura; -O3HaveHUsTa no obopyasaHeTo Tpabsa Aa ce
BMXAAT M Oa@ MOraT Ja ce pasuuTtat; HeueTnmeBute Haanucu M 3Hauu Tpabea ga ce
nonpasArT.

XnagnnHute TpbbM M Apyrn yactn TpabBa A3 ce MOHTUMPAT Ha MACTO, KbAETO € MasiKo
BEPOATHO Aa NonagHaT nog Bb3AeNCTBMETO HA BELLLECTBA, KOMTO MOraT Aa npeav3BuKaTt
KOpOo3MA MO TAX, OCBEH KOrato 4yactute ca M3paboTeHM OT maTepuann, KOUTO He
NOAJIeXKAT Ha KOPO3UA AN UMAT NOAXOAALLA 3aLLMUTA OT NoAo6Ha Kopo3us.
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W. MpoBepKM Ha ENEKTPUYECKUTE YCTPOMCTBA

Mpean peMoHT nam obcnyKBaHe Ha eNeKkTPUYECKM KOMMNOHEHTU TpAbBa Aa ce n3BbpLliaT
NnpoBepkn 3a 6e30MacHOCT M oreguM Ha KOMMOHeHTMTe. [lpu  OTKpUBaHe Ha
HEeM3NpaBHOCT, KOATO B/OWABA HWMBOTO Ha bHe3onacHocTt, He Tpabea Ja ce noaasa
3axpaHBaHe Ha BepwuraT a npeau NpobaemsT Aa ce OTCTPaHU Mo 3a40BOJIUTE/NIEH HAUYMH.
AKO HEeM3MpaBHOCTTA He MOKe Aa ce OTCTpaHu He3abaBHO, HO ce Hanara paboTata aa
NPOABAXKM, MOXKe [a Ce U3N0N3BA NOAXOAALWO BPEMEHHO pelleHue. ToBa TpabBa Aa ce
cbobLM Ha coBCTBEHMKA Ha 060pyABaHETO, 3a Aa MHPOPMMPA KOTOTO € HeoHXoaMMO.
HauanHuTte npoBepku 3a 6e3onacHOCT TpAabBa Aa BKAOYBAT:

MpoBepKa Aanu BCUYKM KOHAEH3ATOPW ca pa3peseHu: ToBa ce U3BbpLUBa No H6esonaceH
HauMH 6e3 Bb3MOXKHOCT 3a Npeau3BMKBAHE HA WCKPW; MPOBEPKA 33 W3KAOYEHO
Hanpe)KeHne B KOMMOHEHTUTE M Kabenute No Bpeme Ha 3aperkaaHe, usnpassaHe wau
NpoAyxBaHe Ha CUCTEMATa; NPOBEPKA 33 U3NPABHOCT Ha 3a3eMABAHETO.

7. PemMOHTMpaHe Ha XepMeTU3MPAHN KOMMOHEHTH

A. MNpean 3anoyBaHe Ha PEMOHT HA XEePMETU3MPaAHM KOMMOHEHTM TpsabBa pa ce
M3K/0YAT BCUYKM M3TOYHULUM Ha 3axpaHBaHe Ha CbOTBETHOTO obopyaBaHe, cnej KoeTo
[a ce pasno/ioXMn NOCTOAHHO paboTely, AeTeKTop 3a Ted B 6/1M30CT A0 HAN-KPUTUYHOTO
MACTO, KOWTO Aa npeAynperKAasa 3a Bb3HMKBAHE HA €BEHTYaA/IHO OMacHa CUTyaLuA.

b. Mo-cneumanHo BHUMaHWe TpabBa Aa ce 0b6pbLua Ha ciegHoTo: Mo Kopnyca He Tpabea
43 MMa NPOMEHM, KOMTO MOHMKaBAT CTerneHTa Ha 3awmTa. ToBa BK/AOYBA NOBpeAM Mo
KabenuTte, NPEKOMEPHO roNAM O6PON CbegUMHEHWUs, KAeMM, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha
OpPUrMHanHUTE N3NCKBaHUA, NnoBpeaeHn ynabTHEHUA, HENPABUTHO MOHTUPAHU KabenHun
BTYJIKM 1 ap. lNposepete fann CbCTOAHUETO HA YNABTHEHMATA WAM YAABTHABALWMTE
MaTepuanu He ce e B/OWWAO [OOTO/IKOBa, Ye [Aa He OCUrypaBaT 3awmTa cpeLly
NPOHWKBAHE Ha JieCHO3anasMMM rasose. PesepBHUTe yacTu TpAbBa Aa OTroBapAT Ha
TEXHUYECKMTE M3UCKBAHMA Ha NpoussBoauTens. PesepBHUTe YacTu TpabBa Aa oTroBapAT
Ha TEXHUYECKUTE U3NCKBAHMA Ha NPOU3BOAUTENSA.

3ABENIEXKA: MN3non3BaHeTo Ha CUAMKOHOBM npenapaTyM 32 ynNaAbTHABAHE MOXe A3
BowWKN edeKTMBHOCTTa Ha HAKOM BUAoBe feTeKTopu 3a Ted. WckpobesonacHute
KOMIMOHEHTU MOXeE [a He Ce U3K/o4BaT npegu 3anoysaHe Ha paboTa no Tax.

8. PEMOHT Ha UCKpobHe3onacHN KOMNOHEHTH

He cBbp3BaiiTe KbM Bepurata MOCTOAHHU WHAYKTMBHM M KanauuMTMBHM ToBapu b6es
npeaBapuTeNHo Aa ce ybeauTte, ye Te HAMA Aa NPUYMHAT NPEBULLIABAHE HA JOMNYCTUMOTO
Hanpe)eHne U JOoMnycTUMMUA TOK 3a CbOTBETHOTO YCTPOWCTBO. B npucbeTBMeTO Ha
NlecHo3anaiMmmM rasoBe MoXe aa ce paboTn nog Hanpe)KeHne camo N0 KOMMOHEHTU B
nckpobesonacHo wm3nNbAHeHMe. TecTtoBoTOo obopyaBaHe TpsbBa Aa € C MoAXOAALM
napameTpu. M3nonsBaiiTe camo pe3epBHU YaCTM, KOUTO Ca NOCOYEHM OT NPOU3BOANUTENS.
M3non3BaHeTo Ha APYrM YacTM MOXKe A3 A0Bede A0 3anasiBaHe Ha X/JafWIHUA areHT B
aTMmocdepaTa BCneacTeMe Ha M3TUYaHe.

9. Kabenu

MposepeTe ganu Kabenute He ca NOANOXKEHM HAa M3HOCBaHe, KOPO3MA, NPEKOMEepHO
NpUTUCKaHe, BUOPaLMK, KOHTAKT C OCTPU pbboBe uan Apyrn HebAAronpuATHU BBHLUIHU
Bb3gencTeuA. MpoBepKata TpabBa A3 OTYMTA CHLLO CTAPEEHETO U NPOABINKUTENHOTO
B/INSIHME Ha BUOpaLMMTe, Hanpumep OT KOMMPECOPU AN BEHTUIATOPM.

63



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9000 BTU, 220-240V~50Hz

10. OTKpuMBaHe Ha Tey Ha iecHO3ana MMM XNaAMUNHN areHTu

Mpu TbpceHe MAM NPOBEPKA 3a TeY Ha XNagMNeH areHT B HUKAKbB Cayyal He Tpabea aa
ce M3Mon3eBaT M3TOYHUUM Ha 3ananBaHe. He ce Aonycka M3nos3BaHe HA XanoreHeH
BaKYYMMETDBP UM APYTN AETEKTOPU C OTKPUT MAAMBK.

11. MeTogm 3a OTKpMBaHe Ha Te4yose

MNocoyeHnTe No-f0Ny METOAM 3a OTKPMBAHE Ha TEYOBE CE CYMTAT 33 AOMYCTUMM NpU
M3MON3BAHE CbC CUCTEMM, KOMTO CbAbPMKAT NECHO3ANAIMM XAaguneH ras: EnekTpoHHU
OETeKTopM 3a TeyoBe MOraT A3 Ce W3MOA3BaT 3a OTKPMBAHE Ha NecHO3anaivmu
XNAAWAHU areHTU, HO MOMKe YYyBCTBUTE/NHOCTTAa MM Ja € HeAoCTaTbyHa MAM pa ce
HY»KOaAT OT CrneuuManHo KanmbpupaHe (aetekTopuTe TpsAbBa Aa ce KannMbpupaT Ha MACTO
6e3 Ha/nmMumMe Ha xiagunHu rasose). MpoBepeTe [anu AETEKTOPBHT HE MOMKE [a CTaHe
M3TOYHMK Ha 3aMajsBaHe W Jann € NoAXOAAlW, 33 W3MOA3BaHMA XJaAMNEeH areHT.
[JeTekTopuTe 33 Tey TpAbBa Aa ce HACTPOMBAT Ha MPOLLEHT OT AO/IHAaTa rpaHuLA Ha
Bb3M/IAMEHSABAaHE HA XJAUHUA areHT, KakTO M Aa ce KannbpupaT 3a M3No/A3BaHUSA
XNAaAWNNEH areHT U 3a CbOTBETHATA KOHLEHTPaLMA Ha rasa (He noseye oT 25%). Te4HOCTH
332 OTKpPWBaHE Ha TEYOBE MOXe fa Ce WM3M0/3BaT C NOBEYETO XNALUAHM AreHTU, HO
TpAGBa Aa ce mM3bArBaT AETEePreHTN, CbAbPXKAllM X/0P, Tbil KaTo X/J0PbT MOXe A3
pearmpa c XxnaAuaHuA areHT U Aa npean3BrKa Kopo3una Ha megHuUTe Tpvbonposoau. Mpu
noaospeHne 3a Ted TpabBa Oa Ce OTCTPAHAT/3aracAT BCMYKM M3TOYHMUM HA OTKPUT
NAaMbK.

Mpu OTKpMBAHE Ha Tey, 4YMeTO OTCTpaHABAHE W3MCKBA 3arnosaBaHe C 6GPOH30BM
€/IeKTPOAM, BCUYKMAT XNaguneH areHT TpabBa fAa ce M3Baeye OT cucTeMaTa MM ga ce
n3onupa (4pes cnupaTesiHW BEHTUAM) B OTZaNeyeHa OT MACTOTO Ha Teya 4acT oT
cucTemarta.

Cnep ToBa cucTemaTa ce NPoAyXBa € a30T 6e3 NpMMecH Ha KUcaopog, (npeam HavanoTo u
Mo BpeMe Ha 3anonBaHeTo).

12. MN3npasBaHe 1 BaKyymupaHe

Mpu oTBapsAHe Ha x/Jagu/HaTa Bepura 3a PEeMOHT WAW C gpyra uen Tpabsa aga ce
M3non3BaT obuyaliHUTE MeToau. 33 HamasiABaHe Ha OMNAcHOCTTa OT Bb3MJaMeHsaBaHe
TpabBa pa ce cnas3BaT nNpaBunata Ha gobpata npakTuka. WMsnonssaiiTe cnegHata
npoueaypa: u3B/ieveTe XJAZUAHUA areHT OT cUCTeMaTa; MNpoayxainTe cucTtemata C
WHepTEH ras; BaKyymupaliTe; NpoayxaiTe OTHOBO C MHEPTEH ras; OTBOpeTe BepwuraTta
ypes paspA3BaHe UM pasnosBaHe.

XnagunuuAat areHT TpabBa ga ce cbbupa B nNpefHasHaYeHW 3a LenTa ByTuaKu.
Cuctemata TpsibBa ga ce npoayxBa C a30T, KOMTO He CbAbpMKa KUCAOpOA, 33 Aa CTaHe
6e3onacHa. Moxe Aa ce Ha/loXW npoueaypaTa ga ce NOBTOPWU HAKOAKO NbTU. He ce
OONYyCKa NpoAyxBaHe CbC CrbCTEH Bb3AyX MM Kucnopod. MNpoayxsaHeto Tpabsa aa ce
M3BbPLLBA Ype3 Hanb/BaHe A0 pPaboTHO HanAraHe, U3NycKaHe B aTMocdepaTa U Hakpas
BaKyyMupaHe. pouecbT ce MoBTapsa, AOKATO B CMCTEMATa He OCTaHe X/JaguieH ras.
Cnep nocnegHoOTO NbAHEHE cMCTeMaTa Ce M3npasBa A0 aTMOChepHOTO HanAaraHe, 3a Aa
Moe Aa ce paboTu no HeA. Ta3m onepauuma e abCcoONOTHO 3aAb/KMTENIHA, KOraTo no
TpbbonpoBoauTe Lie ce U3BbPLUBA 3anoABaHe. [poBepeTe Aann U3X0ALT Ha BaKyyMHaTa
nomna He e 64130 A0 M3TOYHMK HA 3aMnanBaHe, JaAW MMA BaKyyM B cUCTeMaTa Cnes
NPOAYXBAaHETO M HAIMYMETO Ha HENPEKBCHATO paboTella BEHTUAALMA.

13. Mpoueaypu 3a 3apexaaHe

OcBeH npaBunata Ha obuyaHWTE npouesypu 3a 3apexpaHe e Heobxogumo fa ce
CnasBaT U MOCOYeHUTe No-A0/Ny M3UCKBaHMA: [poBepeTe Aasn NPy M3NOA3BaHE Ha
MalLMHaTA 33 3apeXxaaHe XNagUNHUAT areHT He ce 3aMbpcABa C ApyrM Noao6HM rasose.
MapkyuunTe 1 TpbbonposoanTe TPsA6GBa Aa Ca Bb3MOMKHO Hali-KbCW, 33 43 Ce Hamaau Ao
MWHUMYM KOIMYECTBOTO Ha XagUAHUS areHT B TAX.
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ByTunKuTe TpsbBa Aa ce CbXPaHABAT B M3MNPABEHO MOJIOXKEHME.

Mpean Oa 3anoyHeTe 3apexkgaHe C XNaAu/ieH areHT nposepeTe Aanu cuctemaTa e
3a3emeHa. MNocTaBeTe eTMKET Ha cucTemata (ako HAMaA), cned KaTto A 3apeguTe.

TpabBa cneumanHo Aa BHMMaBaTe Aa He MPEnb/JHUTE cUcTemaTta C XJaguieH areHT.
Mpean fa 3apeaute cuctemata TpAbBa Aa A NpoBepuTe Nog HansaraHe Ypes 3anb/iBaHe C
a30T 6e3 cbAbpKaHMe Ha Kucaopoa. CuctemaTa TpabBa Aa ce NpoBepu 3a TeyoBe cnes
3apex4aHeTo, HO npeau BbBeXZaHe B eKcnnoaTauus. Btopa npoBepka 3a Tevose
TpsabBa Aa ce M3BbPLUM Npean HanycKkaHe Ha obekKTa.

14. MUsBexxkaaHe OT eKcnaoaTauma

Mpean ga M3Nb/HKU Tasu Npoueaypa TEXHUKBT 3a4b/KUTENHO TpAbBa Aa ce 3ano3Hae
noapobHo c obopyaBaHETO WM BCUYKM HeroBm ocobeHocTw. [MpenopbyBaHa Ao06pa
NpakTUKa € XNagWNHUAT areHT Ja ce u3Bfedvye bGesonacHo. Mpegu M3NbJHEHME Ha
npoueaypata TpsabBa ga ce B3emaT MNpobu OT MACAOTO W XNAaAUNHWUA areHT 3a
€BEeHTyaJleH aHa/uM3 npegu MOBTOPHa ynoTpeba Ha M3BNEYEHUA XNa4WSIeH areHT.
Heobxoaumo e npeau 3ano4ysaHe Ha paboTa Aa MMa eNeKTPMYECKOo 3axXpaHBaHe.

a) 3anosHaliTe ce c obopyaBaHeTo U HerosaTa pabora.

6) W3onupaitTe cuctemata OT eNIeKTpMYecKaTa Mmpesa.

B) Mpeau Aa 3anoyHeTte npoueaypaTta ocurypete: MexaHMYHO obopyaBaHe 3a TOBapeHe
M pasToBapBaHe Ha BYTUAKUTE C XNaaufeH areHT; MHaMBuayanHu npeanasHu cpeactsa
33 BCMYKM MPUCHCTBALLM, KOUTO TPsAGBa Aa MM M3MNon3BaT NpaBuiHO; KoMneTeHTHO fiue
33 KOHTpO/IMpPaHe Ha Mnpoueca Ha W3BAMYaHEe Ha XAagunHuA areHT; MalumHa 3a
n3nb/IHEHNE Ha onepaunAaTa " 6yTVI}1KVI, KOUTO OTroBapAT Ha WU3UCKBAHUATA Ha
CbOTBETHUTE CTaHAAPTMU.

r) Mpu Bb3MOKHOCT BaKyyMUpanTe cuctemara.

) AKO TOBa He e Bb3MOXHO, HamnpaBeTe KOJIEKTOP, 33 A3 U3BAMYATE XNALWUHUA areHT
e4HOBPEMEHHO OT HAIKOJIKO YacTu Ha cucTemara.

e) MNpoBepeTe gann 6GyTMAKaTa e NOCTaBeHa BbpXy Be3HaTa, Npeau Aa 3anodyHeTte ga
n3sanyate XxnaguaHumAa areHT.

) BKAtoyeTe MaluMHaTa 3a M3B/MYAHE M A U3NOA3BAWTE CbIIACHO MHCTPYKUMUTE Ha
HeWHWA NPon3BOAMUTEN.

3) He npenbaBaiTe 6yTUAKNUTE (3anb/iBaHe C TEYHOCT Ha He noseye oT 80% oT obema.)

1) He npeBuwaBaiTe MakCMManAHOTO PaboOTHO HansraHe Ha byTW/KaTta, 4OPU 3a KpaTKo
Bpeme.

1) Cnep KaTo BYTUAKUTE ce HaMbJHAT NPABUAHO M MpouedypaTa MPUKAOYU, B3EMETe
MepKU obopyaBaHeTo M OyTUAKMTE He3abaBHO Aa ce M3HecaT OT 06eKTa U BCUMYKM
CnNupaTesiHX BEHTU/IM Ha cucTemMaTa Za ce 3aTBOpAT.

K) U3BneyeHMAT xnaguneH areHT He TpAbGBa Aa ce 3apexaa B Apyra xiagunaHa cuctema
npeau ga ce NPevYncT 1 NpoBepu.

15. O3HavaBaHe

Cuctemata TpsabBa fAa ce 03HAuM C ETUKET, KOMTO yBeAOMsiBa, Ye e u3BedeHa OoT
eKcnaoataumAa U B HeA HAMa XNaguaieH areHT. ETukeTbT Tpﬂ6Ba Aa UMa OaTa U nognuc.
MorpuskeTe ce Mo cucTemata Aa Mma Tabenku, KOUTo NpeaynpexnasaT 3a HaiuMuue Ha
NlecHo3anaanm X1aguneH areHT B Hes.

16. U3BnnyaHe Ha XNaaNNHNA areHT

Mpu nU3BNMYaHE HA XNAAUJHUA areHT OT CUCTemaTa C Len obcnykBaHe UAn U3BexKaaHe
OT eKcn/ioaTauma, npenopbyBaHaTa fo6pa NpPaKkTMKa U3NUCKBA BCUYKU XAALWUAHU areHTU
Oa ce M3B/eKaT no 6esonaceH HauuH. Mpu M3BANYAHE Ha XNAAUIHUA areHT B BYTUIKK
BHMMaBaiTe ga u3nossBaTe camo OyTWAKM OT CbOTBETHWUS BMA. [lorpukete ce Aa
pa3snonarate ¢ gocrtaTbyeH 6poit ByTUIKM 33 NOEeMaHe Ha LAI0TO KONMYECTBO XNaauneH
areHT oT cuctemata. Bcuukn msnonssaHu ByTWAKM TpabBa ga ca NpeAHasHaYeHU M
O3HaYeHU 3a M3BAMYAHUA XNaguneH areHT (Hanp. cneumanHu GYTUAKKU 3a MU3BNEYeH
Xnagunen areHt). byTnnkute tpsbea ga Mmat paboTocnocobHM M3nycKaTeneH KaanaH u
cnupateneH BeHTUA. MNpean 3anoyBaHe Ha U3B/IMYAHETO Ha XNALUAHUA areHT npasHuTe
6yTUNKM TpAGBa Aa ce BaKyyMMpPaT M Mo Bb3MOMKHOCT Aa Ce OXNaanT.
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Ob6opyaBaHeTo 3a M3B/IMYAHE Ha X1aAMNHUA areHT TpAbBa Aa e B 4obpo paboTtocnocobHo
CbCTOSIHME M KOMIMJIEKTOBAHO C MpegHasHa4YeHW 3a Hero MHCTPYKLMM, a CblUO TaKa ga e
nogxogAwo 3a M3B/IM4aHe Ha NeCHO3anaIMMn XNaguaHu areHTu. ﬂ,OI‘I'b}'IHVITe}'IHO Tpﬂ6Ba
Aa pasnonarate ¢ paboTtocnocobHa M KanubpupaHa BesHa. MapKyuuTte TpAbBa Aa uMmat
cbeaMHUTENN B 4O6PO CbCTOSIHUE, KOUTO He NO3BONABAT U3TUYAHE Ha ras3 Npu CBbP3BaHE U
pa3eanHABaHe. ﬂpe,u,m BK/NHOYBaHeE Ha MalWlMHaTa 3a U3B/INWYaHeE Ha XNagUNHUA areHT
nposepeTe Aanu TA € B Aobpo paboTocnocobHo cbCToAHME, O0bCAyXKeHa e NPaBUHO U
€BEeHTya/IHATE eNeKTPUYECKM KOMMOHEHTU ca M30AMpPaHU 3a npeaoTBpaTABaHe Ha
Bb3M/lamMmeHABaHEe B cnyqaﬁ Ha U3TU4aHe Ha X1aauieH ras.

Mpn CbMHEHWe ce KOHCYATUPANTE C HEMHMA NPOoM3BOANTEN. M3BNEYEHUAT XNagUNeH areHT
TpsbBa fa ce BbpHE Ha NPOM3BOAUTENS B NoaxoAawa byTuaka, npuapyxeHa oT 4OKYMEHT
33 TpaHCNopTMpaHe Ha oTnaabuUuM. He cmecBanTe pasanyHKU XNaauaHU areHTU B MalllnHaTa
33 M3B/ANMYAHE M ocobeHo B OyTMIKUTE. AKO TpabBa ga ce OTCTPaHW M MacioTo B
Komnpecopa(uTe), norpukeTe ce Aa ro u3BjeyeTe MOYTM HaMb/AHO, 33 A3 He OCTaHe B
cUcTemaTa JIecHO3anaaum XnafauieH areHT, pasTBopeH B macnoTto. M3sanyaHeTto TpsbBa Aa
ce M3BbpPLUM Npeau BpblUaHe Ha KOMMpecopa Ha AOCTaBYMKa. 3a YCKOpsiBaHe Ha npoleca
KOPMNyCbT Ha KOMMpPecopa MOXe Aa ce NOArpsABa camo C eNleKTpMYecku Harpesatenun. Cneg
M3TOYBaHEe Ha MacC/IoToO OT cMcTemaTa To TpAbBa Aa ce usHece no 6e3onaceH HaumH.
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Vi AJINPA

3ABE/IEXKKA: BcnukM n306pakeHns B TO3M HAPBUYHUK CAYXKAT camo 3a MHPOpMaLMOHHA
uen. BawwmAart ypen moxke ga ce pasnnyaBa Majsko OT OMUCAHMA B TO3M HAPbBYHUK 3a
ynoTpeba. PeanHaTta dpopma e pedepeHTHa. YpeabT MoKe Aa ce ynpaBasBa OT KOHTPOHMUA
naHen UAM € NOMOLLTA HA AUCTAHUMOHHOTO ynpassieHune. TO3n HapbyHUK HE CbAbp¥Ka
pa3zen oTHOCHO M3M0A3BaHEeTO Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpasnieHue. 3a nogpobHOCTU BUKTE
6powypata ,MHCTPYKUMM OTHOCHO W3MON3BAHETO Ha AUCTAHUMOHHO YynpasneHue”,
JocTaBeHa 3aefHo ¢ Bawwua ypep,

3abenerkka OTHOCHO MPOEKTUPAHETO:

3a ga ce ocurypy onTMMasiHa NPOM3BOAMTENHOCT HA HalWMTE NPOAYKTU, cneundumKaummte
OTHOCHO NPOEKTUPAHETO Ha ypeda M AUCTAaHLUMOHHOTO YyhpaB/ieHuMe moraT ga 6baaT
npomeHeHn 6e3 npeanssecTue.

NHbopmauma OTHOCHO eHeprniHMA Knac:

NHdopmaumATa OTHOCHO eHepPrmiHMA Kaac M HUBOTO Ha LWYM 3a TO3M ypes, Ce OCHOBaBa Ha
CTAHAAPTEH MOHTAMX, Ypes M3MosI3BaHe HA HeYAbAXKeHa U3nycKkaTenHa Tpbba, 6e3 aganTtep
3a nposopel, (KaKTo e NocoYeHo B pas3gena 3a MHCTaZIMpaHe Ha HacToAWMA HapbYHMK). B
CbLOTO BPEME ypeabT TpabBa Aa MOXKe Aa Ce BKJ/IOYBA B peXXum Ha oxnaxkgaHe ,,COOL
MODE” u npu BMCOKa CKOPOCT Ha BeHTunatopa ,HIGH FAN SPEED” c nomouwra Ha
OVCTaHLUMOHHOTO ynpaB/ieHue.

KoraTo ypeasT e obopyaBaH ¢ U3nycKkaTenHa Tpbba, yabarKeHa ¢ 3 meTpa, Tol e pabotu
KaTo M3Moa3Ba 2 U3NycKaTeNHW Tpbbu (anametsbp: 150 MM, AbaxKKHa: 1,5 m + gnameTbp:
130 mm, abakuHa: 1,5 m). He e ussbplieHa OLeHKa Ha eHepruiHUA Knac U HUBOTO Ha
WyMa B Cy4al Ha MOHTUPaHe Ha M3nyckatenHa Tpbba, yab/xKeHa ¢ 3 MeTpa (33 HAKou
mMmozaenu).

3ABE/TIEXKKA: MpenopbuntenHo e ypeabT ga ce M3Non3Ba NpW CTaiHA TemnepaTtypa noa
35°C, Tobi1 KaTO CbLUECTBYBA PUCK, NPU ONPEAENEeHN eKCTPEMHU YCNOBUA, KaTo Hanpumep
npw 3anyLwBaHe Ha AO/HOTO NPOCTPAHCTBO 3a NPUTOK HA Bb3AyX, YCTPOMUCTBO C YAb/XKEHA
M3nycKkaTesHa Tpbba ¢ Ab/KMHA 3 MeTpa Aa He paboTu Npu cTaliHa TemnepaTtypa Hag
35°C.

MHTepBanM Ha OKOJIHATa TemnepaTypa 3a paboTa Ha ypeaa:

WUHTepBan Ha

Temnepatypara
Cool 17-35°C
Dry 13-35°C
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MHCcTanupaHe Ha U3nycKaTe/IHUA MapKyy

M3nycKaTeNHUAT MapKyd M aganTepbT TpsbBa Aa Cce MOHTMpAT WAM AEMOHTUpPAT B
3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha ynoTtpeba. 3a pexxmumm COOL, nM3nycKaTeNHMAT MapKy4 Tpabsa
na 6bae moHTMpaH. 3a pexkummu FAN, DRY um3nyckaTeNHUMAT mapkyd Tpabea aa 6bae
OEMOHTUPAH.

MN360p Ha noaxoasaLo MACTO

- -
"5'-?,.' " q:"_ -__/_f"
Wk F,f:“ﬂrl‘:‘

ro

M36paHOTO MACTO 3a MHCTaAMpaHe Ha ypeda TpabBa Aa OTroBapa Ha c/iegHuTe
M3WUCKBaHWA:

e VYpeawT TpAbBa Aa ce MHCTa/Mpa Ha paBHa MOBBLPXHOCT, 33 Ja ce cBede Ao
MWHUMYM LYMBT U BUBpauumuTe.

e VYpeawT TpabBa Aa ce MHCTanMpa 64M30 40 3a3eMeH KOHTAKT U OTBOPBT 3a
M3TOYBaHe Ha TaBaTa 3a CbbupaHe Ha BoAa (pPas3no/soXKeH B 3agHaTa CTpaHa Ha
ypeaa) Tpabsa ga 6bae A0CTbMEH.

e VYpeawT TpAbBa Aa 6bae Ha pascTosiHMe Hail-manko 30 cm OT Hail-6/1M3KaTa CTeHa,
33 Zla OCUIypu aJeKBATHO OXJaxKAaHe. XOpPW3OHTANHUAT aednektop TpsabBa Aa
6bae Ha pa3cToAHMe Hali-manko 50 cm OT NpenATCcTBUA.

e He nokpuBaiiTe BCMyKaTe/IHUTE W U3MyCKaTe/IHUTE OTBOPU WM MPUEMHUKA HA
CUrHana 3a AMCTaHLUMOHHOTO yNpaBaeHMe, Tbid KaTo CbLLECTBYBaA PUCK OT NoBpeaa
Ha ypeaa.llpenopbunTenHa nHcTanauma:

MpenopbyunTeNHa UHCTaNALMA:

O T I i iy
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Heobxoanmm MHCTPYyMeEHTH:
- - KpbcTtata oTBepTKa CbC cpeaeH pasmep;
- - PyneTtka unm nnHUiKa;
- - HoX unam HoXKunua.

Akcecoapu:

AgfanTep 3a 3agHaTa CTpaHa Ha TAA0TO

Kpbrun agantep

M3nyckaTenHa Tpvba

~
——

ApanTep ¢ npeobpblualy, ce Kanak

& Oioben

BuHTt

MapKyu 3a U3TouBaHe
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YBeperTe ce, Ye 3axpaHBalllaTa MpPeXKa C e/IeKTpoeHeprua e noaxoaduia 3a u3bpaHua ot Bac
mogen. Tasu nHpopmauma moske aa 6bae HamepeHa BbpXy TabenKkaTta ¢ TEeXHUYECKM JaHHM,
Pa3noNoXKeHa B CTPaHMYHATa YacT Ha Koprnyca, 33/, peleTkaTa.

YBepeTe ce, 4e KAMMaTUKDBT e 3a3eMeH M0 CboTBETCTBalL, HauuH. MpaBMAHOTO 3a3eMABaHe e
OT ocobeHa BaHOCT C Len HamanABaHe [0 MMHMMYM Ha PUCKOBETe OT TOKOB yaap M
noskap. 3axpaHBalmAT Kaben e obopyaBaH CbC LWENcen CbC 3a3eMABaHe C TPU KOHTAKTHU
wmdTa € uen 3awuTa oT TOKOB yaap.

KnnmaTtukst TpabBa Aa ce 3axpaHBa OT CTEHEH eIeKTPUYECKM KOHTaKT, KOMTO e 3a3eMeH No
CbOTBETCTBALL, HauyMH. AKO CTEHHMAT KOHTAKT, KOWUTO Bb3HamepABaTe [a U3MNon3BaTe, He e
3a3eMeH Mo afeKkBaTeH HauMH WU He e 3allMTeH C NpeanasuTen CbC 3aKkbCHEHUE UM eauH
NnpeKkbcBay, U3MUCKBaTe OT KBanudUUMpaH eNeKTPOTEXHMK Aa MHCTanupa CboTBETCTBall,
KOHTaKT.

yBEDETe Ce, 4e eNNEKTPUNYECKUAT KOHTAKT € A0CTbNEH cnen NHCTa/IMpaHe Ha ypeaa.
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VIl. ONMUCAHUE HA MNMPOAYKTA

KOHTpOANEeH naHen

N1OCT 3@ perynMpaHe Ha XOpU3oHTaNHUA AedaeKTop
(pbYHO perynupaHe)

EENEE NOCT 3a perynnpaHe Ha BepTUKanHua aebnexktop
(pbuHO perynupane)

MpepeH naHen

PR e

MpeaHa cTpaHa

NPUEMHUK Ha CUTHaNa 3a ANCTAaHUMOHHOTO ynpasaeHue

. P ¥ -
S )
C >
(e p
ApPbiKKa ?
(oT aBeTe cTpaHu) E' ~ —7—3
D
{ )
N — _.l._g
Bb3aylweH GuUnTbp g. $
{4 b
C >,
rOPHO NPOCTPAHCTBO 3a NPUTOK Ha Bb3AYX -
e —

OTBOp 3@ M3TOYBaHe .|

6

OTBOP 3a M3BEXAAHE Ha Bb3ayxa

Z10/HO NPOCTPAHCTBO 33 NPUTOK HA Bb3AYX ]

OTBOP 3a M3TOUBaHE Ha TaBaTa 3a CbbupaHe Ha Boaa —M

3apHa cTpaHa
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3ABE/IEXKA: MN306pa’keHMeTo C KOHTPOAHMA MaHen CAyXWM camo 33 WMHbopmaums.
PeanHata dopma e pedepeHTHa. B 3aBMCMMOCT OT 3aKyneHWs MoAes, KOHTPOAHUAT
naHesn MOoXKe Aa € MaKo No-pasnnyeH. BbamoxkHO e BawwuAaTt ypesn aa He e obopyasaH ¢
HAKOW OT MHAMKaTopUTe Unn 6yToHUTe. PeanHata dopma e pedepeHTHa.

Cool i
MODE — Fani - + G)
Ory i

byroH MODE

C 1031 BYTOH MOXKe fa nsbepeTe KenaHua pexMm Ha pabota. Mpu BCAKO HaTUCKaHE Ha
TO31 BYTOH ce M3bupa No eanH pexmm Ha paboTta B cnegHarta nocnegosatenHoct: COOL,
FAN, DRY.

CBET/IMHHUAT MHAMKATOP, CbOTBETCTBALL 33 PeXMMA Ha paboTa, Wwe cBeTHe B 3aBUCMMOCT
OT HacTpOMKuTe.

3ABEJIEXKA: AKo ca u36paHuM ropHUTE pexumu Ha paboTa, ypeabT e peryavpa
ABTOMATMYHO CKOPOCTTa Ha BEHTUAaTOpA.

BbytoHu ,Harope” (+) u ,Hagony” (-)

C nomowTa Ha Te3n OYTOHM MOKe Ja perynupate (yBenuyaBaTe MAM HamanAsaTe)
TemnepatypaTta Ha cTenKku ot 1°C, B gnanasoH mexagy 17°C n 30°C.

3ABE/IEXKKA: TemnepaTypaTta moxe Aa ce U3NMcBa B rpagycy no PapeHxanT uam rpagycu
no Uensuit. 3a fga npeBKAOYMTE MeXKAY TAX, HATUCHETE W 3a4PbXKTE HATUCHATU
enHoBpemeHHo byToHuTe ,Harope” n ,Hagony” 3a 3 cekyHau.

ByTOH 3a BKAlOuYBaHe/U3KAlOUBaHe

ToBa e KOMYTaTOPbT 3a BK/OUYBAHE/U3K/IOUBAHE.

CeBeTtogunoaeH eKpaH

CBeT/IMHEeH MHAMKATOP Ha 3axpaHBaHe

CBeTIMHEH MHAMKATOP 3a Taiimepa (MoXe Aa ce HacTpoisa
Camo OT IMCTaHLMOHHOTO ynpasneHue)

Tolht noka3Ba 3agafieHaTa TemnepaTypa, KOraTo ypesbl Pduoiv B PEXMM LUUL UIU B
perxxknm AUTO. Korato ypeabt pabotu B pexkum DRY mnm FAN, Bbpxy eKpaHa ce M3nucBa
CTalHaTa TemnepaTypa.
Bbpxy eKpaHa ce M3nNUCcBaT U KoAOBETe 3a rPeLUKu:

- EO-Tpewka B EEPROM;

- E1-TpewKa Ha ceH30pa 3a CTallHa TeMnepaTypa;

- E2 —Tpewka Ha ceH30pa 32 TemnepaTypa Ha U3naputens;

- E3 —TpeLwKa Ha ceH30pa 3a TeMnepaTypa Ha U3napuTens (3a HAKOU Moaenu);

- E4 — KomyHMKaLMOHHA rpeLlka Ha undpoBus ekpaH;

- EC — HewusnpaBHOCT Ha cucTemaTa 32 OTKpMBaHe Ha TeyoBe Ha OxjarKaalwa

TeYHOCT (3a HAKoU moaenu).
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Bbpxy eKpaHa ce n3nuceaT U KogoseTe 3a 3aluTa:

P1 — TaBaTta 3a cbbupaHe Ha BoAa € NMbsHA. CBbpXKETe MapKyya 3a M3TOUYBAHE U U3XBbpaeTe
cbbpaHata BoAa. AKO KOAbT 33 3alMTa ce NoABM OTHOBO, CBbpXKeTe ce CbC CaykbaTa 3a
TEXHUYECKa NoAAPBKKA.

SABENEXKA: Tlpn noABa HA HAKOA OT TOpPHMTE HEU3NpaBHOCTU, YyBepeTe ce, u4e
OYHKUMOHUPAHETO He e Bb3NPenaTCTBAaHO OT OnpeAe/ieHN NPUYNHU U OTCTPAHETE NPUYNHUTE.
PectapTupaiite ypena. AKO HEM3MNPABHOCTTa NPOLBL/XKABA Aa CbLLECTBYBA, U3K/IOYETE ypesa U
M3BaZeTe Liencena oT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. 3a OTCTpaHABaHEe Ha NPobaemMun CBbPIKETE ce
C TEXHUK WUAKM C APYro nnue ¢ nogobHa KBanndukaums.

73



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9000 BTU, 220-240V~50Hz

OXNAXOAHE (COOL)
HaTtuckalite 6yToHa ,,MODE”, nokaTto cBeTHe MHAMKaTopHaTa namna ,,COOL"

HatucHete 6yToHMTEe ADJUST "+" wam , 33 Aa u3bepeTe KefaHaTta OT Bac CTalHa
Temnepatypa. TemnepaTypaTta MmosKe Aa 6bae 3aaafeHa B AmanasoHa 17°C-30°C.
HatucHeTe 6yToHa "FAN SPEED", 3a aa nsbeperte ckopocTTa Ha BeHTM/IATOpa.

CYX PEXXUM (DRY)

HaTtuckalite bytoHa ,,MODE", nokaTo cBeTHe MHAMKaTOopHaTa namna ,,DRY”. B To3m pexum
He MmokeTe fa m3bepeTe CKOPOCT Ha BEHTMNATOpa MM Aa peryaupaTe TemnepaTypaTa.
[suratensat Ha BeHTUnatopa pabotn ¢ HUCKA ckopocT. [pbKTe npo3opuuTte 1M BpaTute
3aTBOPEHM 33 Han-A06bp edeKT Ha oBNaAXKHABAHe. He nocTaBaliTe KaHana Ao Npo3opeua.
PABOTA HA BEHTUNIATOPMU (FAN)

HaTtuckalite bytoHa "MODE", gokaTto cBeTHe MHAMKaTopHata snamna "FAN". HaTucHerte
6ytoHa "FAN SPEED", 3a ga un3bepeTe cKOpoCTTa Ha BeHTW/aTopa. TemnepaTypata He
MOKe fia ce peryaupa.

He noctaBAaiTe KaHana Ao nposopeua.

PEXXUM ,,SLEEP”

Tasn GyHKUMA MOXKe Aa ce aKTMBMpa CaMo OT AMCTAHLMOHHOTO ynpasneHue. KoraTo e
aKkTuBMpaHa ¢yHKumMATa SLEEP, 3agaaeHaTa Temnepatypa Lie ce yBenmnuun (Korato ypeast
OoXnaxkaa) unu e ce Hamanu (Korato ypeast 3atonns) ¢ 1°C cneq 30 muHytn. Cnea ToBa
3aZafileHaTa TemnepaTypa Lie ce yBeauuM (Korato ypeabT OX/axKaa) Uau Wwe ce Hamanu
(rorato ypegwbt 3atonnd) c owe 1°C cneg gpyrm 30 mMHYTU. HoBaTa CTOMHOCT Ha
TemnepaTtypaTa We ce NoAAbP)Ka B NPOAbAXKEHME Ha 7 Yaca, Npeau Aa ce BbpHE KbM
NbpBOHAYaNHO 3ajafeHaTa Temnepatypa. Mo To3n HaumH pexkumbT SLEEP we ce
[eaKTUBMpPaA M ypeasT Le Npoab/Kaea Aa paboTun cnopes MbpBOHAYaAHUTE HACTPOMKM.
3ABENNEXKKA: Tasn dyHKLUMA He MOXKe Aa ce aKTUBMPA B pexxumu Ha pabota FAN u DRY.
ABTOMATUYHO NOBTOPHO BK/TKOUBAHE

AKO ypeabT ce M3KNK4YM BHE3anHO MOpaaM MNpeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO C
e/IeKTpOoeHeprvsa, Tol LWe BK/KYM aBTOMATUYHO NPeaxoAHO HacTpoeHaTa QYHKUMA npu
Bb3CTAHOBABAHE Ha 3aXPaHBAHETO C e/IeKTPOEHEPIUA.

PEFYNTUPAHE HA NOCOKATA HA Bb34YLUHUA NOTOK

MocoKaTta Ha Bb34yLIHMA NOTOK MOXKe Aa ce peryanpa pbyHo:

e [lednekTopbT MOXKe A3 6bae NpemecTeH pbyHO B XKeaaHaTta nosuums.

e He nocTtaBailTe TEXKM NpegmeTy BbpXy AedeKTopa, Tbil KaTo ypeabT MOoXe Aa ce
nospeau.

e YBeperTe ce, Ye AedNEKTOPBT € U3LAN0 OTBOPEH MO BPEME Ha 3aToMnsAHe.

e TopabpkaliTe aednekTopa HaNbJAHO OTBOPEH AOKATO ypeabT paboTu.
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3ALLUUTA YPE3 3ABABAHE HA BK/TOMBAHETO C 3 MUHYTHU

e AKO ypeabT Ce W3KYM, TOM e MOXKe [a Ce BK/YM OTHOBO camo cred 3
MUHYTU. ToBa e 3awuTHa ¢yHKUMA. PYHKUMOHMPAHETO Lie 3anoyHe OTHOBO
aBTOMATUYHO cnes 3 MUHYTH.
®YHKUMA YNIPABNTEHUE HA PA3XOAA HA ENNEKTPOEHEPIUA

e Korato ypeabT oxnaxkaa, ToOM Wwe akTUBMpPA aBTOMATUYHO GyHKUMATA yrnpaBieHue
Ha pa3xofa Ha EeNeKTPOEeHeprus, ako OKo/JHaTa Temnepatypa € Mo-HWUCKa OT
3aflafeHaTa TemnepaTtypa. KomnpecopbT WM MOTOPLT Ha BEHTW/ATOpa ce
M3K/OYBaT. YpeabT We Ae3aKTMBMpPa aBTOMATMYHO YHKLMATA ynpaBieHWe Ha
pasxo4a Ha eNeKTPOeHeprus, Korato OKOJHaTa TemnepaTypa € Mo-BMCOKa OT
3ajajeHata Temnepatypa. KomnpecopbT W/MaM MOTOPLT Ha BeHTWMAaTopa ce
BK/IHOYBAT.
OTBEXOAHE HA BOOATA

e AKo e aKkTMBMpaHa ¢QyHKUMATA M3CyluaBaHe, M3BaJeTe TanaTa 3a M3TOo4YBaHe OT
3afHaTa CTpaHa Ha ypeda M MOHTMPAMTE KOHEKTOpa 3a M3TOYBAHE (KEHCKM
KOHeKTop 5/8”) 1 eamH mapKyd 3/4” (3aKkynyBa ce oTAeNHO). 3a MoAenuTe, KOUTo
He ca 0bopyZBaHU C KOHEKTOP 33 M3TOYBAHE, CBBbPYKETE MapKyya AUPEKTHO KbM
0TBOpa Ha KaHanusaumaTa. MNocTaseTe cBob6OAHUA Kpall Ha MapKyya Hag, oTBOpa
Ha KaHa/M3aumATa.

Mapkyu 3a
HenpekbcHaToO
n3TouBaHe

W3BapeTe Tanata
3a U3TOo4BaHe.

3ABE/IEXKKA: YBepeTe ce, 4ye MapKyybT e gobpe duKcMpaH, Taka Ye ga HAMa TeyoBe.
Opu1eHTUpaiTe MapKyya KbM KaHasa U yBEpeTe ce, Ye He e YCyKaH, 3al0To TOBa MOMKe Aa
crnpe u3TM4YaHeTo Ha BoAaTa. MocTaBeTe Kpas HAa MAapKyya BbPXy KaHana U yBepeTe ce, ye
Ce Hamupa Ha CbLLOTO HMBO C KaHa/a WM NO-HUCKO OT Hero, Taka Ye BoAaTa 4a MOXe Aa
ce u3Tnya c siekoTa. Korato mMapKyybT 3a HEMnpeKkbCHaTO M3TOYBAHE He ce M3MOo/3Ba,
yBepeTe ce, ye TanuTe Ha OTBOPWTE 3a M3TouYBaHe ca Aobpe duKcupaHu, 3a Ja ce
npeaoTBPaTAT TeYoBe.
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MepKu 3a 6e3onacHocT
e M3KknoyBalTe ypena OT M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe nNpeay W3BbPLIBAHE Ha
onepaummn No NOYUCTBaHe UM OTCTPAHABAHE HA NOBpeau.
e HE M3non3saiTe XMMMYECKM BELLECTBA MM 3aNaMMKN TEYHOCTH, 33 43 NOYUCTBATE
ypeaa.
e HE u3muBaliTe ypena nog BogHa CTpysa. TOBA MOXKE A3 NMPUUYUHU eNeKTPUYECKU
onacHocTw.
e HE um3nonssaitTe ypena, ako M3TOYHWMKBT HA 3axpaHBaHe e 6uMn nospeseH Mo
Bpeme Ha no4ymctBaHe. MNoBpeaeHMAT 3axpaHBaly Kaben Tpabea ga ce nogmeHU ¢
HOB.
MouyncTBaHe Ha Bb34YWHUA PUNTLP
BHumaHue! He nsnonssante ypeaa 6e3 ¢punTbp, Tbil KATO MPbCOTUATA U BAACUHKUTE LLIE
ro 3anyLiaT U LWe HaManAT HerosaTa NPON3BOANTENTHOCT.

Bb3aylweH ¢puntbp
(u3Bapete puntobpa)

— e

U3BaxkaaHe Ha Bb3aylWHUA GUNTHP

MpenopbKM OTHOCHO NOAAPbIKKATA

e 3aonTMManHa paboTa NoYNCTBaNTE Bb3AYLWHMNA GUATBP HA BCEKU 2 ceamuum.

e TaBaTa 3a cbbupaHe Ha BoAa TpsbBa Aa ce M3NpasBa BeAHara cneq noaBABaHe Ha
rpewka ,,P1” n npeau cbxpaHeHwe/cknagvpaHe, 3a Aa ce NpeaoTspaTH nossaTta
Ha MyXb.

e AKO ypeabT ce M3M0/3Ba B [AOMAKMHCTBA, KbAETO MNPUCHCTBAT MKUBOTHMU,
peweTkaTta TpabBa f[a ce noyucTBa MNEpPUOAMYHO, 3a f[a Ce NpenoTBpaTu
3anyLWBaHEeTO Ha Bb3AYLWHMA NOTOK NOPAAN KUBOTUHCKM KOCMU.

MouncTBaHe Ha ypeaa

MounctBaitTe ypepa C Bna*kHa Kbpna 6e3 BAaCMHKM M MeK npenapat 3a MWEHe.
MN36DBbpLIeTe ypesa Cbe cyxa Kbpna, 6e3 BAacuHKM.

CbxpaHeHMWe Ha ypeaa, ako HAMa Aa ce U3non3Ba:

e M3xBbpneTe BogaTa OT TaBaTa 3a CbbMpaHe CbrNacHO UHCTPYKLMUTE.

e Bknatouete ypega B pexkum ,,FAN” 3a 12 yaca, B OTONNABAHO NOMeLleHKWe, 3a Aa
M3CbXHE M Aa Ce NpeaoTBpaTh NoABaTa HA MyXbil.

e CnpeTe ypena n U3KAOUETE ro OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

e [loynctBailTe Bb3AYWHUA GUATBP, KAKTO € OMnucaHo B NpeauliHMA pasgen.
MNpean faa cknagupate ypeaa, nocraBeTe 06paTHO Ha MACTO YMCTUS U Cyxua
dunTup.

e U3BageTe 6aTepunTe OT ANCTAHLUMOHHOTO YNpaB/eHue.
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3ABEJIEXKKA: YBepeTe ce, ye cbxpaHABaTe ypeda Ha X/1agHO M TbMHO MACTO. M3naraHeTo Ha
npAKa CTbHYEBa CBET/INHA UKW EKCTPEMHU TEMNEPATYPU MOXKe Aa CbKPaTU NPOLbIKUTENHOCTTa
Ha ynoTpeba Ha BalmA ypea.

3ABEJIEXKKA: KopnycbT Ha ypeaa v npeagHata My 4acT moraTt ga ce MovyucTsaT C Kbpna,
HaBNa)HeHa BbB BOAA WAM B pas3TBOpP OT Ton/ja BoAa M npenapat 3a MUEHe Ha CbAoBe.
N3nnakHeTe pobpe n u3bbplete CbC cyxa Kbpna. He M3nonssaiTe CUAHW NOYUCTBALLU
npenapaTti, BOCbK MAM NAaKOBE BbPXY NpeaHaTa YacT Ha ypeaa. M3ctuckealite KbpnaTa fobpe,
npegn fga msbbpcsate obnactTa Ha KOHTPOAHUTE OyTOHW. M3nuwHaTa Boga B obnactta Ha
KOHTPO/IHWUTE BYTOHM MOXKe A3 foBeje [0 NoBpexKaaHe Ha ypeaa.
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Mpo6nem

Bb3MOXHU NPUYNHUN

PeweHue

NPUY HAaTUCKaHEe Ha

/ U3K/TOYBAHE.

YpenbT He ce BKAo4YBA

6yToHa 3a BK/TIOYBAHE

Kog 3a rpewka P1

TaBaTa 3a cbbMpaHe Ha BOAA € MbJHa.

U3kntoveTe ypeaa, U3xBbpaeTte BogaTa

OT TaBaTa 3a cbbupaHe Ha Boga U
pectapTupaiiTe ypeaa.

B pexxum ,,COOL”: cTaHaTa
TemnepaTypa e No-HMUCKa OT 3a4afeHaTta
TemnepaTtypa.

Hynupaiite Temnepatypara.

lpewka EO EEPROM

M3ncKealiTe oTopu3npaHa TexHMyecka
nomoti,

YpeabT He oxnaxkaa no
CbOTBETCTBALL, HAUYMH.

Bb3ayWwHMAT GUATBLP e 3anyLeH ¢ npax
WU KUBOTUHCKM KOCMMU.

M3KkntoyeTe ypega n nouncrete duatbpa
CbINIACHO UHCTPYKLMUTE.

M3nycKaTeNHUAT MapKyy He e CBbp3aH
MU e 3anyLleH.

M3ktoveTe ypena, paskayete mapKyya,
npoBsepeTe 3a 3aMnyLIBaHUA U CBbPIKETE
OTHOBO MapKyuya.

HepocTtaTbyHO KONMYECTBO
OoXNnaXdalla Te4HOCT B ypeda.

CBbpXKeTe ce CbC CEPBU3EH TEXHUK, 33
Aa NpoBepu ypesa u aosapeam
HeobX04MMOTO KONYECTBO
ox/1aXkAalla TeYHOCT.

3apageHaTa Temnepatypa e TBbpAae
BMCOKa.

Hamanete 3aganeHaTa Temnepartypa.

Mpo3opunTte 1 BpaTnTe B
NomeLLLeHMETO Ca OTBOPEHMU.

YBepete ce, 4e BCUYKM BPaTU U
npo3opuu Ca 3aTBOPEHN.

0O6embT Ha NOMELLLEHWNETO e TBbpAE
TONAM.

YBepeTe ce, Ye ypeabT € noaxoadL 3a
Oox/1aXKAaHe Ha MomMmelleHMe C ronam
obem.

B nomeweHneTo nma N3TOYHULUU Ha
TON/INHA.

OTCTpaHeTe U3TOYHULLUTE Ha TOMNJZIUHa,
dKO € Bb3MOXHO.

Ypeanbt e WwymeH u
Bubprpa NnpekomepHo.

[ToBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO e
NoCTaBeH ypeabT, HE € paBHa.

MocTaBeTe ypeaa Bbpxy paBHa u
XOPU30HTaHa NOBBHPXHOCT.

Bb3ayWwHMAT GUATBLP e 3anyLeH ¢ npax
NN KUBOTUHCKM KOCMMU.

M3KkntoyeTe ypega v nouncrete duatbpa
CbNIACHO MHCTPYKLMUTE.

OT ypepa ce yyBa
LyMOneHe.

To3u 3BYK Ce NPUYMNHABA OT
LUMpPKyNaumMsaTa Ha oxnaxkaaLa

ToBa e HOpmaaHo.

TEYHOCT BbB BLTPELIHOCTTA Ha ypeaa.

3a nopobpaBaHe Ha nNpoAyKTa AM3alHBT M cneunduKauuuTe noanexaT Ha npomsHa 6es3

npeavssectume.

78



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9000 BTU, 220-240V~50Hz

HPAC-09WH
MowHocT 1000W
3axpaHBalo HanpexeHue 220-240V, 50Hz
Kanauutet Ha oxnaxkaaHe 9000 BTU
HuBo Ha wym 63dB
LiBar Ban

_—
U3xBbpnsiHe Ha OTNaAbLUTE NO HAYMH, OTTOBOPEH 33 OKO/NIHATa cpeaa
MozKkeTe ga NOMOrHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKOJ/IHaTa cpeaal
Mona cnasBaiiTe MecTHUTe pasnopeabu: [MpepaiTe HePYHKUMOHMPALLOTO ENEKTPUYECKO
0bopyaBaHe Ha LEHTBLP 3a CbbMpaHe Ha OTNaAbLM OT eNeKTpuyYecko obopyasaHe.
N

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM U HaMMeHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKW WAU perncTpupaHu

TbProBCKM MapPKM Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXATe/IN.

HuTOo egHa yact oT cneunduKkaummTe He Mmoxe Aa 6bae Bb3NpoM3BeEXKAaHA NOA KAaKBATO U A3 €
dopma wamM cpencTBo, MM M3MOJsI3BaHA 3a MOJiyYaBaHeE Ha MPOM3BOAHM KaTo MpeBoaw,
TpaHchopmauum munam agantaumm, 6e3 npenBapuUTeNHOTO cbriacne Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

"
e
J

To3n NpPOAYKT e MpPOEKTUpaH U Npov3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE WM HOPMUTE Ha
EBponelickaTa obwHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, byKypeLy, PymbHua

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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HORDOZHATO
LEGKONDICIONALO KESZULEK
Modell: HPAC-09WH

e Hordozhaté légkondicionalé késziilék
e H(it6kapacitas: 9000 BTU
e Szin: fehér
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B —

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utélagos
tanulmdnyozads céljabdl, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A leirds célja, hogy megadja az Osszes sziikséges utasitast a gép telepitésére, hasznalatara és
karbantartasara. A készilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, kérjik, olvassa el a
haszndlati utmutatdt, a gép hasznalata el6tt.

N J

V. A CSOMAG TARTALMA J

Hordozhato légkondicionalé késziilék

B Hasznalati utmutatoé

Jotdllasi bizonylat
A taviranyito kézikényve

YV V V V VY

Felszerelési készlet
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Vigyazat: Tlizveszély / gyulékony anyagok
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T R

Figyelmeztetések

Az Osszeszerelést a hasznalati Utmutatonak megfelel6en kell
végezni. A nem megfeleld dsszeszerelés vizszivargast, aramutést
vagy tlizet okozhat.

Az 6sszeszereléshez csak a termékkel forgalmazott kiegészit6ket
és alkatrészeket haszndlja. A nem szabvanyos alkatrészek
hasznalata vizszivargast, aramuitést, tlizet vagy anyagi karokat
okozhat.

Bizonyosodjon meg rola, hogy a hasznalt csatlakoztatdaljzat
foldeléssel van ellatva és a megfelel6 fesziiltséget szolgaltatja.
Az aramuités veszélyének elkertilése érdekében a tapkabel egy
foldelési dugasszal és harom csatlakoztatéd csapszeggel van
elldatva. A feszlltségre vonatkozé informacidk a készlilék
mUiszaki adattablajan talalhatok.

A késziiléket egy foldeléshez megfelel6en csatlakoztatott fali
csatlakozdaljzatbdl kell arammal ellatni. Amennyiben a hasznalt
csatlakozdaljzat nincs megfelel6en foldeléssel ellatva és nincs
egy késleltetési biztositékkal vagy kapcsoldval védve (a
biztositék vagy a kapcsold tipusat a készilék maximalis
aramanak fuggvényében hatarozzak meg; az aram maximalis
értéeke a készilék mdszaki adattabldjan van feltlintetve),
forduljon villanyszerel6h6z annak érdekében, hogy szereljen fel
egy megfelel6 csatlakozdaljzatot.

A készuléket sima, szilard helyre szerelje fel. Ezen utasitas
figyelmen kiviul hagyasa meghibasodashoz, illetve tulzott zajhoz
vagy rezgéshez vezet.

A megfelel6 m(ikodés és a biztositékkal kapcsolatos kockazatok
csokkentése érdekében a késziléket nem torlaszolja el.

Ne mddositsa a tapkabel hosszat, és ne hasznaljon hosszabbitdt
a készulékhez.

Ne haszndlja ezt az elektromos csatlakozéaljzatot mas
készlilékekhez is. Egy nem megfelel6 tapforras tlzet vagy
aramutést okozhat.

Ne szerelje a légkondicionald késziiléket nedves szobdba, mint a
flird6szoba vagy a mosoda. A viznek vald tulzott kitétel az
elektromos alkatrészek rovidzarlatahoz vezethet.

Ne szerelje a készliléket gyulékony gaz szivargasoknak kitett
helyre, mivel fennall a tliz keletkezésének veszélye.

A készulék kerekekkel van ellatva, melyek lehetévé teszik az
elmozditdsat. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a kerekeket nem
hasznalja vastag sz6nyegeken, és nem huzza at a kerekeket a
targyakon, mivel el6fordulhat, hogy a készlilék felborul.

Ne hasznalja a készliléket, ha leejtette vagy megsériilt.

Abban az esetben, ha a késziilék elektromos melegitével van
elldtva, helyezze a gyulékony anyagoktdl legaldbb 1 méter
tavolsagra.
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e Ne érintse meg a készlléket vizes/nedves kézzel vagy ha nem
visel labbelit.

e Ha a légkondicionald készilék felborul miikodés kdzben, allitsa
meg, és azonnal csatlakoztassa le a tapforrasrél. Idénként
ellenérizze vizualisan a készliléket annak érdekében, hogy
meggy6z6djon arrdl, hogy nem hibasodtak meg. Ha felmeriil a
késztlék  sérilésének gyanuja, lépjen kapcsolatba egy
szakemberrel vagy az ligyfélszolgalattal.

e Vihar esetén szakitsa meg az elektromos energia ellatast, hogy
megel6zze a készlilék villamcsapasok miatti meghibasodasat.

o A légkondicionald késziiléket a hasznalat soran védeni kell a
nedvességtdl, a lecsapddastol, a vizzel vald befrocskoléstél, stb.
A légkondicionald késziiléket ne helyezze és ne tarolja olyan
helyen, ahol vagy ahonnan vizbe, illetve mas folyadékba eshet.

e Hasonlé esetben, azonnal huzza ki a dugaszt a fali
csatlakozébdl.

e Minden csatlakoztatast szigoruan a készilék bels6é részén
talalhaté csatlakoztatasi abranak megfelel6en kell elvégezni.

o A készulék integralt daramkords lemeze tularam elleni
védelemmel van elldtva. A biztositék jellemz6i az aramkori
lemezre vannak nyomtatva: példaul, T 3,15A/250V.

e Abban az esetben, ha nem hasznalja a vizkivezeté funkciét, a
gyermekek fulladasanak megel6zése érdekében bizonyosodjon
meg arrdl, hogy a fels6 és alsd kivezeté nyilasok dugdi jol
rogzitve vannak. Ha nem hasznalja a kivezetd nyilasok dugdit, a
gyelr<mekek fulladdsanak megel6zése érdekében O&rizze meg
azokat.

Figyelmeztetések

o A késziléket 8 év folotti gyerekek és korlatozott fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezs, illetve a megfeleld
tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkez6 személyek csak
fellgyelet mellett hasznalhatjak, vagy ha felkészitették O&ket a
készllék biztonsagos hasznalatara, illetve ha tisztdban vannak a
helytelen hasznalat veszélyeivel. A gyermekeknek tilos jatszani a
késziilékkel. A készulék tisztitasat és karbantartasat ne végezzék
fellgyelet nélkil hagyott gyermekek (az Eurdpai Unid dllamaiban
alkalmazandd el6iras).

e A késziilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy
fizikai képességli személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy
olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kell6 mennyiség( tudassal és
tapasztalattal, csak feliigyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a
biztonsagukért felel6s személy megtanitotta J&ket a helyes
hasznalatra. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a
készllékkel jatszanak. A készulék kozelében |évé gyermekeknek
allandé felligyeletre van sziikséglik (az Eurdpai Unié allamain kivili
mas orszagokban alkalmazandé elGiras).
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e A vészhelyzetek megel6zése érdekében, amennyiben a készilék
tapkabele kdrosodas jeleit mutatja, annak cseréjét a gyartd, az dltala
jovahagyott szervizek és mihelyek vagy szakiranyu képzettséggel
rendelkez6 személy végezhetik.

e Tisztitds és egyéb karbantartasi mliveletek elvégzése el6tt a
késziiléket huzza ki az elektromos haldzatbdl.

e Ne probdla meg eltavolitani a rogzitett fedeleket. Ne hasznalja a
jelen késziléket, ha nem mikodik megfelel6en, ha leejtette vagy
megsérilt.

e A tapkabelt ne vezesse at szdnyegek alatt, és ne fedje be
padldszényeggel, gerendakkal vagy egyéb hasonlé anyagokkal. Ne
helyezz a kabelt butorok vagy készilékek ald. A kdbel ne essen az
utjaba, hogy ne akadjon meg benne.

* Ne hasznalja a késziiléket, ha egy kabel, egy csatlakozdaljzat, egy
biztositék vagy egy kapcsold meghibasodott. Vonja ki hasznalatbdl a
készuléket vagy a készulék ellenérzése és a hibaelharitas érdekében
forduljon hivatalos javitdkozponthoz.

e A tliz vagy aramutés kockazatanak csokkentése érdekében ne
hasznalja a jelen készliléket elektronikus szabalyozd berendezésekkel.
e A késziléket az elektromos berendezésekre vonatkozé
el6irdasoknak megfeleléen kell felszerelni.

e A késziilék javitdsa és karbantartdsa érdekében |épjen
érintkezésbe egy szakszerviz képvisel6jével.

e A jelen készulék beszerelése érdekében Iépjen kapcsolatba egy
hivatalos szerel6vel.

e Ne takarja el és ne zarja el a bevezet6 vagy kivezetd racsokat.

e Ne hasznalja a jelen terméket a jelen haszndlati kézikdnyvben
megjelolt céltdl eltérd célra.

e Tisztitas el6tt kapcsolja ki a készilléket, és hiuzza ki a dugaszt a fali
csatlakozobal.

e Azonnal kapcsolja le a késziléket az aramforrasrdl, amennyiben az
furcsa zajokat, fistot vagy szagokat bocsat ki.

e Avezérl6panel gombjait csak az ujjaival nyomja meg.

e Ne probdla meg eltavolitani a rogzitett fedeleket. Ne hasznalja a
jelen késziléket, ha nem mikodik megfelel6en, ha leejtette vagy
megseérilt.

e A késziléket ne inditsa el és ne kapcsolja ki a tapkabel
csatlakoztatasaval vagy lecsatolasaval.

e Ne haszndljon veszélyes vegyszereket a készilék tisztitdsahoz, és
kerilje ezen anyagoknak a készilékkel vald érintkezésbe keriilését. Ne
hasznalja a késziléket gyulékony anyagok vagy pardk jelenlétében,
mint amilyen az az alkohol, a rovarirték, a benzin stb.

e A légkondicionald késziiléket csak fliggbleges helyzetbe szallitsa,
és kizardlag vizszintes, szilard fellileten hasznalja.

e \Vegye fel a kapcsolatot a szakemberekkel, ha javitasra van
szliksége. A megsérilt tapkabelt ne javitsa meg, hanem cserélje ki a
termék gyartdjatol beszerzett Uj tapkabellel.
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e A készulék meghibasodasanak elkerllése érdekében, a készilék
aramtalanitdsakor, a dugaszanal fogva huzza ki az aIJzatboI ne a
tapkabelnél fogva.

e Hasznalaton kivil kapcsolja ki a késziiléket.

A fluoros gazokra vonatkozé informacidk (nem érvényes az R290
hiité6kézeggel miik6dé késziilékek esetében)

1. Az Gveghazhatasu fluoros gazokat légmentesen zart berendezésekben
taroljak. Az Uveghazhatasu fluoros gazok tonnaban mért CO2
mennyiségére  és egyenertekere tipusara vonatkoz6  specidlis
informdcidk  érdekében %K modellek  esetében)  kérjuk,
tanulmanyozza a késziléken talalhatd cimkén feltlintetett informaciokat.
2. A készulék Gzembe helyezését, zavarmentesitését, karbantartasat és
javitasat hivatalos szakembernek kell elvégeznie.

3. A termék leszerelését és Ujrahasznositasat hivatalos szakembernek kell
elvégeznie.
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Ne haszndljon a gyartd altal ajanlott eszkozoktél eltéré eszkdzoket a kiolvasztasi
m{(ivelet felgyorsitasahoz vagy a rendszer kitisztitasahoz.

A berendezést allandd nyilt lang (példaul: nyilt langok, mikodd gaztlizhely vagy
elektromos melegit6) nélkili helységben tarolja.

Ne lyukassza ki, és ne égesse meg.

Legyen tekintettel arra, hogy a hiit6kozeg szagtalan is lehet.

A késziléket olyan munkaterilet( helyiségben kell beszerelni, haszndlni és tarolni,
mely megfelel az adagolt hit6kozeg mennyiségnek. A gdzok tipusdra és
mennyiségére vonatkozé tudnivalokért kérjuk, tanulmdanyozza a készlléken [évé
cimkét. Abban az esetben, ha kilonbség van a helyiség minimdlis teriiletére
vonatkozéan a cimkén feltiintetett és a hasznalati Utmutatéban megjelolt
informaciok kozott, a cimkén 1évé informacidk szolgalnak hivatkozasi alapul.

R290 esetén

A helyiség minimalis A helyiség minimalis

H{it6kozeg mennyiség (kg) H(t6kozeg mennyiség (kg)
terilete (m?) terllete (m?)
>0,0836 és <0,1045 5 >0,2090 és <0,2299 11
>0,1045 és <0,1254 6 >0,2299 és <0,2508 12
>0,1254 és <0,1463 7 >0,2508 és <0,2717 13
>0,1463 és<0,1672 8 >0,2717 és<0,2926 14
>0,1672 és<0,1881 9 >0,2926 és<0,3135 15
>0,1881 és<0,2090 10

Szlikséges a gazokra vonatkozé nemzeti elGirasok tiszteletben tartasa. Ne takarja le
a készilék szell6z6 nyilasait.

A készuléket ugy taroltja, hogy megel6zze a mechanikai meghibasodasokat.

A berendezést jol szell6zott helységben kell tarolni, ahol a helyiség mérete
megfelel a mikodéshez eldirt teriletnek.

A h(it6kozeggel vagy a h(it6korrel dolgozé barmely személynek rendelkeznie kell a
targykorben illetékes tanusitasi hatdsag altal jévahagyott bizonyitvannyal, mely az
adott terileten elismert értékelési kritériumoknak megfelel6en a hiit6kozegek
biztonsagos korilmények kozt torténd kezelését engedélyezé illetékességgel
rendelkezik.

A javitdsokat kizardlag a gyartd javaslatainak megfelel6en kell végezni. Azokat a
karbantartasi és hibaelharitdsi miveleteket, melyekhez szakember segitsége
szlikséges a gyulékony hiit6kozeg haszndlatara szakosodott szakember felligyelete
alatt kell elvégezni.

A berendezést tarolja folytonos nyilt langoktdl (példaul: egy gdzzal m(ikodé
késziilék) és tizforrasoktol mentes (példaul: elektromos melegit6) helyiségben.
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A késziiléken taldlhaté szimbolumok magyarazata (csak az R32/R290 hiitSkozegre
vonatkozéan):

.| Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a berendezés gyulékony h(it6kozeggel
FIGYELMEZTETES! ) 8y 8y y gg

mikodik. Ha a kifolyt hlit6kozeg szikraforrasnak van kitéve, tlizveszély
A keletkezik.

FIGYELEM! Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a hasznalati kézikdnyvet

[[:“ figyelmesen el kell olvasni.

Ez a szimbdlum azt jeldli, hogy a berendezést szakember kezelheti a

FIGYELEM! beszerelési kézikonyv elGirdsainak tiszteletben tartasaval.
FIGYELEM! Ez a szimbolum azt jeldli, hogy tovabbi tudnivaldk allnak rendelkezésre
E@ a haszndlati vagy a beszerelési kézikdnyvben.

1. A gyulékony h(it6kozeget tartalmazé berendezések szallitdsa érdekében tanulmanyozza
a szdllitasra vonatkozo el8irasokat.

2.  Aberendezés jelekkel vald ellatasa érdekében tanulmdanyozza a helyi el6irdsokat.

3. A gyulékony hit6kozeggel mi(ikod6 berendezések artalmatlanitasa érdekében
tanulmanyozza a nemzeti elGirdsokat.

4. A berendezések/késziilékek taroldsa. A berendezések taroldsat a gyartd elGirdsainak
megfelel6en kell végezni.

5. A becsomagolt (nem ertekesitett) berendezes tarolasa. A tarolasi ved6csomagolast ugy
kell felhelyezni, hogy az abban talalhato berendezes mechanikai serulese ne okozhassa a
feltoltott h(it6kozeg szivargasat. Az egy helyisegben tarolhato berendezesek maximalis
szamat a helyi szabalyozas hatarozza meg.

6. A szervizelessel kapcsolatos informacio

A. A terllet ellenGrzése

Miel6tt elkezdene dolgozni az éghet6 h(it6kdzeget tartalmazd rendszeren, biztonsagi
ellen6rzéseket kell végeznie a gyulladas kockdzatanak minimalizdldsa érdekében. A
hltérendszer javitdsakor a rendszeren végzett munka megkezdése el6tt el kell végezni az
alabbi dvintézkedéseket.

B. A munkavégzés folyamata

A munkdt ellenérzott korilmények kozott kell végezni annak érdekében, hogy a
munkavégzés soran a lehetd legkevesebb éghetd gz vagy g6z legyen jelen.

C. Altaldnos munkateriilet

A karbantartast végz6 személyeket és a teriileten dolgozé mas személyeket tajékoztatni kell
az elvégezni kivant munka jellegérél. A munkat nem szabad tulsagosan sz(ik térben végezni.
A munkavégzés korili teriletet le kell valasztani. Az éghet6 anyagok ellen6rzésével
gondoskodjon arrdl, hogy a terileten belili koriilmények biztonsagosak legyenek.
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D. HUit6kozeg jelenlétének ellenbrzése

A teriiletet a munkavégzés megkezdése el6tt és kdzben megfelel6 hiit6kozegérzékelbvel
ellendrizni kell annak érdekében, hogy a munkat végzének tudomasa legyen a
potencialisan gyulékony kornyezetrl. Gy6z6djon meg arrél, hogy a hasznalt
szivargasérzékel6 berendezés megfelel6 égheté hiit6kozeghez vald hasznalatra, vagyis
hogy megfelel6 tomités miatt vagy eredendéen szikramentes.

E. TGzoltd késziilék jelenléte

Ha a hlit6berendezésen vagy barmely alkatrészén nagy hével jaré munkat kell végeznie,
kéznél kell lennie megfelel6 tlzolté késziléknek. A toltési terilet mellett alljon
rendelkezésre szdraz poros vagy CO?-os t(izoltd késziilék.

F. Gyujtéforrds hianya

Ha a munkat olyan hitérendszeren kell végezni, amelyben jelenleg éghet6 hiit6kozeget
tartalmazd csévezeték is taldlhatd, illetve kordbban taldlhaté volt, a munkat végzé
személy nem haszndlhat gyujtéforrast olyan modon, hogy az esetleg tlizet vagy
robbandst eredményezzen. Minden lehetséges gyujtéforrast (példaul égé cigaretta)
megfelel6en tavol kell tartani az Gzembe helyezés, a javitds, az eltavolitds vagy az
artalmatlanitds helyétél, ha annak soran égheté h(it6kdzeg juthat a kornyezd térbe. A
munkavégzés megkezdése elStt a berendezés korili teriletet fel kell mérni, hogy ne
alljon fenn égésveszély vagy gyulladas kockazata. Ki kell helyezni a ,Tilos a dohanyzas”
tablat.

G. Szell6ztetett teriilet

Miel6tt behatol a rendszerbe, vagy barmilyen, magas h6mérséklettel jaré munkat végez,
gy6z6djon meg arrdl, hogy a teriilet nyitott vagy megfelel6en szell6zik. A szell6ztetés
mértékét a munkavégzés sordn is fenn kell tartani. A szell6ztetésnek biztonsagosan el kell
oszlatnia a kiszabadult hiit6kozeget, és a legjobb, ha azt kijuttatja a Iégkorbe.

H. A h(it6berendezés ellenbrzése

Elektronikus alkatrészek cseréjekor azoknak meg kell felelniik a célnak és az adott
specifikacionak. Minden esetben kovetni kell a gyartd karbantartdsi és szervizelési
Utmutatdsait. Ha kétségei vannak, hivja segitségért a gyarté m(szaki részlegét. Eghetd
hit6kozeget hasznald berendezés lGzembe helyezésekor az alabbi ellenérzéseket kell
elvégezni:

A toltés mérete megfelel-e azon helyiség méretének, amelyben a h(it6kozeget
tartalmazé alkatrészeket tGizembe helyezik.

A szell6ztet6berendezes es annak kivezetesei megfeleléen mikodnek-e es nincsenek-e
eltorlaszolva.

Ha kozvetett hitékort hasznal, a mdasodlagos korben ellendrizni kell, hogy nincs-e jelen
hit6kozeg; A berendezés jelolése tovabbra is lathatd és olvashatd-e; A nem olvashatd
jeloléseket és jeleket javitani kell.

A hit6csovek és azok alkatrészei olyan pozicidban vannak-e telepitve, ahol valészinileg
nincsenek kitéve a hiit6kozeget tartalmazd alkatrészeket korrodalé anyagnak, kivéve
azokat az alkatrészeket, amelyek eredend6en korrézidallé anyagbdl késziiltek vagy
megfelelS korréziévédelemmel vannak ellatva.
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I. Az elektromos eszkozok ellen6rzése

Az elektromos berendezések javitasa és karbantartasa el6tt biztonsagi ellenérzéseket kell
végezni, és meg kell vizsgalni az alkatrészeket. Ha a biztonsagot érint6 hiba tapasztalhatd,
a tdpellatast nem szabad csatlakoztatni a korhoz, amig a hibat kielégitéen el nem
haritottak. Ha a hiba nem javithatd ki azonnal, de az lizemeltetést folytatni kell,
megfelel6 ideiglenes megoldast kell hasznalni. Ezt jelenteni kell a berendezés
tulajdonosanak minden alkatrész megemlitésével.

A kezdeti biztonsagi ellenérzésnek az aldbbiakra kell kiterjednie:

A kondenzatorok le vannak-e merilve: ezt a biztonsag szem elGtt tartasaval, szikrazas
lehet&ségének elkeriilésével kell ellenérizni; A rendszer toltésekor, visszanyerésekor és
Uritésekor nincs-e szabadon Iévg, aram alatt |év6 elektromos alkatrész vagy vezeték; A
foldkotés folytonos-e.

7. A zart alkatreszek javitasa

A. A zart alkatrészek javitdsakor a berendezés zart tdpellatasanak levalasztdsa el6tt a
szervizelés soran le kell vdlasztani a javitani kivant berendezés minden elektromos
csatlakozasat, majd a legkritikusabb ponton ideiglenes szivargasérzékelést kell végezni a
potencialisan veszélyes helyzetek felismerése érdekében.

B. Az alabbiakra kiilondsen nagy figyelmet kell forditani az elektromos alkatrészeken vald
munkavégzéskor. A haz nincs-e a védelmi szintet érinté mdédon mddositva. Ide tartozik a
kabelek sérilése, a csatlakozdsok tul nagy szdma, nem az eredeti specifikaciénak
megfelelS csatlakozdk, a tomitések sériilése, a tomszelence helytelen elhelyezése stb.
GyG6z6djon meg arrdl, hogy a berendezés megfelelGen van-e rogzitve. Ellendrizze, hogy a
tomitések vagy a tomitGanyagok nem roncsolddtak-e olyan mértékben, hogy mar nem
tudjak megakadalyozni a gyulékony anyagok bejutasat. A cserealkatrészeknek meg kell
felelnilik a gyartd specifikacidjanak.

MEGJEGYZES: A szilikontdmités csokkentheti bizonyos tipusu szivargasérzékeld
berendezések hatékonysagat. Az eredendfen biztonsagos alkatrészeket nem kell
szigetelni a munkavégzés elGtt.

8. Az eredendGen biztonsagos alkatreszek javitasa

A korre csak akkor alkalmazzon folyamatos induktiv vagy kapacitasterhelést, ha
meggy6z6dott arrdl, hogy az nem haladja meg a haszndlt berendezés esetében
engedélyezett fesziiltséget és daramer@sséget. Az eredendden biztonsagos alkatrésztipus
az egyetlen, amelyen mikodés kozben, égheté kornyezet jelenlétében munkat
végezhet.A tesztberendezésnek a megfelel6 mindsitéssel kell rendelkeznie. Csak a gyarto
altal ajanlott cserealkatrészeket haszndlja. Az ettél eltéré alkatrészek hasznalata esetén a
szivargds kovetkeztében a h(it6kozeg a légkorben meggyulladhat.

9. Kabelezes

Ellen6rizze, hogy a kdbelek nem lesznek-e kitéve kopdsnak, korrézidnak, tul nagy
nyomasnak, razkdédasnak, éles széleknek vagy barmilyen mas kedvezétlen kornyezeti
hatasnak. Az ellenérzésnek figyelembe kell vennie az id6 mulasanak hatasait és példaul a
kompresszorbdl vagy a ventilatorbdl eredé folyamatos razkédast.
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10. Az eghet6 hit6kozegek erzekelese

A h(it6kozeg szivargdsdnak kereséséhez és érzékeléséhez semmilyen korilmények kdzott
nem haszndlhatd potencialis gyujtéforras. Nem hasznalhatd halidlampa (vagy barmilyen
mas, nyilt langot hasznalé érzékeld).

11. A szivargas erzekelesi modjai

Az aldbbi szivargasérzékelési médszerek elfogadottnak tekinthet6k éghetd hlit6kozeget
tartalmazd rendszerek esetében: Az éghetd h(t6kozegek érzékeléséhez elektronikus
szivargdsérzékel6t kell haszndlni, de el6fordulhat, hogy annak érzékenysége nem
megfelelS vagy Ujrakalibralast igényel (az érzékel6berendezést hlit6kozegmentes helyen
kell kalibralni).Gy6z6djon meg arrél, hogy az érzékel6 nem potencidlis gyujtéforras, és
megfelel6 a hasznalt hiit6kozeghez. A szivargdsérzékeld berendezést a hiitékozeg alsd
tlzveszélyességi szintje értékének szazalékdban kell bedllitani, kalibralni kell a hasznalt
hit6kozegre, és meg kell erGsiteni a gaz megfelel§ szdzalékos értékét (legfeljebb 25%). A
szivargdsérzékel6 folyadékok a legtobb hit6kézeghez hasznalhatdk, de a kldrtartalmu
tisztitdszerek hasznalatat kerilni kell, mert a klér reakciéba |éphet a hiit6kozeggel, és
korroddlhatja a réz csGvezetékeket. Ha szivargdst talal, minden nyilt langot el kell
tavolitani vagy el kell oltani.

Ha olyan h(t6kozeg-szivargast taldl, amely forrasztast tesz sziikségessé, az 0Osszes
hit6kozeget el kell tavolitani a rendszerbdél, vagy lezardszelepekkel el kell szigetelni azt a
rendszer szivargdstdl tavoli helyén.

Ezutan oxigenmentes nitrogennel at kell obliteni a rendszert a forrasztas el6tt es kozben
is.

12. Eltavolitas es kiurites

Amikor javitas celjabol - vagy barmilyen mas celbol - behatol a h(itékorbe, a
hagyomanyos eljarasokat kell alkalmaznia. Fontos azonban, hogy a legjobb gyakorlatot
kovesse, mert a gyulekonysagra ugyelni kell. Az alabbi eljarast kell kovetni: h(it6kdzeg
eltavolitdsa; a kor atoblitése inert gdzzal; kilrités; ismételt atoblités inert gazzal; a kor
megnyitdsa vagassal vagy forrasztassal.

A feltoltott hiit6kozeget a megfelel6 visszanyeré hengerekbe kell attélteni. A rendszert
ezutan ,at kell 6bliteni” oxigénmentes nitrogénnel a berendezés biztonsaga érdekében.
El6fordulhat, hogy az eljarast tobbszor meg kell ismételni. A munkahoz nem haszndlhat
sdritett levegdt vagy oxigént. Az atdblitéshez a feltoltést addig kell végezni, amig el nem
éri a munkavégzési nyomast, ezutan ki kell engedni a kérnyezetbe, végil le kell engedni
vakuumig. Ezt az eljarast addig kell ismételni, amig mdr nincs tobb h(it6kozeg a
rendszerben. A végsé feltoltéskor a munkavégzéshez a rendszert a légkori nyomas
eléréséig kell szell6ztetni. Ez a m(ivelet elengedhetetlen, ha a csévezetékeken forrasztast
kell végezni. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vakuumpumpa kivezetése nincs gyujtéforras
kozelében, és a rendszerben vakuum van oxigénmentes nitrogénnel és folyamatos
szellGzéssel.

13. Feltoltesi eljarasok

A hagyomanyos feltoltési eljardsok mellett az aldbbiaknak is meg kell felelni: Gy6z6djon
meg arrél, hogy a feltoltéberendezés haszndlatakor a kilonboz6 hiit6kdzegek nem
szennyezik egymast. A toml6knek vagy vezetékeknek a lehet6 legrévidebbnek kell
lennilk a bennik 1évé hlit6kozeg mennyiségének minimalizalasa érdekében.
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A hengereket fligg6legesen kell tartani.

Miel6tt a rendszert feltolti hiit6kozeggel, ellenérizze, hogy a hiit6rendszer foldelve van-e.
Amikor a feltoltés kész, cimkézze fel a rendszert (ha még nem tette meg).

Rendkivili gondossaggal jarjon el, hogy ne toltse tul a hltérendszert. A rendszert az
Ujratoltés el6tt oxigénmentes nitrogénnel nyomastesztnek kell aldvetni. A rendszeren a
feltoltés befejezése utan, de az Gzembe helyezés el6tt szivargasi tesztet kell végezni. A
helyszin elhagyasa el6tt ismét ellendrizni kell a szivargast.

14. Leszereles

A mivelet végrehajtdsdahoz elengedhetetlenil fontos, hogy a technikus teljesen ismerje a
berendezést annak minden részletével egyitt. Javasolt bevalt gyakorlat az Osszes
h(it6kozeg biztonsdgos visszanyerése. A feladat elvégzése el6tt olaj- és hiit6kozegmintat
kell venni arra az esetre, ha a visszanyert h(it6kozeg Ujrafelhasznaldsa el6tt elemzést
kellene végezni. A feladat megkezdéséhez elengedhetetleniil fontos elektromos aram.

a. Ismerje meg a berendezest es annak mikodeset.

b. A rendszert elektromosan szigetelje el.

c) A mivelet el6tt gy6z6djon meg az aldbbiakrdl: A mechanikai kezel6berendezés
rendelkezésre all a hiit6kozeghengerek kezeléséhez, ha sziikséges; Rendelkezésre all
minden személyi véddéfelszerelés és azokat megfelel6en hasznaljak; A visszanyerési
folyamatot egy hozzaért6 személy folyamatosan felligyeli; A visszanyer6 berendezés és a
hengerek megfelelnek a vonatkozé szabvanyoknak.

d) Ha lehetseges, szivattyuzza le a hitérendszert.

e) Ha a vakuum elerese nem lehetseges, alkalmazzon elosztot, hogy a h(it6kozeg a
rendszer tobb reszen is eltavolithato legyen.

f) A visszanyeres el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a henger a merlegen talalhato.

g) Inditsa el a visszanyerdé berendezest, es m(ikodtesse azt a gyarto utasitasainak
megfelelGen.

h) A hengereket ne toltse tul (legfeljebb a terfogat 80%-aig tolthet6 fel folyadekkal).

i) Ideiglenesen se haladja meg a henger maximalis munkanyomasat.

j) Ha a hengereket megfelel6en feltoltotte, es a folyamat befejez6dott, a hengereket es a
berendezest azonnal tavolitsa el a helyszinr6l, es zarja el a berendezes osszes elszigeteld
szelepet.

k) A visszanyert h(it6kozeg csak akkor tolthet6 fel masik hitérendszerbe, ha azt eléz6leg
megtisztitja es ellenérzi.

15. Cimkezes

A berendezésen el kell helyezni egy cimkét, amelyen szerepel, hogy azt leszerelték és a
hitékozeget kiliritették. A cimkét datummal kell ellatni és ald kell irni. Gy6z6djon meg
arrél, hogy a berendezésen cimkék vannak azzal az informdacidval, hogy a berendezés
éghet6 hlitGkozeget tartalmaz.

16. Visszanyeres

Amikor a hlt6kozeget szervizelés vagy leszerelés miatt eltdvolitja a rendszerbdl, javasolt
bevalt gyakorlat, hogy az Osszes h(itGkdzeget biztonsdgosan tavolitsa el. A h(it6kdzeg
hengerekbe valé athelyezésekor Ugyeljen arra, hogy csak a megfeleld
hlt6kozeg-visszanyerési hengereket hasznalja. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a rendszer
teljes feltoltott hlit6kdzeg-mennyiségének megfelelé szdmu henger all rendelkezésre.
Minden haszndlandd henger ki van jeldlve a visszanyert h(it6kdzeghez, és szerepel rajta a
hit6kozeg cimkéje (vagyis specidlis hengerek dllnak rendelkezésre a hi(it6kozeg
visszanyeréséhez). A hengereket el kell [atni nyomascsokkentd szeleppel és kapcsolddd
lezardszeleppel megfelel6 munkavégzési sorrendben. Az (ires visszanyer6 hengerek ki
vannak Uritve, és ha lehetséges, le vannak hitve a visszanyerés elGtt.
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A visszanyeré berendezésnek j6 munkavégzési allapotban kell lennie a berendezésre
vonatkozd utasitdsok betartasaval (amelynek kéznél kell lennie), és alkalmasnak kell lennie
égheté h(it6kozegek visszanyerésére. Rendelkezésre kell Aallniuk tovabba kalibralt
sulymérlegeknek, és azoknak jo allapotban kell lennitik. A tdml6knek szivdrgasmentes
levdlasztécsatlakozéval kell rendelkeznilik és jo allapotunak kell lennitk. A
visszanyer6berendezés hasznalata el6tt ellenérizze, hogy annak dllapota kielégit6-e,
megfelelGen karban volt-e tartva, és hogy minden kapcsolédé elektromos alkatrész el van-e
zarva annak érdekében, hogy hit6kozeg kiszabaduldsa esetén ne torténhessen gyulladas.
Ha kétségei vannak, kérje a gyartd segitségét. A visszanyert h(it6kdzeget a megfeleld
visszanyer6 hengerben vissza kell juttatni a beszalliténak, és ki kell tolteni a megfeleld
hulladékszallitdsi nyomtatvanyt. A hit6kozeget ne keverje a visszanyerd egységekben,
kiilonosen ne a hengerekben. Ha kompresszort vagy kompresszorolajat kell eltdvolitania,
Ggyeljen arra, hogy azt elfogadhatd mértékben Uritse ki, igy biztositva, hogy a
ken&anyagban ne maradhasson éghetd hiit6kozeg. A kilritést a kompresszor beszalliténak
torténd visszajuttatdsa el6tt kell elvégezni. A folyamat csak a kompresszortest elektromos
melegitésével gyorsithatd fel. Amikor egy rendszerbdl olajat ereszt le, azt biztonsagosan
végezze.
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MEGJEGYZES: A kézikdnyvben szereplS valamennyi dbra csupén tajékoztato jellegli. Az On
késziiléke kissé eltérhet a jelen hasznadlati kézikdnyv altal leirt késziiléktél. A valddi forma
mérvadd. A készulék a kezel6tdbla vagy a tdvirdnyitd segitségéve iranyithaté. A jele
kézikbnyv nem tartalmaz a tdvirdnyitd haszndlatdra vonatkozd fejezetet. A részletek
érdekében tanulmdanyozza a készilékkel egyitt szallitott ,A tavirdnyitd hasznalatdra
vonatkozo utmutaté” cim(i prospektust.

A tervezésre vonatkozd megjegyzések:

Termékeink optimalis teljesitményének biztositasa érdekében, a késziilék és a tavirdnyitd
tervezésére vonatkozd jellemzdk el6zetes értesités nélkiil moédosithatok.

Az energiahatékonysagi osztalyra vonatkozé informacidk:

A jelen késziilék energiahatékonysdgi osztdlydra és zajszintjére vonatkozd informaciok
alapjat egy standard felszerelés képezi, egy nem meghosszabbitott kivezet§ tomlé
hasznalatéaval, ablak adapter nélkil (a jelen hasznalati kézikonyvben talalhaté beszerelésre
vonatkozo részben megjelolt mdadon). Ugyanakkor, a késziilék a taviranyitd segitségével a
,COOL MODE” hitési izemmddban és a ventildtor ,HIGH FAN SPEED” (izemmddban, nagy
sebességen is lizembe helyezhet6 kell, hogy legyen.

Egy 3 méterrel meghosszabbitott kivezet6 toml6vel vald felszerelés esetén, a késziilék 2
kivezets tomlé haszndlataval miikodik (atmérd: 150 mm, hossz: 1,5 m + atmérG: 130 mm,
hossz: 1,5 m). Nem végeztiink felméréseket az energiahatékonysagi osztdlyra és a
zajszintre vonatkozdéan egy 3 méterrel meghosszabbitott kivezet6 tomlé felszerelése
esetén (bizonyos modellekhez).

MEGIJEGYZES: A késziilék 35°C alatti h6mérsékleten valé hasznalatat ajanljuk, mivel fennall
annak a veszélye, hogy bizonyos extrém koriilmények kozott, példaul az alsé légbedmié
elduguldsa, egy 3 méterrel kiterjesztett vizelvezet6 tomlé nem mikodik 35°C feletti
szobahémérsékleten.

Kornyezeti h6mérséklet intervallumok a késziilék mikodéséhez:

HAmérséklet

UZEMMOD
intervallum
Cool 17-35°C
Dry 13-35°C
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A kivezet6 tomlG felszerelése

A kivezet6 toml6t és az adaptert a hasznalati méd fliggvényében kell felszerelni vagy
leszerelni. A COOL lGzemmoédok esetén fel kell szerelni a kivezeté tomlét. A FAN, DRY
Uzemmadok esetén le kell szerelni a kivezet6 tomliét.

A megfeleld hely kivalasztasa

g 4
T - %':F' -_J_,-ﬂ
1 o
el s
ro

A késziilék beszereléséhez vdlasztott helynek az aldabbi kovetelményeknek kell megfelelnie:

e A zajszint és a rezgésszint minimdlisra valé csokkentése érdekében a készliléket
sima feluletre kell felszerelni.

o A késziiléket szerelje egy foldeléssel ellatott fali csatlakozd kozelébe, a (készilék
hatsé részén talalhatd) vizgylijté talca kivezetS nyildsanak hozzaférhetének kell
lennie.

o A megfelel6 h(ités biztositasa érdekében a késziiléket a legkdzelebbi faltél legalabb
30 cm tdvolsagra szerelje. A vizszintes terel6 legalabb 50 cm tdvolsagra kell, hogy
legyen az akadalyoktol.

o Ne zarja el a szell6z6 és a kivezet6 nyildsokat vagy a taviranyitd jelvevgjét, mivel
fennadll a késziilék meghibasodasanak a veszélye.

Ajanlott felszerelés:

T T

19.7inch
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Szlikséges szerszamok:
- Kozepes méretl keresztfejli csavarhuzo
- Meér6szalag vagy vonalzo
- Késvagyolld

Tartozékok:

9000 BTU, 220-240V~50Hz

Adapter a késziilék hatuljadhoz

Kerek adapter

Kivezet6 cs6

Adapter felhajthaté fedével

Tipli

Csavar

Vizelvezet6 csé
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Bizonyosodjon meg arrél, hogy a valasztott modellhez megfelel6éen mikodik a haldzati
aramforras. Ezek az informacidk megtalalhatdk a burkolat oldalsé részén, a racs hata mogott
taldlhatd mdszaki adattablan.

Bizonyosodjon meg réla, hogy a légkondicionald késziilék megfelel6en van csatlakoztatva a
foldeléshez. A megfelel6 foldelés elengedhetetlenil fontos az dramités és a tlzveszély
kockazatdnak minimalizdlasahoz. A csatlakozd kdbel haromvillas, foldelt dugasszal van
felszerelve, az dramutés elleni védelem érdekében.

A légkondicionald késziiléket csak megfelel6en foldelt fali aljzatba szabad csatlakoztatni.
Amennyiben a hasznalni 6hajtott haldzati aljzat foldelése nem megfelel6 vagy nem
rendelkezik késleltetd biztositékkal vagy megszakité kapcsoldval, forduljon szakképzett
villanyszerel6hoz, aki ezt felszereli.

Bizonyosodjon meg arrél, hogy az aljzat a készlilék szdmadra hozzaférhetd.
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VIl. A TERMEK LEIRASA

vezérlGpanel
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MEGJEGYZES: Az aldbbi vezérl6panel dbra csak tdjékoztatd jellegli. A valédi forma a
referencia értékd. A vésarolt modell szerint, a kezel6tébla kissé eltér6 lehet. El6fordulhat,
hogy az On &ltal vasarolt késziilék nincs egyes kijelz8kkel vagy gombokkal ellatva. A valddi
forma referencia értékd.

Cool i
MODE — Fani - + G)
Ory i

MODE (UZEMMOD) gomb

Ennek a gombnak a segitségével kivdlaszthatja a kivant Gzemmaddot. A gomb minden
egyes megnyomasakor egy lizemmadot tud kivalasztani az aldbbi sorrendben: COOL, FAN,
DRY.

Az izemmddhoz kapcsolddd fényjelz6 a bedllitdsoknak megfelel6en gydil ki.

MEGJEGYZES: A fenti izemmddok kivalasztasa esetén a késziilék automatikusan beallitja
a ventilator sebességét.

,Fel” (+) és ,Le” (-) gombok

Ennek a gombnak a segitségével 1°C fokonként szabalyozhatja (novelheti vagy
csokkentheti) a h6mérsékletet, 17°C és 30°C kozti intervallumban.

MEGJEGYZES: A hémérséklet Fahrenheit vagy Celsius fokban lehet kijeldlve. Az ezek kozti
valtas érdekében nyomja meg és tartsa egyszerre benyomva a ,Fel” és ,Le” gombokat 3
masodpercig.

Indit6/kikapcsolé gomb

Ez az inditd/leallitd kapcsold.

LED kijelzé

Bekapcsolt allapotot mutatd fényjelzés

Idézités fényjelzés (csak a tavirdnyitdrol allithato be)

Ez a bedllitott h6mérsékletet mutatja, amikor a késziilék a COOL vagy az AUTO
Uzemmaodban m(ikodik. Amikor a késziilék a DRY és FAN (izemmaddban miikodik, a kijelz6
a szobahémeérsékletet mutatja.
A kijelz6 a hibakddokat is mutatja:

- EO- EEPROM hiba.

- E1-szobah6mérséklet szenzor hiba

- E2-aparologtatd hmérséklet szenzorjanak a hibaja.

- E3 - aparologtatdé hGmérséklet szenzorjanak a hibaja (egyes modellek esetében).

- E4- akijelz6 kommunikacids hibaja.

- EC- ahtit6kozeg elfolyas érzékel6 rendszer hibaja (bizonyos modellek esetében).
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A kijelz6 a védelmi kddokat is mutatja:

P1 - A vizgy(ijt6 tdlca tele van. Csatlakoztassa a kivezetd toml6t és eressze le az 0sszegydilt vizet.
Amennyiben a védelmi kéd ujra megjelenik, vegye fel a kapcsolatot a technikai informacios
szolgalattal.

MEGJEGYZES: Valamely fenti meghibdsodas eléforduldsa esetén gy6z6djon meg, hogy a
készllék mikodését nem akaddlyozza valamely ok, és kiiszobolje ki azokat. Kapcsolja be Ujra a
készlléket. Amennyiben a hiba tovabbra is fennall, kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a
dugaszt a tdpforrasbdl. A hibaelhdritas érdekében lépjen kapcsolatba a hibaelharitékkal vagy
hasonlé szakképzettséggel rendelkez6 személyekkel.
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| IX.  AKESZULEK HASZNALATA

HUT MUKODES (cooL)

Nyomja meg a "MODE" gombot, amig a "COOL" jelz6fény kigyullad.
Nyomja meg az ADJUST "+" vagy "-" gombokat a kivant szobahé&mérséklet kivalasztasahoz.
A hémérséklet 17 ° C és 30 ° C kdzott allithatd be.

Nyomja meg a "FAN SPEED" gombot a ventilator sebességének kivalasztasahoz.

SZARAZ MOD (DRY)

Nyomja meg a "MODE" gombot, amig a "DRY" jelz&fény kigyullad. Ebben az izemmddban
nem valaszthatja ki a ventildtor sebességét és nem dllithatja be a hémérsékletet. A
ventilator motor LOW fordulatszamon m(ikodik. Az ablakokat és az ajtdkat tartsa csukva a
legjobb paramentesit6 hatas érdekében. Ne tegye a csatorndt az ablakhoz.

VENTILATOR MUKODESE (FAN)

Nyomja meg a "MODE" gombot, amig a "FAN" jelz6fény kigyullad. Nyomja meg a "FAN
SPEED" gombot a ventildtor sebességének kivalasztdsahoz. A hémérsékletet nem lehet
beallitani.

Ne tegye a csatornat az ablakhoz.

»SLEEP” UZEMMOD

Ez a funkcié csak a taviranyitérdl kapcsolhatd be. A SLEEP funkcid bekapcsolasa esetén, a
kivalasztott h6mérséklet 30 perc elteltével 1°C fokkal n6é (amikor a készilék lehdil) vagy
csokken (amikor a készilék felmelegedik). Majd a kivalasztott hémérséklet ujabb 30 perc
elteltével 1°C fokkal né (amikor a késziilék leh(l) vagy csokken (amikor a készllék
felmelegedik). A kezdetben bedllitott hémérsékletre vald visszatérés el6tt az Uj
hémérsékleti értéket 7 6raig megtartja. igy a SLEEP {izemmod kikapcsol, a késziilék pedig
tovabb mikodik az alapértelmezett beallitdsoknak megfelel&en.

MEGJEGYZES: Ez a funkcié nem kapcsolhaté be a FAN és a DRY izemmddokban.
AUTOMATIKUS UJRAINDITAS

Ha a készilék mikodése dramsziinet miatt automatikusan megszakad, az aram-ellatas
helyreallasat kovetéen automatikusan Ujraindul, az aramkimaradas el6tti beallitasokkal.

A LEGARAMLAS IRANYANAK BEALLITASA

A légaramlas irdnya kézzel allithaté be:

e Aterel6 kézzel a kivant poziciéba mozdithaté el.

¢ Ne helyezzen nehéz targyakat a terelGre, mert a késziilék megsériilhet.

e A melegedés idején bizonyosodjon meg arrdl, hogy a terel6 teljesen ki van nyitva.

e Tartsa teljesen kinyitva a terel6t a készilék mikodése kozben.
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3 PERCES INDITAS-KESLELTETESES VEDOFUNKCIO

o A készilék mikodésének leallasa utdn 3 percig nem indithatd Ujra. Ez a késziilék
védelme miatt van. A m(ikodés 3 perc elteltével automatikusan dGjraindul.
VILLAMOS ENERGIA KEZELES FUNKCIO

e Amikor a késziilék lehdl, automatikusan bekapcsolja az energiafogyasztds kezelést,
ha a kdrnyezeti h6mérséklet alacsonyabb a beallitott hGmérsékletnél. A ventilator
kompresszora és motorja megall. A késziilék automatikusan kikapcsolja az energia
fogyasztas kezelését, ha a kornyezeti hémérséklet magasabb a bedllitott
hémérsékletnél. A ventilator kompresszora és motorja elindul.
ViZ ELVEZETES

e A pdratlanitdsi funkcié bekapcsoldsa esetén tavolitsa el a kifolyd dugdt a készilék
aljardl és szerelje fel a kivezetd csatlakozdt (5/8” anya csatlakozd) és egy 3/4”
toml6t (kilon beszerzett). Azon modellek esetében, melyek nincsenek ellatva
kivezet6 csatlakozoval, a toml6t kozvetlenll a kivezet6 szajhoz csatolja. A tomlé
szabad végét helyezze a padld vizelvezet6 folé.

Folyamatos kiereszt6
tomlé

Tavolitsa el a
kivezet§ dugdjat.

MEGJEGYZES: Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a csé rogzitése megfelelS és a viz nem fog
majd szivarogni. A csOvet irdnyitsa kozvetlenil a lefolydba és lgyeljen ra, hogy ne térjén
meg, mert ez gatolja a viz elvezetését. Helyezze a cs6 végét a lefolydba és ligyeljen ra, hogy
a cs6 alldsa vizszintes vagy lefelé mutatd legyen, hogy a viz kdnnyedén 3t tudjon folyni
rajta. Amikor a folyamatos elvezet6 toml6 nincs haszndlva, a szivargdsok elkeriilése
érdekében bizonyosodjon meg arrdl, hogy a kifolyd nyildsok dugdi megfeleléen vannak
rogzitve.
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Biztonsagi intézkedések

Aramtalanitsa a késziiléket miel6tt tisztitdsi vagy hibaelharitasi miveleteket
végezne rajta.

NE hasznaljon vegyi anyagokat vagy gyulékony folyadékokat a késziilék tisztitasara.
NE mossa a késziiléket vizsugar alatt. Ez elektromos természetl veszélyeket
okozhat.

NE hasznalja a késziiléket, ha a tapforrads a tisztitasi mlvelet alatt megsérilt. A
sérilt tdpkabelt cserélje ki egy ujjal.

rr  sr

A levegGszliré tisztitasa
Figyelem! Ne haszndlja a késziiléket sz(ré nélkll, mert a szennyez6dések és szOszok
eltomithetik a készliléket, amit6l romlani fog a hatékonysaga.

s s

Leveg@szlirg (tavolitsa el a
sz(irét)

— e

A leveg6sziiré elmozditasa

A karbantartasra vonatkozé tanacsok

Az optimalis teljesitmény érdekében 2 hetente tisztitsa ki a leveg8sz(irét.

A P1 hibakéd megjelenése utdn és a tarolas elStt azonnal Uritse ki a vizgy(jt6
talcat, hogy megel6zze a penész képz6dését.

Ha a késziiléket olyan haztartdsokban hasznadlja, ahol allatok vannak, a légaramlas
allatsz6r miatti elzar6dasanak megel6zése érdekében tisztitsa idénként a racsot.

A készilék tisztitasa

A késziiléket nedves szovet ronggyal és gyenge mosdszerrel tisztitsa. Tordlje meg a
készliléket szdraz szbvet ronggyal.

A késziilék taroldsa hasznalaton kivil:

e

Az utasitdsoknak megfelel6en tavolitsa el a gy(ijté talcdban lévé vizet.

Kapcsolja be a készlléket a ,FAN” lGzemmddban 12 éran keresztil egy meleg
szobaban, hogy megszaritsa és megel6zze a penész kialakulasat.

Kapcsolja ki a készliléket és csatlakoztassa le az aramforrasrol.

Tisztitsa ki a levegG szlir6t az el6z6 fejezetben leirt mdédon. A késziilék tarolasa
el6tt szerelje vissza a tiszta és szaraz szdrut.

Tavolitsa el az elemeket a tavirdnyitébdl.
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MEGJEGYZES: Bizonyosodjon meg arrdl, hogy hiivés és sotét helyen tarolja a késziiléket. A
kdzvetlen napsugarzasnak vagy extrém hémérsékleteknek vald kitétel megroviditheti a késziilék
élettartamat.

MEGJEGYZES: A késziilék burkolatat és eliilsé részét vizben vagy meleg viz és mosogatdszer
keverékébdl 4ll6 oldatban megnedvesitett ronggyal tisztithatja meg. Oblitse ki jol, és torélje meg
szaraz ronggyal. A késziilék ellils6 részén ne hasznaljon erds tisztité szereket, viaszt vagy csiszold
oldatot. Csavarja ki jél a rongyot a kezel6gombok teriiletének a tisztitasa el6tt. A vezérl6gombok
koruli folosleges viz a késziilék meghibasoddsdhoz vezethet.
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Probléma

Lehetséges okok

Megoldas

A készilék nem indul el
az INDITAS/
KIKAPCSOLAS gomb
megnyomasakor.

P1 hibakéd

A vizgy(ijté talca tele van. Kapcsolja ki a
késziiléket, tavolitsa el a vizet a vizgy(jt6
talcabdl, és inditsa Ujra a késziiléket.

A ,,COOL” lzemmoddban: a szoba
hémérséklete alacsonyabb a beallitott
hémérsékletnél.

Allitsa be Ujra a h6mérsékletet.

EO EEPROM hiba

Kérjen mUszaki segitséget.

A készlilék nem hit
megfelelSen.

A leveg@szlir6 porral vagy allatszérrel
van megtelve.

Kapcsolja ki a késziiléket és az
utasitasoknak megfelelGen tisztitsa ki a
sz(ir6t.

A kivezet6 tomlé nincs csatolva, vagy
el van dugulva.

Kapcsolja ki a késziiléket, csatolja le a
tomlét, ellendrizze az elzarédasokat, és
csatolja Ujbdl vissza.

A késziilék alacsony h(it6kozeg szinttel
rendelkezik.

A késziilék ellenGrzése és a hlit6kozeg
potlasa érdekében Iépjen kapcsolatba
egy szakemberrel.

A bedllitott h6mérséklet tul magas.

Csokkentse a beallitott hGmérsékletet.

A helyiség ajtdi és ablakai nyitva
vannak.

Bizonyosodjon meg réla, hogy minden
ajtod és ablak be van csukva.

A helyiség terilete tul nagy.

Bizonyosodjon meg arrél, hogy a
készilék megfelel6 egy nagy tertletl
helyiség h(itésére.

A helyiségben hé6forrasok vannak.

Tavolitsa el a héforrasokat, amennyiben
lehetséges.

A készilék zajos és

A fellilet, melyre a készilék helyezve
van, nem egyenes.

Helyezze a késziléket sima, vizszintes
fellletre.

nagyon vibral.

A leveg@Bsztir6 porral vagy allatszérrel
van megtelve.

Kapcsolja ki a késziiléket és az
utasitasoknak megfelelGen tisztitsa ki a
szlr6t.

A készlilék csobband
hangot bocsat ki.

Ez a hang a késziilék belsejében 1évé
h(it6kozeg aramlasa miatt hallatszik.

Ez normilis jelenség.

A termék javitasa érdekében a késziilék formaja és a jellemzGi elGzetes értesités nélkil médosithatdk.
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XIl. MUSZAKI ADATOK J
HPAC-09WH
Teljesitmény 1000W
Tapfesziiltség 220-240V, 50Hz
Hiit6kapacitas 9000 BTU
Zajszint 63dB
Szin Fehér

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

N

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illetd birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

A terméket az Eurdpai Kbz6sség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottdk. J

C€

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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